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Naročnina mesečno 
25 Din, za inozem-
stvo 40 Din — ne-
deljska izdaja ce-
loletno 96 Din, za 
inozemstvo 120 Din 

Uredn i š t vo je v 
Kopitarjevi ul. 6/111 

SLOVENEC 
Telefoni nredništva la npravet 40-01, 40-03, 40-03, 40-04, 40-05 — Izhaja vsak dan zjutraj razen ponedeljka in dneva po praznika 

Čekovn i raCnn: 

Ljubljana številka 

10.650 in 10.349 za 

inserate. 

Uprava : 
Kopitarjeva ulica 

številka 6, 

„Neznanka Italija" 
Italiji pripada v sedanji vojni, čeprav se 

Je ne udeležuje, in prav za to, ker se je ne 
udeležuje, velika odločujoča vloga. Toda niti 
uradna, niti poluradna Italija ciljev, ki jih 
zasleduje, noče obešati na veliki zvon. Itali-
janski državniki so mirni. Italijanski tisk je 
nepristranski, zdržen. Vendar pa imajo povsod 

Eo Evropi vtis, da se za to zdržnostjo skrivajo 
udne oči, ki pazljivo zasledujejo dogodke na 

vseh evropskih in izvenevropskih področjih, ter 
hladen razum, ki sproti tehta in ceni njihovo 
vrednost po merilu koristi in potreb Italije. 
Morda so zaradi tega začeli govoriti o »itali-
janski neznanki«, ki da je na vojnem in po-
litičnem odru ni videti, a katere prisotnost se 
čuti vsak dan z večjo gotovostjo. 

V vsem zelo zamotanem sestavu križajočih 
Se zunanjepolitičnih tokov pa naravno najbolj 
zanima vprašanje, kakšno stališče je in bo 
Italija zavzela do obeh vojskujočih se taborov 
in do njunih zunanjepolitičnih prizadevanj, da 
bi si krog prijateljev razširila in si tako pri-
dobila posrednih in neposrednih pomočnikov v 
vojni, ki jo med seboj bijeta. Vemo, da je 
Italija ob izbruhu sedanje vojne, ki jo je Mus-
solini imenoval »absurdno, nespametno vojno«, 
objavila, da se je ne bo udeležila, da bo ostala 
mirna in da bo krepila mir na vsem področju, 
koder segajo njeni življenjski interesi. Toda 
skozi usta polslužbenega tiska je dala vedeti, 
da to ne pomeni, da Di se bila odrekla niti 
eni svojih teženj, ki pa niso takšne narave, 
»da bi bilo treba zaradi njih podreti evropsko 
omiko,« kot se je spet izrazil Mussolini nekaj 
časa po podpisu nemško-sovjetske pogodbe. Po-
litika Italije je torej politika miru, politika 
mirnega čakanja, a v polni neodvisnosti in v 
polni pripravljenosti, da ne bi koristi Italije 
trpele niti glede, kar že ima kot svojo last, 
niti glede teženj, ki jih smatra za življenjsko 
.važne. 

Toda navzlic temu se nam vedno in vedno 
znova vsiljuje vprašanje, kakšno je stvarno 
stališče, ki ga italijanska politika zavzema do 
vojskujočih se strank, to se pravi do Nemčije 
na eni strani, do Anglije in I'ranči je na drugi. 
Če bi to vprašanje hoteli še bolj jasno po-
staviti, bi rekli, ali se je Italija res nekoliko 
umaknila od Nemčije, s katero je v »osišču 
Rim — Berlin« sklenila zvezo na življenje in 
smrt, in ali se je v teku zadnjih tednov zares 
približala Angliji in Franciji, s katerima je 
bila še pred nekoliko meseci v odkritem sporu? 
Ne pri enem taboru in ne pri drugem se ne 
moremo oslanjati na nobeno uradno izjavo in 
smo prepuščeni le ugibanjem na podlagi ne-
katerih dejstev, ki so se v zadnjem času na-
nizala in ki nam služijo kot kažipot skozi to 
zamegleno vprašanje. 

Ako govorimo o odnošajih" med Italijo in 
Nemčijo po izbruhu vojne, se ne moremo ubra-
niti vtisu, da čustveno razmerje res ni več 
tisto, kot je bilo ob podpisu zavezniške po-
godbe. Toda najbrž smo takrat čustveno plat 
pretiravali in pozabili na osnovno resnico, da 
je Italija v tem zavezništvu zasledovala iz-
ključno italijanske koristi, ne pa morebiti ne-
sebično podpirala izključne interese drugih. Če 
s tega vidika ocenjujemo politiko Italije, se ne 
bomo čudili, da se je Mussolini do zadnjega 
"trudil, da bi odvrnil poljsko-nemško vojno, se 
ne bomo čudili, ako Italija ni kazala nobenega 
navdušenja ob zlomu Poljske, s katero so jo 
vezale stare kulturne vezi, in se ne bomo ču-
dili, če je celo odkrila svojo nevoljo nad 
dejstvom, da je nemško-sovjetska pogodba po-
stavila Sovjetsko Rusijo na Karpate, torej na 
obronke Podonavja, ter jo celo usposobila, da 
se razmahne po Balkanu ter pri Carigradu 
pogleda skozi znamenite bosporske in darda-
nelske vrata v Sredozemsko morje, ki je živ-
ljenjsko morje italijanskega imperija. Ne bi 
bilo torej prav, če bi trdili, da se je Italija 
odmaknila od svoje politike »osišča« z Nemčijo, 
marveC je res samo to, da je danes njena 
politika ostala nespremenjeno ista, kot je bila 
ob podpisu zavezniške pogodbe z berlinsko 
vlado, le da so tej pogodbi razne evropske 
države takrat podtikavale napačna tolmačenja 
in j i dajale po sili razlage, ki niso bile stvar-
ne. Italija je pogodbo z Nemčijo podpisala z 
odprtimi pčmi, presojajoč jo s stališča izključno 
svojih koristi, kar ni moglo pomeniti, da bo šla 
»skozi drn in strn« za svojo zaveznico, ampak 
samo do meje svojih koristi, o katerih^pa hoče 
italijanska vlada sama odločati. 

Ako govorimo o odnašajih med Italijo in 
Anglijo ter Francijo, bomo o francosko-itali-
janskem polju mogli reči samo toliko, da so 
izginile vse medsebojne polemike v časopisju, 
a da izven tega javnost ne pozna nobenega 
dogodka, ki bi upravičeval domneve, da so se 
zgodile kakšne stvarne spremembe. Zamolčati 
pa ne smemo, da je neizprosna borba, ki jo 
je Francija napovedala komunizmu, imela bla-
godejen odmev po vsej Italiji. Drugače je, se 
nam zdi, z Anglijo. Na tem polju ne moremo 
mimo treh važnih dogodkov, ki se neposredno 
tičejo obeh velesil. Prvo dejstvo je imenovanje 
veleposlanika Bastianinija v Londonu, ki ga 
je treba tolmačiti kot izraz najboljše volje do 
zbližanja. Drugo dejstvo so italijansko-angle-
ška trgovinska pogajanja, ki so se .začela, kar 
je spet nov dokaz spremenjenih čustev pri 
obeh vladah. Tretji dogodek je imenovanje 
angleškega generalnega konzula v Albaniji, 
kar je istovetno z angleškim priznanjem za-
sedbe Albanije po Italiji. V ozadju naštetih 
treh dogodkov pa prav tako opažamo, kako se 
zunanjepolitične črte italijanske in angleške 
zunanje politike na nekaterih prostorih druga 
drugi približujejo, ne da bi se križale. To velja 
v prvi vrsti za Balkan in za vse vzhodno 
Sredozemlje. Prodor Sovjetske Rusije proti 
Podonavju in proti Carigradu ima v tem po-
gledu svoje zasluge. Niti Anglija, niti Italija 
ne moreta želeti, da bi se nn Sredozemskem 
morju pojavila še četrta velesila, najmanj pa 
pod plaščem Kominterne, ki so jo s toliko člo-
veško krvjo komaj pregnali iz Španije. Prav 
tako je mirovna politika Italije na Balkanu v 
polni skladnesji z naziranji zahodnih velesil. 
Zbliževanja torej ni mogoče zanikati, toda tudi 

»Življenjski prostori boljševizma, 
so prostori — smrti.. 

Oster odpor italijanskega tiska proti politiki sovjetske vlade in Kominterne 
Italija poudarja, da je v Podonavju in na Balkanu rešila mir ona, ne pa sovjeti 
Pariz, 10. nov. P. (Poročilo iz Italije): Zadnje 

tri manifestacije sovjetske politike, to so govor 
Molotova, j>oziv Kominterne in članek glavnega 
tajnika Kominterne, Dimitrova, v moskovski »Prav-
di«, so po vsej Italiji vzbudile največji odpor. V 
tem je složno vse časopisje, pa naj bo to vladno 
ali drugo. 

Hud izpad Gayde 
proti Sovjetiji 

Posebno prozorno razvija to misel Gay< 
da v »G i o r n a 1 e d' 11 a 1 i a«, kjer v zelo 
ostrih besedah zavrača razg las Kominterne, ki 
pravi, da bi morali biti zelo otročji, če bi 
hoteli verjeti, da je Sovjetska Rusija za mir. 
Ona dela za vojno in je to pokazala na Kitaj-
skem, v Španiji in v Mongoliji. Gayda z veli-
ko odločnostjo piše proti temu, da naj bi se 
Sovjetski Rusiji poverila posebna mirovna na-
loga na Balkanu in v Podonavski kotlini. To 
nalogo je na teh prostorih prevzela Italija. In 
vprav mirno stališče Italije je imelo za po-
sledico, da so ta področja ostala izven vojne, 
medtem ko je namen Sovjetske Rusije ta, da 
bi se vojna razširila. Gajda zavrača očitek, 
naslovljen na Italijo, da se hoče vreči n% pre-
magance, da bi potem delila plen. Takih očit-
kov naj ne dela tista sovjetska vlada, ki je v 
septembru 1939 s hrbta napadla Poljsko, ki 
se ni mogla več braniti, ter si vzela svoj plen. 
Italija ima drugo politiko. Do zadnjega tre-
nutka se je trudila, da bi omejila borbo in 
rešila Evropi njeno omiko. Italija ostane tudi 
nadalje zvesta tej nalogi in svesta si svoje od-
govornosti. 

V podobnem smislu pišejo tudi drugI italijan-
ski listi, ki napadajo Sovjetsko Rusijo, ki sedaj 
meče očitke okrog sebe, da drugi veliki evroj>ski 
narodi razvijajo svoje imperializme, medtem ko 
je Sovjetska Rusija sama potem, ko je Poljsko 
tako nečastno zasedla, tam uvedla popolen boljše-
vizem. Listi poudarjajo posebej, da je Kominterna 
očividno prevzela vrhovno vodstvo sovjetske po-
litike in da se sedaj trudi, da bi pospešila boljše-
viško revolucijo v vsej Evropi. 

Osservatore Romano" 
Tudi » O s s e r v a t o r e R o m a n o « zavzema 

stališče Vatikana k tem pojavom. Ves italijanski 
tisk brez razlike ugotavlja, da sta sovjetska vlada 
in Komintrena eno in isto in da torej med Nem-
čijo in med Sovjetsko Rusijo vendarle ne vlada 
tako popolno soglasje, kakor bi to radi dokazali 
gotovi interesirani krogi. 

» O s s e r v a t o r e Romano « še pristavlja, 
da se nemški zunanji minister R i b b e n t r o p 
sedaj ne more čutiti prav srečnega, ko Kominter-
na kar naenkrat tudi zaveznika Sovjetske Rusije 
postavlja na obtožno klop, in sicer na isti prostor 
kakor Francijo in Anglijo. Toda nad tem ne more 
biti nikdo presenečen, kdor je poznal prave na-
mene moskovskih oblastnikov. Njihov namen je, 
da ves svet ptfdvržejo diktaturi proletariata, in 
temu cilju služi vzajemno delovanje moskovske 
diplomacije in Kominterne. Vsi oni, ki so si de-
lali utvare, da se politika sovjetske vlade in po-
litika Kominterne ne skladata več, so sedaj raz-
očarani. Kajti dokazov za nasprotno je mnogo na 
razpolago. — Sovjetska Rusija je po zasedenem 
ozemlju zaprla cerkve, razlastila zasebno lastnino 
in uničila vse svoboščine. To so prvi »blagoslovi« 
prihoda boljševikov na nekdanje poljsko ozemlje. 

>Življenjski prostori bolj-
ševizma so prostori smrti,« tako 
... ^ n A #a'f /V^AIA ,iM L /1 4 X M/11V1 

objokuje žrtve, ki so padle v Španiji v borbi proti 
boljševizmu. Sedaj pa prihaja ista Sovjetska Ru-
sija oblečena v paradno obleko miru in se postav-
lja kot tista, ki je imela največje zasluge, da se 
vojna ni razširila. Toda sovjetska politika Evrope 
ne bo prevarala. Vsaj vse ne. Samo tisti del, ki 
se bo dal od nje prevarati. Italija, tako menijo v 
Parizu, ni med njimi. Ves italijanski tisk zadnjih 
dni je dokaz zato. 

Vprašanja Nemčiji 
iz Nizozemske 
Amsterdam, l l . nov. P. Nizozemski list »A l -

g e m e n e s H a n d e l s b l a d « se čudi, da Hitler 
v svojem zadnjem govoru ni niti z besedico omenil 
Italije, medtem ko je mnogo govoril o Sovjetski 
Rusiji". Prav tako se isti list čudi, da članek, ki 
ga je v »Giornale d' Italia« napisal Virginio Gay-
da, dosedaj še ni bil ponatisnjen v nemškem tisku. 
Prav tako nemški tisk ni objavil - proglasa Kom-
interne. To vse kaže na to, da bi nemška vlada 

rada svoje ljudstvo prepričala, da obstoja razlika 
med j)olitiko Sovjetske Rusije in Kominterne. 

Trgovska pogodba 
med Italijo in Anglijo 
London. 10. nov. t. Angleška vlada je izdala 

»Belo knjigo« o trgovinskih pogajanjih z Italijo. 
V beli knjigi so objavljene vse uradne diploma-
tične listine, ki se nanašajo na ta pogajanja. Iz 
Bele knjige izvemo, da sta obe vladi pristali na 
ustanovitev stalnega mešanega odbora, katerega 
naloga bo, da zasleduje razvoj medsebojnih go-
spodarskih zvez skupno z razvojem svetovnega 
gospodarstva ter da od časa do časa in po potrebi 
predlaga spremembo v trgovinski pogodbi. Tako ho 
medsebojno sodelovanje zavarovano pred vsakimi 
presenečenji in se bo moglo razvijati v korist 
obeh držav. Naloga stalnega mešanega odbora bo 
tudi, da bo nadzoroval plačilni sporazum med 
obema državama. 

Kdo so zločin« 
atentata v Monakovem 
Kancler Hitler je od številnih vladarjev sprejel čestitke, 
da se atentat nanj ni posrečil 

t i 

Monakovo, 10. nov. AA. DNB: Oblastva so 
ukrenila vse potrebno, da se pospeši preiskava 
o snočnjem atentatu in da se vse okoliščine tega 
atentata čimprej ugotove. Posebna komisija stro: 

kovnjakov ima nalogo voditi preiskavo. Komisiji 
se je že posrečilo ugotoviti to in ono, kar do-
pušča zelo pomembne sklepe. Iz vsega, kar so 
doslej ugotovili, se jasno vidi, da ne gre za ne-
pripravljen atentat, ampak za zelo skrbno pri-
pravljen zločin s peklenskim strojem, opremljenim 
z mehaničnimi napravami. Ne gre torej za pri-
prost in v zadnjem trenutku zamišljen atentat. 
Tako izbira kraja kakor strokovna izvedba jasno 
kažeta, da so zločinci najskrbneje uredili vse pri-
prave. Ves zločin je bil očitno po načrtu zasnovan 
in so ga tako izvedli, da je Hitler najbolj tvegal 
nevarnost in da je bila verjetnost uspeha aten-
tata skoraj popolna. Čeprav se še ne da ugoto-
viti, kdo je neposredni zločinec ali kdo so zlo-
činci atentata, kažejo vendar doslej zbrani ma-
terial in sledovi smer, v katero ima iti nadaljni 
potek preiskave. .. 

Berlin, 10. nov. lj. Načelnik nemške policije 
Himmler je izdal uradno poročilo o atentatu v 
Monakovem, v katerem pravi, da niti tega zlo-
čina vodijo v inozemstvo in da je tam treba 
iskati krivcev. Obenem je bila imenovana posebna 
komisija, ki naj razišče ta skrivnostni dogodek. 

Nemški tisk zavrača trditve 
angleškega in francoskega časopisja 

Berlin, 10. nov. t. Nemški listi, ki še vedno 
zatrjujejo, da kažejo vsa znamenja preiskave, da 
se nahajajo zločinci v tujini in da je bil mona-
kovski atentat pripravljen od agentov angleške 
tajne policije, z največjo odločnostjo zavračajo 
trditve angleškega in francoskega časopisja, ki 
trdi, da to ni res, marveč, da je bil atentat v 
Monakovem pripravljen doma, in sicer od nem-

piše vatikansko' glasilo, in bo težko najti ške policije same, da bi dobila povod, da se znebi 
bolj primernih besed, ki bi položaj tako resničnih nasprotnikov rez.ma, kar naj bi bil do-

' " -•- - ' * 1 kaz za to, da v Nemčiji nekaj ni v redu. Nemški 
listi protestirajo proti takšnemu zavijanju resnice 
in podtikavanju, katerega namen da je prozoren, 
ter se zgražajo nad poročanjem »demokratičnega 
tiska«, ki namigava, da ima atentat v Monako-
vem ista ozadja, kot pa požar nemškega držav-
nega parlamenta. Tisk pravi, da bo preiskava 
točno dognala krivce in postavila zlohotna poro-
čanja Londona in Pariza na laž. 

»Berl iner BOrsen Zei tung« piše: Prija-
telji Nemčije dele z nemškim narodom veselje za-

pravilno naslikale. 

Zadovoljnost v Parizu 
zaradi stališča Italije 
Zato se v Franciji in v Angliji nikdo ne čudi, 

da je najnovejši jx>iav sovjetske vlade združen z 
delovanjem Kominterne povzročil tako oster pre-
obrat v italijanskih političnih krogih in v italijan-
skem mnenju. Na tisoče italijanskih družin še 

Nova kriza zaradi Finske? 
Poročila o grožnjah Sovjetije z »drugimi sredstvi« 

Helsinki, 10. nov. t. Danes so se po pre-
stolnici raznesle novice, da je prišlo do po-
novne napetosti med Finsko in Sovjetsko Ru-
sijo in da so pogajanja prišla na mrtvo točko. 
Sovjetska Rusija da je baje zagrozila, da ako 
Finska ne sprejme zadnjih predlogov sovjet-
ske vlade, nadaljevanje pogajanj nima smisla 
in bo morala Sovjetska Rusija na drugi način 

tukaj bi grešil oni. ki bi hotel trditi, da je 
Italija iskala zbližanja. Italija je ostala na 
svoji črti, približuje se ji Anglija. Le to je 
novo, da Italija približevanja ne odbija. 

Takšna je po našem mnenju vloga »itali-
janske neznanke« v sedanji dobi. 

radi čudežne rešitve voditelja. Iz vrst lislih, ki 
danes zavzemajo nevtralno stališče, se slišijo gla-
sovi največjega prezira do zločinskega režiserja, 
in živo sočutje z žrtvami. Mnogi državni pogla-
varji so izrazili takšno sočutje Hitlerju in nem-
škemu narodu. Sprejemamo jih s hvaležnostjo in 
veseljem kot znak, da je pravo človečanstvo ne-
odvisno od dnevne politike. Toda pri naših so-
vražnikih in njihovih privržencih opažamo stali-
šče, ki se lahko presodi samo kot prispevek k 
vprašanju, kdo je kriv, ker popolnoma jasno po-
skušajo zmanjšati odgovornost zločincev, ker opi-
sujejo atentat kot dogodek drugega reda ali pa 
celo gredo preko njega. To si bomo dobro za-
pomnili. A kje naj iščemo z loč ince? Pot 
nam kaže izkustvo iz bojev, ki jih vodijo odkriti 
in prikriti sovražniki Nemčije z vsemi sredstvi. 
A tudi če ne bi imeli teh izkustev, so znaki slabe 
vesti na drugi strani zadostni kažipot. 

Čestitke 
iz vseh krajev Evrope 
Berlin, 10. nov. AA. DNB: O priliki posku-

šenega atentata na voditelja Nemčije in držav-
nega kanclerja Hitlerja je mnogo državnih po-
glavarjev in predsednikov vlad tujih držav po-
slalo Hitlerju sožalne brzojavke zaradi žrtev aten-
tata ter svoje čestitke, da se je Hitler rešil z ve-
like nevarnosti. Iz I t a l i j e so poslali brzojavke 
kralj in cesar Viktor Emanuel III., Mussolini, 
maršal Balbo, Grazziani, zunanji minister grol 
Ciano in minister Gino Perone. Razen tega so 
poslali enake sožalne brzojavke in čestitke tudi 
be lg i j sk i kralj, bo lgarsk i kralj, nizozem-
ska kraljica, romunski kralj, knez Pavle iz 
Jugos lav i j e , madžarsk i regent Horthy in 
predsednik slovaške republike dr. Tiso. Sveti 
oče P i j XII. je poslal svoje osebne čestitke po 
apostolskem nunciju. Pri tej priliki je papeški 
nuncij tudi kot starešina diplomatskega zbora iz-
razil čestitke vseh tujih zastopnikov v Berlinu. 

Papež Pij XII . 
Vatikansko mesto, 10. t. Službeno objavljajo, 

da je sveti oče papež Pij XII. poslal nemškemu 
kanclerju brzojavko, v kateri mu izraža svojo 
zadovoljnost, da je srečno ušel atentatu, ki je bil 
nanj pripravljen. 

Papeški nuncij 
Berlin, 10. nov. AA. DNB: Kancler Hitler 

e danes sprejel apostolskega nuncija Orseniga, 
i mu je pri tej priliki čestital v imenu diplo-

matskega zbora in v svojem imenu, da se je 
.srečno izognil atentatu. 

t 

Jugoslavija 

zavarovati svoje pravice. Finska vlada ni iz-
dala nobene objave, ki bi potrdila te vznemir-
jajoče vesti. Pričakujejo pa uradnih pojasnil 
še v teku večera. 

Kodanj, 10. nov. AA. Reuter: Dopisnik »Na-
t i o n a l T i d e n d e« iz Helsinkija poroča, da je 
proti pričakovanju nastopil kritičen preobrat v fin-
sko-sovjetekih pogajanjih. Zdi «e, da so podajanja 
preložena na negotov čas. Dopisnik lista »S o c i-
a l d e m o k r a t e n « iz Helsinkija trdi, da so So-
vjeti odstopili od zahteve, naj jim Finci izroče 
Hange ter da gre zdaj samo za izročitev nekaterih 
manjših otrokov. Finski finančni minister in drugi 
člani zastopstva izjavljajo, da se bodo 6estali s so-

rlane, ali iutrir Tannpr ni hn-. | ̂ . . . i...... .......v., — — -•" - - —-- i " . i . . — 

tel dati nobene izjave o poteku pogajanj. 

Belgrad, 10. nov. AA. Zunanji minister Ale-
ksander Cincar Markovič je izrazil svoje čestitke 
nemškemu kanclerju Hitlerju zaradi tega, ker se 
je atentat na njegovo osebo ponesrečil. 

Stalinove čestitke 
Berlin, 10. nov. AA. DNB poroča iz Moskve: 

Sovjetska vlada je izrazila nemškemu veleposla-
niku von Schulenburgu svoje sožalje in gnus nad 
miinehenskim atentatom, kakor tudi veselje nad 
tem, da se je kancler Hitler tako srečno rešil. 
Sovjetska vlada je prav tako izrazila svoje so-
žalje nad žrtvami atentata. 

Moskovsko časopisje obširno opisuje po nem-
škem uradnem poročilu ta dogodek. Listi tudi ob-
širno pišejo o reakciji, ki jo je ta dogodek po-
vzročil v nemški javnosti. Sovjeti verujejo, da 
sledovi za alentatorji vodijo posredno ali nepo-
sredno v tujino. Časopisi objavljajo tudi Hitlerjev 
govor, ki ga je imel neposredno pred atentatom. 

t 



Velik govor predsednika vlade 
Program stranke: Močna oganlzacifa - brez klik - in z mladino za seboj 

Sreča, da fe hrvatsko vprašan;e rešeno - Novi politični zakoni 
Vollvni zakon z a hrvatski sabor 
Zagrebški list »Seljački dom«, ki ie uradno gla-

silo radičevskih kmetskih organizacij, poroča, da je 
volivni zakon za hrvatski sabor dokončan ter da bo 
v najkrajšem času predložen v podpis kraljevemu na-
mestuištvu. 

Zaradi volitev še nič gotovega 
Že včeraj smo prinesli izjavo ministra dr. Kreka, 

ki pravi, da še ni rešeno vprašanje volitev, da pa si 
vlada prizadeva izvesti volitve takoj, kakor hitro bo 
to dopuščal zunanjepolitični položaj. — »Seljački 
dom« pa 9. t m. prinaša o volitvah tole sporočilo: 
»Zadnje dni prinašajo listi novice, kdaj in kako po 
vrsti bodo občinske volitve, volitve v hrvatski sabor 
ter volitve v belgrajsko skupščino. V teh novicah 
trde, da je vse to te dni bilo ugotovljeno med pred-
sednikom dr. Mačkom in predsednikom vlade g. Cvet-
kovičem. Vse te novice pa so brez vsakršne podlage 
ter v njih ni prav nič resnice.« 

Z v e z a kmetskih fantov In deklet 
nam sporoča 

Na naše poročilo z dne 3. t. m. o zborovanju de-
lavsko-kmečkega gibanja pri »Levu« v Ljubljani nam 
je Zveza kmečkih fantov in deklet poslala dopis, kjer 
nas prosi, naj prinesemo njeno ugotovitev resnici na 
ljubo: »Da nima Zveza kmetskih fantov in dtklet ne 
z bivšimi ne i novo snujočimi se strankami nobenega 
stika, ker stoji in hoče stati tudi v bodoče izven po-
litičnih stremljenj in političnih strank. Zveza je strogo 
prosvetno-kulturna organizacija. V kolikor se posa-
mezni člani tudi politično udejstvujejo, imajo proste 
roke, vežejo pa jih moralni interesi, ki jih zasleduje 
Zveza.« — Prinašamo lojalno to pojasnilo, dasi ve-
mo, da je ta organizacija izšla iz tistega gibanja, ki 
je v politiki iz njega izšla nekdanja samostojna kme-
tijska stranka. 

Narodna odbrana zoper 
Kulenovičevo izjavo 

Belgrajska »Politika« prinaša iz Sarajeva poroči-
lo, da je 8. t. m. zboroval oblastni odbor Narodne od-
brane, ki se je pečal z izjavo ministra dr. Kulcnoviča. 
List poroča: »Doseženo je splošno soglasje, da se z 
dobro voljo da najti rešitev, ki bi puščala nedotak-
njene nacionalne ideale bosanskih Srbov, zadovoljila 
Hrvate ter upoštevala interese in razpoloženje bo-
sanskih muslimanov. Ta rešitev pa nikakor ne more 
biti taka, kakor jo zastopa v svoji izjavi g. dr. Džafer 
Kulenovič. V sprejeti resoluciji je dalje rečeno, da 
bi ustanovitev posebne banovine Bosne in Hercegovi-
ne ne le žalila nacionalne ideale ter čustva vseh na-
cionalnih elementov teh krajev, marveč bi tudi pome-
nila nevarnost za državno celoto. Narodna odbrana 
meni, da so meje na Drini za vse čase odpravljene s 
težkimi žrtvami Srbije kakor tudi nacionalnih ljudi 
teh krajev, zaradi česar nihče ne sme spravljati v ne-
varnost to pridobitev stoletnih bojev ter žrtev nacio-
nalne Bosne in Hercegovine.« 

Zoper odpravo notarijata 
na Hrvatskem 

Na časopisne novice, češ da bodo v banovini 
Hrvatski odpravili notarijat, je odvetniška zbornica v 
Zagrebu javnosti sporočila to: »Javni notarijat, ki po 
zakonu ni združljiv z odvetništvom, je pri nas vendar-
le še vedno adiieks, in sicer zelo koristen adaeks od-
vetništvu. Ne strinjamo se s predlogi, da bi se odpra-
vila ustanova javnega notarijata, zahtevamo pa, da se 
odpravi stanje, ki ga je zakon in narava stvari raz-
glasila za nevzdržno. Ni pravično, da je enotno pod-
ročje banovine Hrvatske v tem pogledu razdvojeno, 
da v enem delu javni notarji lahko opravljajo odvet-
ništvo, medtem ko v drugem delu tega ne morejo* 
Najmanj, kar smemo od pristojnih činilcev zahtevati, 
da že enkrat prenehajo sramotitve ustanove javnega 
notarijata, ki so bile v tem, da se je notarijat večkrat 
oddajal v nagrado za zvestobo režimu. Čeprav notarji 
ni9o tako svoboden stam, kakor so odvetniiri, vendarle 
opravljanje notarskih dolžnosti ne sme biti odvisno od 
političnega prepričanja.« 

Ljotič išče junakov 
Zagrebški »Obzor* poroča s Cetinja: »Pristaši 

Zbora so izdali letak, kjer med drugim takole 
razlagajo: »Zbor ne išče številnih glasovalnih plev, 
marveč išče ljudi, prave junake. Kakor so junaki 
(heroji) ustvarili Jugoslavijo, jo bodo tudi danes 
rešili ter jo znali voditi, da bo čista in sijajna ko 
sonce, v kateri se bodo vsi Srbi, Hrvati in Slo-
venci počutili kakor bratje. Jamstvo boja in sijaj-
ne prihodnosti pa je oseba Dimitrija Ljotiča, ki 
je skozenj spregovoril naš večni narodni genij. 
On je predhodnik v brezkompromisnem boju.< 

Letaki med vojvodinskimi Nemci 
Glasilo Nemcev v Jugoslaviji novosadski »Deu-

tsches Volksblatt« od 8. novembra prinaša članek, 
kjer poroča, kako nekateri dele med Nemci letake za 
preselitev v Nemčijo, drugi pa letake, naj Nemci po-
slušajo razne radijske postaje. List takole piše: »Naše 
nemške naselbine so spet preplavljene z letaki. Iz 
Bačke, Banata, pa tudi iz Slavonije nam pošiljajo 
cvetke orientalske fantazije. Vedno je dvoje enakih 
listkov, ki nadlegujejo naše rojake. En letak jih po-
zivlje, »naj slede klicu Fiihrerja ter se vrnejo v deželo 
očetov,« drugi pa, ki je namenjen nemškim poslušal-
cem radija, jih roti, naj poslušajo nekatere oddajne 
postaje, da bodo zvedeli o Nemčiji »resnico«. O tej 
tiskani robi ne bomo izgubljali dosti besedi. Prvi-le-
tak, ki nosi podpis »Vodstvo stranke«, je tako ne-
umen, da se nam gabi govoriti o njegovi vsebini. Že 
dejstvo, da ni nobenega nemškega strankarskega vod-
stva, kaže, kako pisec lelaka malo pozna resnične 
razmere. Drugi letak, ki je tiskan na rdečem papirju, 
ni podpisan. Nihče pa ne dvomi, da prihaja drugi ka-
kor prvi od ljudi, ki so se že pred 2000 leti izselili iz 
»dežele svojih očetov«. Da nemški ljudje ne bodo po-
slušali klica takih prerokov, je samo po sebi umevno. 
Čuditi se moramo le temu: da so njihovi zaplečniki 
tako neumni, da mislijo, da bodo taki brezimni tin-
tomazi na naše rojake napravili najmanjši vtis. Denar, 
ki so ga zapravili za papir, tisk, poštnino in razpeča-
vo, bi bil mnogo bolje naložen, ko bi ga porabili za 
vrnitev svojih verskih sobratov, ki žele priti v »de-
želo svojih očetov«. Najbrž to sami uvidevajo, vendar 
morajo delati po nekem višjem nalogu, zaradi česar se 
morajo postaviti z uspehi, čeprav jih ni.« 

Spomenik Hartwigu v Belgradu 
Belgrad, 10. nov. m. Belgrajska mestna ob-

čina je postavila spomenik na grobu pokojnega 
ruskega diplomata Nikola Hartvviga, ki je bil 
ruski poslanik v Belgradu v najtežjih trenutkih, 
v katerih se je nahajala Srbiia, ko ji je 1. 1914 
Avstrija napovedala vojno. Pokojni Hartvvig je 
bil eden izmed največjili zaščitnikov Srbov. 

Belgrad, 10. nov. AA. V veliki dvorani Ju-
goslovanske radikalne zajednice v Dečunski 
ulici se je vršila nocoj konferenca članov V9eh 
pododborov krajevnega odbora JliZ zu Belgrad, 
/.emun in Pančevo Burno in z dolgotrajnim 
odobravanjem pozdravljen je spregovoril tudi 
predsednik strunke m predsednik vlade Dragiša 
C v e t k o v i č , ki je dejal: 

Belgrad, prestolnica naše države, središče 
celokupnega političnega življenja, središče vseh 
političnih organizacij, vseli političnih pokretov, 
vsega političnega življenja mora s svojo dobro 
organizacijo, s pomočjo sposobnih političnih 
ljudi znati biti nosilec našega pokreta in biti 
voditelj, ki nas bo vodil k boljšemu, srečnej-
šemu in uspešnejšemu življenju. Smatral sem 
za dolžnost naglasiti to že takrat, ko je bila 
napovedana politika nove smeri. Takrat sem 
dejal odkrito in jasno: Mi moramo iti po novi 
poti ter odstraniti ono, kar je največ oviralo 
naše delo, ono zaradi česar so pristaši našega 
pokreta bili pogostoma nepravično obtoženi. 
I" r i stvari je bilo treba preurediti ter vrniti se 
nato k našim starim tradicijam, na katerih je 
prej živela naša organizacija. Nam se je na 
eni strani očitalo, da smo odstopili od osnov-
nega programa in da smo šli po drugi poti, ki 
je bila v nasprotju z osnovnimi načeli zdravega 
političnega življenja, po poti ustanovitve oseb-
nega režima. Obtoževali so nas, da hočemo vla-
dati brez ljudske kontrole in da hočemo vladati 
od zgoraj, da hočemo ustanoviti sistem uprav-
ljanja države, ki nikoli ni bil svojstven našemu 
narodu. Rekli so nam, vi ste fašisti, vi hočete 
diktaturo. 

Imeli smo diktaturo, 

toda, hvala Bogu, diktatura je minula, ker se 
je pokazalo, da navzlic vsein plemenitim ciljem, 
ki so jih imeli oni, ki so nosili ta sistem in 
navzlic vseh dobrih stremljenj in težkih časov, 
ki so takrat vladali, ni mogoče rešiti osnovnih 
državnih in narodnih problemov. Po tej izkuš-
nji, ko je na čelu takega sistema bila v e l i k a 
a v t o r i t e t a , se jg jasno videlo, da se ve-
liki državni problemi po tej poti ne morejo 
rešiti. 

Takrat je ta velika avtoriteta odstopila od 
tega načina vodstva državne politike ter je 
pripravljala nekaj čisto drugega, četudi ne bi 
bilo onega usodnega datuma, bi mi imeli tudi 
pred I. 1935 osnovno spremembo v sistemu drž. 
uprave, o načinu političnega življenja v državi 
ter reševanju vseh problemov, ki so bili po-
stavljeni po 6. januarju na dnevni red. 

Ce pa narod ni hotel sprejeti diktature ta-
krat, kako naj bi sprejel diktaturo ene stranke 
zdaj. Mi smo v našem programu in potom na-
ših predstavnikov v narodni skupščini ter na 
zborovanjih, in to tudi tukaj v tem domu, ko 
so se ustvarjali prvi temelji naše organizacije, 
jasno in odkrito rekli, da hočemo vrniti državi 
normalne politične razmere, da hočemo urediti 
politično življenje, da hočemo reševati velike 
državne probleme, Vellltte'Notranje probleme in 
med nj imi tudi problem, k i je že 30 lei.vzne-
mirjal državo. Rekli smo takrat jasno, da se 
hočemo iz tega izrednega stanja vrniti v nor-
malne razmere. 

Vidite, po tej poti bi morali iti. Takrat nas 
je narod sprejel. Vi se spominjate onih dni in 
onih časov, in nam vsem se je olajšalo srce. 
Povsod se je čutilo olajšanje. Mislili smo, hvala 
Bogu, zdaj se vračamo na ono pot, po kateri je 
naš narod ustvaril to veliko državo. 

Toda pri ljudeh, ki so takrat vodili našo 
stranko, se zdi, da ni bilo tega razumevanj^. 
Zakaj? Zato, ker je bila obstojala klika, ki je 
silila naše vodeče osebnosti v stranki nepre-
stano na slabo pot. Vi se spominjate razniji 
govorov, izrečenih v tej dvorani, raznih izjat, 
ki so se dajale javnosti. Glavna stran vseh 
teh izjav je bilo laskanje, č im več laskanja, 
toliko več podtikanja, toliko bolj se je bežalb 
od resnice in od vsega onega, kar je črno in 
nezdravo, onega, kar mora biti vedno predmet 
naših razgovorov. 

Klike niso nikoli dobre 
in j ih ne rabimo. V državi, ki jo upravlja 
ljudstvo, in kjer mora priti ljudstvo do izraza 
v organizacijah, ki so zamišljene in ustanov-
ljene na osnovi demokracije, ne morejo vladati 
klike. Klike lahko obstojajo samo v osebnih 
režimih. Klike lahko obstojajo v organizacijah, 
ki niso zdrave, toda v organizacijah, ki hočejo 
biti močne in ljudske, ne smejo vladati klike. 
To sta dve naši črni pegi, o čemer sem govoril 
že takrat, o čemer sem govoril na našem mi-
nulem sestanku. 

Tretja naša slabost je bila m l a d i n a . 
Brez mladine ni bodočnosti stranke. Brez mla-
dine ni nobenega napredka v nobeni stranki. 
Brez mladine ni mogoče zboljšati političnega 
življenja, brez mladine, upa naroda, ni bodoč-
nosti niti naroda niti države._ Obrnili smo vso 
svojo pozornost nnši mladini, toda k a k š n i 
so b i l i l j u d j e , ki so vodili to našo mla-
dino? Dosti je. če se spomnite one vojašnice, 
ki je bila napravljena, dovolj, če se spomnite 
onih, ki so vodili to mladino. S takšno mla-
dino, takšnimi nosilci mladinske politike se ni 
dala niti zamisliti organizacija. 

Ako torej vzamemo te tri točke, to je straš-
no s l a b o s e s t a v l j e n o o r g a n i z a c i j o , 
ki je bila obtožena, da zapušča svoj lastni 
program, in da gre po poti, ki gu naro'! noče, 
dalje k i i k o , ki nas jc neprestano vodila po 
slabi poti, in tretjič o r g a n i z a c i j o b r e z 
m l a d i n e , potem so nam jasni negntivni 
uspehi takega dela. Vidite, ja? sem takrat za-
hteval preosnovo našega političnega življenja 
tu v Belgradu. v prestolnici in v vsej državi. 
To je bjla druga doba našega dela in ta naš 
sestanek ima danes širši pomen 

Lahko bi bil sklical predsednike in podpred-
sednike organizacij, kakih 20 ljudi, toda -smatral 
sem, da je bolje, da ne pridejo sem samo li pred-
stavniki naših krajevnih pododborov, temveč, da 
se zberejo tn ravno oni, ki nosijo politiko, in oni, 
ki iz nesebičnih interesov gredo v politiko, v ka-
teri ne zahtevajo kapital in dobiček. Sklical sem 
vas odbornike po velikem številu, da z vami ne-
posredno govorim, da vam povem, po kateri poti 
moramo iti in po kateri poti lahko gremo, ako 
hočemo, da natn prinese naša politična organi-
zacija one uspehe, ki si Jih mi vsi želimo in ki 
so potrebni tudi onemu, ki ga vi ljudstvu pred-
stavljalo. večkrat sem dejal in danes moram 
to ponoviti, da se 

od gole politike ne da živeti. 

Ako torej ljudstvo ne čuti, da mu politika 
ne prinese boljšega življenja, in ako ljudstvo ne 
pusti, da njegovo predstavništvo dela v njegovem 
interesu, potem bo ves naš lepi program, vse 
izjave in fraze, ki ae dajo lepo napisati, ostale 
mrtva črka na papirju, ostale sama politika. Ne 
obstoja suženjstvo samo v politiki, temveč tudi 
v gospodarstvu, in to je največje suženjstvo. Ve-
liko strašnejše je' živeti slabo, kakor živeti z 
zmanjšimi političnimi svobodami. Demokracija ne 
sme biti samo politična. Demokracija mora nositi 
socialno obeležje. Ona mora prinesti več pravič-
nosti in ustvariti pogoje za boljše življenje. 

N a š n a r o d ne m o r e ž i v e t i od s n he 
p o l i t i k e . Ako ostanemo samo pri frazah, ako 
življenje ostane isto, ako ostanejo iste naše go-
spodarske prilike, ako ostanejo delovni pogoji isti, 
in ako ostane delavec pri starem zaslužku, ako 
ostanejo najemnine Iste in ako najemnik ne more 
plačati najemnin, potem bo prišlo do one ugoto-
vitve, da je to sama gola politika in prazne be-
sede. Narod pa ne more živeti od politike in 
besed, ker je lačen, ker želodec zahteva kruha, 
ker zahteva delavec dela in zaslužka. 

Vi, ki ste politični ljudje, ste imeli priliko v 
zadnjem času slišati, da nam očitajo, zakaj ne 
uvedemo hitro demokracije. Toda oni. ki danes 
pripovedujejo in mnogo govorijo, da imajo pre-
malo svobode in premalo pravic, bi po mojem 
mnenju bolje napravili, če bi posvetili malo več 
pozornosti onim problemom, od katerih zavisi 
zboljšanje življenjskih razmer ljudstva. In ako 
bi svojo pozornost in svoje politično delo usme-
rili tako, da Jbi se to stanje popravilo, potem 
bi to mnogo bolj odgovarjalo načelom demo-
kracije, ki ne zahteva samo prazne politike, 
temveč tudi potrebno socialno sodelovanje. 

Razvijajo se dogodki, prišla bodo dejanja. 

Mi moramo danes ono nesorazmerje, ki vlada, 
ublažiti. Ako gremo od proizvodnje, od dela do 
kapitala, potem vidite, kako nesorazmerje vlada. 
Ne sme biti velikih razrednih razlik. One se mo-
rajo izravnati, ako želimo mir in red v državi. 

^ Danes so razmere take, da mora ta, ki hoče 
rešiti mir in uvesti red v državi, skrbeti v prvi 
vrsti za osnovne življenjske potrebe. Imel sem 
vlado pred sedanjo vlado, to je bila vlada pred 
narodnim sporazumom, ki je prišla v času po-
sebne psihoze. Vi vsi veste, ka j je bilo po vo-
litvah v naši državi, kako politično ozračje je 
vladalo. Vsi so govorili brez razlike na poli-
tično pripadnost: Uredimo razmere v državi, 
konsolidirajmo jo. rešimo glavni notranji pro-
blem, kajti dogodki, ki bodo prišli, bodo zelo 
težki. In bilo bi v resnici strašno, ako bi nas 
našli dogodki nepripravljene in še strašnejše, 
ako bi nas ti dogodki dohiteli z neurejenimi 
notranjimi razmerami v psihozi, kakršna je 
vladala one dni. Imeli smo volitve in na teh 
volitvah se je ogromna množica volilcev izias-, 
nila za politiko, ki je bila izven razprave. Tndi 
na tej strani so se izjasnili za politiko spo-
razuma. ' 

Vsi so bili za sporazum, 

dasi so nas obtoževali, da mi ne želimo in no-
čemo sporazuma. To je bilo takrat, ko sem sesta-
vil prvo vlado in podal svojo deklaracijo v na-
rodni skupščini. Vi se spominjate onih dni in one 
kritike v j)arlamentu. Vlada hoče voziti, hoče 
dalje vladati ter ne želi reševati problem, ki je 
conditio sine qua non našega skupnega življenja. 
Vi veste, da sem osebno ne takrat v onem tre-
nutku, temveč že prve dni, ko sem postal član 
vlade leta 1935, neprestano na sejah ministrskega 
sveta in sejah glavnega odbora govoril: To raz-
bolelo vprašanje se mora rešiti. Ni notranje kon-
solidacije, ako se vprašanje sporazuma s Hrvati 
ne reši pravilno, odločno in jasno. To je bil cilj 
moje politike tudi takrat, ko sem postal pred-
sednik vlade. S tako misijo sem prišel ter sem 
odkrito, jasno in odločno pristopil k rešitvi pro-
blema. Vidite, mi smo sporazum napravili. 

Vladati, pomeni hoditi z dogodki. 

Vladati ne pomeni zapreti oči pred dogodki. 
Oni, ki vlada in upravlja, mora videti vnaprej 
ono, kar bo prišlo. Jaz sem predvidel dogodke 
ter sem jim stopil nasproti. Kajti že takrat je 
postal mednarodni položaj strahovito moten in 
ako bi naša stabilnost ne bila zagotovljena, 
kakšen odgovoren predsednik vlade bi naj jaz 
bil, če teh dogodkov ne bi predvidel, kakšna 
bi bila naša odgovornost, če bi stali tu z od-
prtim najglavnejšim našim notranjim proble-
mom. 

S takim pojmovanjem in željo, da se to vpra-
šanje čimprej reši, je bil sporazum sestavni del 
mojega političnega programa, moje politične vere 
in mislim, da morajo vsi oni, ki me danes kri-
tizirajo in dvigajo svoj glas — vi veste, kdo so 
— priznati vsaj eno, in če že ne javno, pa vsaj 
pred svojo vestjo, dn je s p o r a z u m s H r v a t i 
b i l n a j p o t r e b n e j š i k r u h za to d r ž a v o . 
Priznati morajo, da je hrvaško vprašanje bilo 
rešeno pravočasno in sednj se je treba truditi, 
da se do k o n c a p o š t e n o in p r a v i l n o iz-
vede . 

Gospodje, kdo kritizira sporazum? Oni, ki niso 
v vladi, one politične skupine, ki so v opoziciji. 

Ni dobro, ako ljudje ne gledajo enako, takrat, 
kadar so na vladi, in takrat, kadar so v opoziciji. 
Ako gre za osnovno potrebo in za splošne inte-
rese, potem mora biti stališče isto takrat, kadar 
se ima oblast v rokah in kadar se je nima. Danes 
vsi ti kritizirajo sporazum. Kakšne napake naj bi 
imel ta sporazum? Pravijo, da je sporazum načel 
srbsko vprašanje. 

Hrvaško vprašanje je rešeno, ka j je s srbskim 
vprašanjem. 

Mislim, da mi boste vsi priznali, da nam ni 
bilo treba reševati srbskega vprašanja. Obstojal 
je spor s Hrvati ter se ve, kaj jo naše. Ve, kje 
je srbsko ozemlje in s r b s k o o z e m l j e b o 
v e d n o n a š e . Ne gre za postavitev mej na-
pram tujcem. Ni politika na odgovornem me-
stn, ki bi mogel in smel napraviti ka j drugega 
proti interesom srbskega naroda, ki bi mogel 
žaliti naša najsvetejša čnstva, sto tisoče naših 
žrtev, stoletno borbo naših najboljših sinov. 
Slava j im! Brnije in prijatelji, 

n i J u g o s l a v i j e n i k j e r b r e z S r bov , n i t i 
b r e z H r v a t o v , n i t i b r e z S l o vencev . 

Mi smo reševali hrvaško vprašanje, ne srbskega. 
Ni se postavljal p r o b l e m s r b s t v a . Toda 

kdo ga danes postavlja? Mislim, da predstavlja 
trgovina z nacionalnimi čustvi zločin in mi mo-
ramo najenergičnejše dvigniti se proti onim, k i 
danes brez potrebe zvonijo k alarmu. Ponovno 
naglašam: interesi zdrave Jugoslavije zahte-
vajo popolno.pravico in. enakost za Srbe, Hr-
vate in Slovence. 

Bilo je dosti izjav v javnosti. Ni nevarnosti, 
ako se gotova vprašanja ventilirajo. Nekateri mi-
slijo, da je izjava takoj isto kot delo. Od izjave 
do dela je še dolga pot, ki jo je treba prehoditi, 
toda potrebno je, da ljudje povejo ono, kar mi-
slijo. Vsak človek ima svojo vest. politik pa svojo 
politično vest, in on mora delati po svoji vesti. 
Zakaj so ljudje, zakaj so sestanki, zakaj so poli-
tične organizacije. Vlada je zato tu, da popravlja 
gotova pojmovanja, da jih spravi v sklad, tako, 
da odgovarjajo interesom celote. 

Se nobena izjava ni kake države zrušila ali 
pa jo ustvarila. Državo držijo narodna čustva, 
narodna odločnost in pripravljenost, žrtvovati 
se za njene interese do skrajnih mej. Če pri-
dejo na dnevni red glavna vprašanja, potem 
imamo tradicijo o načinu reševanja teh vpra-
šanj, imamo tradicijo, ki je vkoreninjena v 
našem narodu, imamo tradicijo, ki sloni na na-
čelih demokracije, in ta tradicija se glasi: 

O g l a v n i h v p r a š a n j i h bo s k l e p a l o 1 

l j u d s t v o ! 

potom svojih svobodno izvoljenih zastopnikov. 
Če ljudstvo sklepa potom svojih svobodno iz-
voljenih predstavnikov, potem ni bojazni in ni 
nevarnosti, da bi narod sklepal o gotovih pro-
blemih proti svojim interesom. Ko smo mi po-
stavili ta pogoj in to osnovo za reševanje najvaž-
nejših političnih vprašanj, potem ni nobene ne-
varnosti. ni potreb za alarm. Vse bo šlo po redni 
in normalni poti. To bo predalo usodo te države 
v roke onih, ki so jo ustvarjali, ki so zanjo odgo-
vorni in ki lahko zanjo odredijo smer življenja. 

Sedaj pa se javlja opozicija ter pravi: Da. 
toda vi napredujete prepočasno. Kdo ve, ali bo 
tako? 

Politični zakoni 

še niso sprejeti. Del teh političnih zakonov je 
že gotov, ostali pa bodo v kratkem končani. 
Ne hodi se v počasnem tempu, toda kadar se 
rešujejo tako velika vprašanja in problemi, ni 
mogoče leteti, temveč se mora postopati pamet-
no, kajti oni, ki državo vodi, mora upoštevati, 
da se postopa v skladu z interesi naroda in da 
se s prehitro naglico ne poruši ono, kar pred-
stavlja moč državne celote. Da se dotaknem še 
kritike, ki se neprestano posebno v Belgradu po-
javlja s šepetanjem, z anonimnimi letaki in pri-
povedovanjem. Se vedno se govori o 

strašnih incidentih, ki se dogajajo na ozemlju 
banovine Hrvatske. 

Rečem vam eno. Kadar prehajamo iz enega 
stanja, v drugo, kadar vidimo,'kakšno stanje j e 
bilo pred vlado narodnega sporazuma v enem 
delu naše. države, kadar gremp iz en,e skraj-
nosti v drugo, kadar se dogajajo dogodki, ki 
se v večini primerov lahko rešujejo samo po 
izredni poti, to je z revolucijo, kadar se taki 
dogodki odigravajo v tem in takem prehodnem 
stanju, je lahko marsikaj mogoče. Vi se spo-
minjate onih starih časov, ko so prišli radikali 
na oblast. .Spominjate se one stare skupščine 
in spominjate se one Rističeve dobe. Sredi Te-
razij so bili incidenti, ki bi bili danes nemogoči. 
Mi smo to malo pozabili. Bili so incidenti. Toda 
vlada izvaja energične ukrepe, in to ravno oni 
del vlade, ki je hrvaški, izvaja energične ukre-
pe. Energično čistijo deželo teh elementov. 
Boljše je, da oni to sami napravijo. Imel sem 
priliko videti gotove ukrepe samega dr. Vlad. 
M a č k a , videti njegovo pojmovanje in lahko 
vam rečem: Pojmovanje, ki ga imam jaz, me 
niti najmanj ne loči od pojmovanja dr. Mačka. 
Njegovo pojmovanje je popolnoma pravilno. 
Glede glavnih problemov imava iste poglede in 
njemu je ta država ljuba in draga prav tako, 
kakor je meni in vsem vam draga. Opozicija 
pravi, da 

prepočasi napredujemo. 

Zamerili so nam, da j im ne damo dovolj pravic. 
Ali ti l judje, ki vedo, da j im je bilo prej 
celo prepovedano omenjati ime v tisku, sploh 
lahko govorijo o omejevanju svobode? Meni se 
je zgodilo, da sera hotel v »Politiki« objaviti 
svojo godovno slavo, da ta objava ni mogla 
priti v javnost. Danes pa se v tisku objavljajo 
vsemogoče izjave, kar smatramo, da se gotova 
vprašanja lahko dobro rešijo samo tako, da se 
o njih govori in ako je javnost o vsem obve-
ščena Ta, ki hoče primerjati v tem pogledu 
to vlado s prejšnjimi vladami, mora takoj vi-
deti to spremembo. Toda obstoja nekaj, kar ne 
moremo dovoliti in ne bomo nikdar dovolili: 
Ne inore se več objavljati anonimnih izjav, ne 
more se več reči, v teh političnih vrstah in v 
vrstah te stranke govorijo to in to. Ta, ki se 
skriva za anonimnimi letaki, ni noben mož. 
Na osnovi tega bomo 

z novim tiskovnim zakonom 

ukinili vsako anonimnost. Javen nastop in mo-
ralna odgovornost, to je ono, kar odgovarja do-
stojanstvu moža. Toda svboda tiska ne pomeni, 
da so dovol jene osebne žalitve. Hvala Bogu, naš 
jezik razpolaga « številnimi lepimi izrazi. Ima-
mo torej možnost, da lepo povemo ono, kdr 
mislimo, in vse to mora biti daleč od osebnega 
žaljenja. Oni pa pravijo, da tisk ni svoboden. 
Ako mislijo na to okoliščino, potem imajo prav. 
Takega tiska ne moremo dopustiti. 

O zborovanjih 

nam sploh ni treba govoriti. Zborujte in govo-
rite, kojikor hočete. Stremljenja kr. vlade gre-
do torej za tem, da se politično življenje nredi 
v zmernem, toda gotovem tempu. Ono, kar je 
prehitro, kratko traja. Ono, kar je zdravo, pa 
dolgo živi. Naš narod ne želi nekaj, ki bi mu 
rineslo kratko veselje, temveč želi vse ono, 
ar je potrebno za zdravo in dolgo življenje. 

Po tej poti gremo odločno in jasno in s te poti 
nikoli ne bomo krenili nazaj. 

Prisotni so govor predsednika vlade pozdra-
vili z burnim in navdušenim vzklikanjem. —• 
Predsednik krajevnega odbora dr. Jovan Rndo-
njič se je zahvalil predsedniku vlade za izčrpni 
in dokumentirani ^ovor ter je nato zaključil 
sejo. Predsednik vinde Cvetkovič. je nato po-
novno burno pozdravljen zapustil prostore JRZ. 



Italijanski kralj - 70 letnik 

Danes, 11. novembra, praznuje vsa Italija 
70 letni rojstni dan svojega kralja in cesarja 
Viktorja Emanuela III. 

Viktor Emanuel, se ie rodil 11. novembra 
leta 1896. v Neaplju kot edini sin kralja Um-
berta in kraljice M ar gorite. Kot mlad princ 
je užival pod nadzorstvom svoje matere zelo 
skrbno vzgojo. Kraljica Margarita, ki je bila 
rojena kot genovska princesa, je veljala za 
eno najbolj izobraženih kneginj svoje dobe. 
Viktor Emanuel je. po materi podedoval zelo 
živo zanimanje zq literaturo in umetnost. Ko 
je postal polnoleten, je vstopil v vojsko in je 
postal vojak, dokler ni zasedel prestola. 

Kot prestolonaslednik Viktor Emanuel ni 
veliko posegal v državno politiino življenje. 

Ob nekem obisku carskega dvora v Petro-
gradu se je spoznal z lepo črnogorsko prince-
zinjo Jeleno. Dne 24. oktobra 18SS je bila v 
Rimu poroka, ko je kneginja Jelena ie prej 
prestopila v katolicizem. Pa tudi po poroki 
je prestolonaslednik Viktor Emanuel malo na-
stopal v javnem življenju. Tiho in mirno je 
živel s svojo ženo v vili Savoyq. 

V žalostnih okoliščinah — njegov ole kralj 
Umberto je padel kot žrtev atentata — je 
Viktor Emanuel 29. julija 1900 stopil na pre-
stol. Prva leta svoje vladavine se je mladi 
kralj moral prvenstveno brigati za zunanjo 
politiko. Slo je za to, da utrdi položaj Italije 
v Evropi, ki se je na novo organizirala. Po-
znani so bili njegovi sestanki z nemškim ce-
sarjem Viljemom II., z angleškim kraljem 
Edvardom in ruskim carjem. V tej dobi je 
kralj Viktor Emanuel napravil tudi potovanje 
v Abesinijo. Ob izbruhu svetovne vojne je 
Italija spočetka ostala nevtralna, toda l. 1915. 
se je pridružila zapadnima velesilama. Tudi 
kralj je odšel na severno bojišče in ostal pri 
svoji vojski do l. 1918. 

Po svetovni vojni je Italija nekaj let pre-
življala težko dobo. Dežela je bila polna ne-
mira. Vlada je sledila vladi, medtem ko so 
se težave vedno bolj kopidle. Iz notranjih 
bojev pa je v oktobru l. 1922 .izšel fašizem 
kot zmagovalec, ne brez zaslug kralja samega. 
Tedanja vlada namreč je kralju svetovala, naj 
ime srajce razžene in zlomi z vojaško silo. 
Viktor Emanuel pa je to odklonil in sprejel 
Mussolinija ter njegov državni program. Od 
tedaj je fašizem s svojimi znanimi metodami 
notranje presnoval deželo in položaj Italije 
mednarodno okrepil. Povečanje italijanske 
oblasti je prineslo Viktorju Emanuelu naslov 
cesarja Abesinije in kralja Albanije. 

V zakonu se je kraljevemu paru rodilo 
pel otrok: kneginja Jolanda (1. junija 1901), 

kneginja Majalda (19. novembra 1902), pre-
stolonaslednik Umberto (16. septembra 1905), 
kneginja Ivana (13. novembra 1907) in kne-
ginja Marija (26. decembra 1914). L. 1936 je 
kraljevski par obhajal 40 letnico poroke. Ob 
tej priliki je papež Pij XI. kraljico Jeleno 
odlikoval z Zlato rožo. 

Kraljica Jelena je v Italiji zelo priljub-
ljena. Vsi jo občudujejo kot skrbno mater, ki 
vse svoje življenje posveča le možu in vzgoji 
svojih otrok. Posebno jo odlikuje njena pre-
prostost in je v tem enaka svojemu možu. 

Najljubša kraljeva hčerka Ivana je od 
oktobra 1930. leta dalje poroiena z bolgar-
skim kraljem Borisom. Prestolonaslednik je 
poroten z belgijsko princeso Marijo Jose. Ka-
dar prestolonaslednica s svojimi otroci obi-
šče kraljevi par, je navadno opaziti kralja, 
kako se sprehaja z vnukinjo Marijo Pijo in 
vnukom Viktorjem Emanuelom po vrtu in 
jima razkazuje cvetje. 

Kraljeva družina navadno stanuje v vili 
Savoya. Kraljeva palača v Rimu pa se upo-
rablja le pri uradnih prilikah. Viktor Ema-
nuel je velik prijatelj glasbe. Slavni umet-
niki so pogosto gostje kraljevega para. Kralj 
ima posebno veselje za zbiranje starih nov-
cev. Kot takšen je tudi častni predsednik ita-
lijanskega društva za numizmatiko in lastnik 
ene najbolj slavnih in redkih tovrstnih zbirk 
na svetu. V svoji zbirki ima nad 50.000 nov-
cev, med katerimi so mnogi zelo velike vred-
nosti. Kralj Viktor Emanuel pa je tudi velik 
prijatelj narave. Pet mesecev v letu preživi 
s svojo družino v San Rosso pri Pizi. Od tod 
posebno rad gre na izlet na mali otok Monte 
Crista v Tirenskem morju pri Livornu. Nje-
gov posebno priljubljen šport je ribolov. Do-
kler dopusti vreme, odhaja kralj že zgodaj 
v jutro lovit postrvi. 

Poleg preprostosti odlikuje italijanskega 
kralja tudi njegova darežljivost. Zaradi tega 
je razumljivo, da je zelo priljubljen zlasti 
med preprostim ljudstvom. 

Vloga katoliškega 
tiska v vojni 
Westmiinsterski nadškofijski ordinariat fe 

objavil naslednjo izjavo nadškoia kardinala 

Hinsleyai »Katoliški tisk je • življenju kato-

liškega naroda bistvena življenjska sila. V teh 

časih zmede in izrednih težav moramo bolj 

širokosrčno kot sicer podpirati katoliške pisce 

in časnikarje, ki branijo tista načela, ki vodijo 

k miru in pravičnosti. Prepričani smo, da bodo 

verniki v katoliškem tiskn našli varno zato-

čišče sredi poplave propagandnih spisov.« 

Na Nizozemskem že poplavljajo 
Zaskrbljenost v Belgiji in na Nizozemskem zaradi nemške nevarnosti še ni 

prenehala - Tudi Švica mobilizira 
Nemško svarilo 

Berlin, 10. novembra, i Tukaj je izšlo poročilo, 
ki «o ga objavili vsi časopisi in ki meče izredno ostro 
luč na odnošaje Nemčije do Belgije in Nizozemske. 
Poročilo pravi med drugim sJedeče: 

»Pričakovanja Nemčije, da se bodo male 
nevtralne države odločile za odločeno borbo za 
svojo nevtralnost, in se zoperatavile pritisku voj-

V nih hujskačev, že od prvih početkov vojne ni bi-
lo veliko. Možnosti za sklenitev miru, ki jih je 
sprožil Hitlerjev govor in njegova mirovna po-
nudba, pri teh državah niso naletele na nobeno 
zanimanje, pa čeprav M to bilo • interesu nev-
tralcev. Tako imenovani odpor proti blokadi, ki 
je čisto proti mednarodnemu pravu, se je omejil 
na papirnate proteste in na sramežljivo razpo-
šiljanje bledih resolucij za zaprtimi durmi. Položaj 
postaja takšen, da se je treba vpraSati, če je 
Anglija že upravičena, da se pri svojem blokad-
nem postopku že lahko sklicuje na od nevtralcev 
priznana prava, in če so te države še samostojne, 
ali če že niso padle v suženjsko odvisnost od 
Anglije. Prepričani smo, da papirnati protesti ne 
bodo pomagali ohraniti mir,« 

V Belgiji in na Nizozemskem so to svarilo raa-
zumeli tako, da bo Nemčija kmalu od obeh držav za-, 
htevala » n ev t r a l n o s t n a jamstva«, to se pravi 

mogla, kakor pravi, uspešno braniti nevtralnost teh 
dežel proti Angliji. 

Govor zunanjega ministra 
Amsterdam, 10. novembra. AA. Štefani: Snoči je 

v nizozemskem parlamentu govoril zunanji minister 
K le i ens . Poudaril je posebno to, da pobuda za 
holandsko in belgijsko posredovanje ni priila pod 
pritiskom tujine. Nizozemska želi ostati strogo nev-
tralna. Nato je pa protestiral zoper britansko kon-
trolo, čei da krši mednarodno pravo. Dodal je, da je 
Nizozemska odklonila ne samo britansko zaščito, am-
pak tudi vse druge zaščite, ki so jih ji ponudili. Nizo-
zemska je odločena, kakor je že tolikokrat izjavil, da 
ohrani svojo nevtralnost do konca. 

Streljanje na nemško-
nizozemski meji 
Rim, 10. novembra, t. Štefani poroča iz fran-

coskih virov, da se je na nemško-nizozemski meji 
pri V o n 1 b pripetil obmejni spor, ki je zahteval 
eno smrtno žrtev. Prišlo je do spopada med civi-
listi. Baje so nemški civilisti prišli čez mejo, na-
kar so začele nizozemske straže streljati in so 
nemške stražo odgovarjale. Ubit je bil en Nemec. 
Ostali so zbežali čez mejo, a se jim je posrečilo, da 
so potegnili čez tudi nekaj nizozemskih državlja-
nov. Preiskava o povzročiteljih obmejnega spora 
se je takoj začela. 

Amsterdam, 10. nov. b. Po nočni seji nizozem-
ske vlade je bilo izdano naslednje uradno poročilo 
o obmejnem sporu v bližini Venlo:: 

»V četrtek popoldne je prišlo do streljanja na 
nizozemsko-nemški meji. Ena oseba je bila ranjena, 
eno pa so Nemci vzeli s seboj čez mejo.« 

Poročila dopisnikov ene in druge 6trani se 
zelo razlikujejo in se doslej pravzaprav ni moglo 
točno ugotoviti, kaj se je zgodilo na nemško-nizo-
zetnski meji. _ 

Preiskava o sporu na nizozemsko-nemški mc|i 
ee vodi mrzlično dalje. Ako bo odgovornost za ta 
dogodek padla na Nemčijo, bo nizozemska vlada 
vložila v Berlinu oster protest. 

Tukajšnji krogi ne izključujejo, da bo Hitler 
• s o b o t o i z v e d e l e n e g a i z m e d s v o j i h 
n a č r t o v . Jutri fe namreč obletnica premirja, ki 
jo smatra Nemčija za svojo največjo sramoto. 

»Exchange Telegraph« poroča v brzojavki iz 
Londona, da so Nemci prekoračili mejo in grozili 
Nizozemcem z orožjem, od carinskih uradnikov pa 
zahtevali, da odidejo s okna c a r i na rn i ce . Nato ie 
prišlo do streljanja. Opazovalci opozarjajo na »lič-

ne spore, Id so se dogajali ie svojčas zlasti blizu 
carinskih postaj na meji Nemčije in bivše Poljske 
tik pred vpadom Nemčije v to država 

Navzlic vzdržnosti, ki jo kažejo uradni krogi, 
je vsem jasno, da ima lahko obmejni spor med 
Nemčijo in Nizozemsko resne m e d n a r o d n e 
p o s l e d i c e , zlasti ker napetost med Nemčijo 
in Nizozemske iz dneva v dan narašča, in ker je 
Nemčija v zadnjih dneh pričela zbirati ob nizozem-
ski meji svoje čete. 

Dvakrat seja vlade 
Pariz, 10. novembra. AA. Havas poroča iz Am-

sterdama: Na Nizozemskem so bili izdani nekateri 
varnostni ukrepi z ozirom na resnost položaja. 
Včeraj popoldne je bila izredna seja nizozemske 
vlade, ki je trajala nad eno uro. Po seji ni bilo 
izdano nobeno uradno poročilo. Skoro istočasno je 
kraljica Viljemina sprejela v avdienco poveljnika 
vse nizozemske vojske in mornarice. Ponoči je bila 
še ena seja holandske vlade. V nekaterih delih 
Holandije je proglašeno obsedno stanje. O inciden-
tu, ki se je pripetil včeraj na meji med Holandijo 
in Nemčijo pri Venl<5 še niso znane nobene po-
drobnosti. Zdi se, da nizozemske oblasti, ki nada-
ljujejo preiskavo, nočejo dajati prezgodnjih obve-
stil o tem incidentu. 

Vojaške priprave v polnem teku 
Amsterdam, 10. novembra, t Nizozemska vlada 

je izdala uredbo, na podlagi katere so ukinjeni vsi 
dopusti policistom in orožništvu ter vojaštvu. Po isti 
uredbi so zaseženi skoraj V6a motorna vozila in stav-
ljena na razpolago vojaškim oblastem, ki jih že upo-
rabljajo za prevoz čet na gotova določena mesta. 
Tudi osebni promet na železnicah je skrajno omejen, 
ker so železnice večidel uporabljene za prevažanje 
čet na mejo. Uredbo je razglasila radiopostaja in ker 
ni bilo nobenih pomirjevalnih pojasnil, se je ljudstva 

Srijela neznanska nervoznost, tako da so davi po ne-
aterih mestih ljudje postajali v velikih gručah ter go-

vorili o tem, da ie treba vsak h i p p r i č a k o v a t i 
nemškega uda ra na nizozemsko ozemlje. Vse te-
lefonske zveze z Nemčijo so prekinjene. 

Priprave za poplavo 
obsežnih ozemelj 
Amsterdam, 10. novembra. AA, Reuter: Snoči so 

se razširili glasovi, da se je na nizozemsko-nemški 
meji opazilo zbiranje nemškega vojaštva. Toda delavci 
iz obmejnih pokrajin, ki so davi prišli z nemškega 
ozemlja, trde, da sploh ni opažati nobenega izrednega 
gibanja čet v bližini meje, posebno pa ne konjeniških 

V zvezi s poročilom o kopičenju nemških čet na 
nizozemski meji se je zvedelo, da je nizozemska vla-
da naročila vsem ladjam na reki M e u s e in M e r -
v e d a , naj bodo pripravljene, Drugi korak nizozem-
ske vlade je v tem, da je vse pripravila za p o p l a v o 
t ud i o s t a l ega de la d r ž a ve , če se pokaže 
potreba. V javnosti so te vesti sprejeli z velikim za-
nimanjem obenem z vestmi o odhodu nizozemskih čet 
na mejo. Med amsterdamskimi trgovci in ladjarji je 
zavladala velika skrb. Posebno opozarjajo na to, da v 
Nemčiji sploh niso vzeli na znanje mirovnega poziva 
kraljice Viljemine. Vse strateške točke so noč in dan 
zastražene in je vse storjeno, da se lahko t a k o j 
spus t i voda. Katere kraje bodo poplavili, ne po-
vedo, mislijo pa, da se bo poplava razširila na 80 milj 
južno od Zuiderekega jezera, ki želi vzhodno od Am-
sterdama. Ljudstvo k teh krajev preseljujejo natančno 
po načrtu. 

Bruselj, 10. nov. b. Iz Nizozemske prihajajo 
poročila, da so vsa večja mesta in industrijska pod-
jetja že obkoljena z vodo. Promet na ulicah je za 
zasebnike delno ustavljen in proti meji korakajo 
močne vojaške čete, za katerimi se prevažajo po-
trebni vojni materijal in municija. Nizozemska vla-
da je sporočila, da so izdani potrebni ukrepi, da 
se poplavi glavna obrambna črta. 

London, 10. nov. b. Merodajjni krogi izjavljajo, 
da bo Anglija takoj poslala Nizozemski na pomoč 
potrebna letala in čete, če bi bila napadena. 

Prebivalstvo se že seli 
Amsterdam, 10. novembra, t. Vojaške oblasti 

so izdale ukaz, da se morajo prebivalci B a a r n a, 
ki leži južno od Zuiderskega jezera, kakor tudi 
prebivalci Z i e t a takoj izseliti, ker bo prišla vsa 
pokrajina pod vodo. Nekater nrad**! '̂">iice Baar-
na so že poplavljeni. 

, Poročila o zbiranju nemških čet 
Rim,' 10. novembra, t. Štefani objavlja poročilo 

iz Pariza in Londona, v katerih pravi, da tamošnji 

časopisi objavljajo dolga poročila o zbiranju nem-
ških čet na nizozemski in belgijski meji, in da 
brez ovinkov pišejo, da je treba vsak čas pričako-
vati nemško vojaško ofenzivo na belgijsko in ni-
zozemsko ozemlje. 

Agencija Štefani objavlja tudi vest iz Haaga, 
da je imela nizozemska vlada danes sejo, na ka-
teri je proučevala položaj. Po seji je izšlo uradno 
poročilo, v katerem pravi, da kraljica Viljemina 
od vojskujočih se držav še ni sprejela nobenega 
odgovora na njeno i>onudbo, da posreduje za mir 
med obema vojskujočima se državama. Poročilo 
agenoije Štefani pristavlja, da v vladnih krogih ni 
n o b e n e g a s l e d u o k a k š n i z a s k r b l j e -
n o s t i glede bodoče usode Nizozemske nevtral-
nosti. 

»Nemčija bi segla po vseh sredstvih« 
Bruselj, 10. novembra. AA. (Havas.) Po Cham-

berlainovi izjavi so politični krogi prepričani, da 
je za daljši čas prenehala doba neposrednih ali 
posrednih poskusov za sklenitev miru. Zato misli-
jo, da bi vodilne nemške osebnosti utegnile izdati 
kar najresnejše sklepe. O vsebini teh sklepov ob-
stoje mnogoštevilna mnenja. Snoči je vladal vtis, 
da ee ni treba bati kršitve belgijske ali nizozem-
ske nevtralnosti, kakor so mislili še predvčerajš-
njim. Navzlic temu pa vlada prepričanje, d a b o 
N e m č i j a s e g l a po vseh s r e d s t v i h , da 
prepreči posledice pomorsko blokade. Toda to ne 
pomeni, da bi Nemčija spregledala nevšečnosti ali 
čelo nevarnosti, ki bi jih zanjo pomenil napad na 
eno ali na več nevtralnih držav. 

Mobilizacija v Švici 
Bern, 10. novembra, t. Vlada je vpoklicala pod 

orožje zopet nekaj rezervistov. Govorijo, da gre 
samo za dva bataljona (v moči dveh polkov), toda 
ni znano, kako daleč segajo vpoklici. Prav tako 
sta bila dva bataljona, ki sta bila pred nekaj dnevi 
demobilizirana, spet poklicana pod orožje. 

Bern, 10. novembra. AA. (Havas.) Danes do-
poldne je švicarski zvezni svet sklenil, da se 13. 
novembra ob 9 pokličejo pod zasUvo naslednji vo-
jaški obvezniki: generalštabni častniki lahkih bri-
gad št. 1, 2, 3, generalštabni častniki lahkih pol-

• kov 2, 4, 6, generalštabni častniki ogledniških od-
delkov št. 2, 6, 7 in 30. eskadre. 

Razen teh ukrepov je zdaj izdan tudi ukaz, da 
ee morajo vsi moški od 20,—40. leta, ki so bili do 
sedaj oproščeni vojaške službe, zdravniško pregle-
dati. Poklicana sta pod zastavo dva nova bataljo-
na rezervistov. ,». 

Danes dopoldne je bila seja zveznega sveta, 
na kateri je podal svoje poročilo šef gospodarske-
ga odseka Obreht. Poročajo, da se nadaljujejo go-
spodarska pogajanja s Francijo in Vel. Britanijo. 
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TOMBOLO v Kranj s 

Poročila 
Na suhem 

Pariz, 10. nov. AA. Havas. Sporočilo vrhov-
nega poveljstva z dne 10. t. m. zjutraj t,e glasi: 
V toku noči udejstvovanje prednjih oddelkov. 

Berlin, 10. nov. AA. DNB. Vrhovno poveljstvo 
poroča: Na zahodu med reko Mozelo in Pfalzer-
waldom živahnejša delavnost ogledniških oddel-
kov, sicer pa na posameznih krajih bojišča le od 
časa do časa artilerijski ogenj. Nemško letalo, o 
katerem je bilo 8. t. m. sporočeno, da je izginilo, 
je bilo sestreljeno pri Liedersdorfu na nemško-
francoski meji od francoskih letal. 

• a a v v z bojisc 

Na morju 
London, 10. nov. AA. Reuter. Ministrstvo za 

informacije poroča iz Washingtona, da je ameri-
ška pomorska komisija dobila obvestilo, da je 
40 do 50 ameriških ladij prepisanih na tuje regi-
stre, kar pomeni, da te ladje ne bodo plule pod 
ameriško zastavo in za njih ne bodo veljale od-
redbe ameriškega zakona o nevtralnosti, ki pre-
poveduje plovbo ameriških ladij v vojnih conah. 

London, 10. nov. A A. Reuter. Tajnik ministr-
stva za vojno mornarico z žalostjo poroča, da je 
bojna ladja »Nordernrowerc, majhna pomožna 
ladja, naredila precej veliko zamudo in zaradi 
tega računajo, da je izgubljena. Sorodniki članov 
posadke so bili obveščeni. 

Nemške ladje v Trstu naprodaj 
Rim, 10. nov. b. Londonski radio poroča: Več 

nemških tovornih ladij se je zateklo v Trst, kjer 
so jih Nemci ponudili ladjedelnicam v nakup. Ker 
pa v Italiji ni bilo zanimanja za nakup teh ladij, 
bodo Nemci te ladje ponudili v nakup balkanskim 
delničarjem posameznih pomorskih linij, in sicer 
tako, da bi ladje plačali s surovinami. 

V zraku 
London, 10. nov. AA. Reuter. Neko nemško 

letalo, zelo verjetno bombnik tipa Heinkel. je le-
telo danes nad Shetlandskiini otoki, najbrž zaradi 
ogledovanja. Ko so se oglasiH protiletalski topovi, 
je ietaio izginilo v smeri proti jugovzhodu. 

London, 10. nov. A A. Reuter. Letalsko mini-
strstvo poroča, da je neko sovražno leta.lo bilo 
danes nad Severnim morjem v bližini vzhodnega 
Primorja sestreljeno, ter da se je potopilo. Drugo 
sovražno letalo je bilo tudi napadeno, vendar pa 
se mu je posrečilo izginiti v oblakih. Pri tem 
spopadu sta sodelovali dve letali angleškega obal-
nega poveljstva. Ko je sestreljeno nemško letalo 
padlo v morje, se je članom posadke posrečilo 
stopiti v majhen čoln, kakršne imajo letala seboj. 

Poroke v Nemčiji — olajšane 
Berlin, 10. nov. AA. DNB. Zaradi olajšanja 

sklepanja zakonov za časa vojne je dovoljeno, da 
ženin ne prisostvuje osebno poroki. Kdor se na-
haja na bojišču, lahko potoni poveljnika bataljona 
izjavi svojo voljo stopiti v zakon. S tem je dana 
možnost, da se vojaki poročijo, tudi če se naha-
jajo na bojišču. 

„Križarski pohod..." 
Izjava angleškega poslanika v 
Berlinu o značaju sedanje vojne 
London, 10. nov. AA. Reuter. Bivši angleški 

veleposlanik v Berlinu sir Neville H e n d e r s o n 
je imel danes govor na banketu v časnikarskem 
klubu. Henderson je med drugim povedal tole: 

Mi moramo končati vojno na, ta način, da se 
nemške napake obrnejo proti Nemcem samim in 
proti njihovim voditeljem. Le z enega vidika mo-
remo gledati na to vojno, to je, da jo razumemo 
kot križarski pohod, utemeljen na idealih britan-
skih narodov, kot pohod, za katerega smo se od-
ločili, da bi zaščitili najvišja načela človečanstva 
in da surova sila ne bi brila več najvišji in končni, 
razsodnik v mednarodnih vprašanjih ter da se 
napadi v bodočnosti popolnoma izkoreninijo. Mno-
go govore o vojnih ciljih — je naglasil končno sir 
Neville Henderson — od katerih naj bi bil eden 
la, da po končani vojni ne bi bilo več sovraštva 
ne na tej ne na oni strani. 

Zagrebška vremenska napoved: Oblačno s 
krajevnimi padavinami. 

Zemunska vremenska napoved: Toplo, del-
no oblačno po vsej državi, le v zahodnih krajih 
precej oblačno. V zgornjem Primorju in na 
severozahodu verjetno dež. 
dolinah iu kotlinah. 

Jutranja megla v 



Omejitev porabe mešanice 
Belgrad, 10. nov. AA. Na podlagi uredbe o 

spremembah obstoječih predpisov in izdanju no-
vih od 16. septembra 1939, je ministrski svet na 
predlog ministra ža trgovino in industrijo pred-
pisal uredbo o omejitvi prodaje tekočih gorilnih 
snovi iu o prometu z motornimi vozili. Uredba 
se glasi: Cl. Pooblaščata se minister za trgovino 
in industrijo ter linančni minister, da izdasta 
odloke, s katerimi bosta v zvezi z uvozom regu-
lirala prodajo tekočih gorilnih snovi v državi in 
omejila promet z motornimi vozili, ki uporabljajo 
kot pogonsko sredstvo tekoče gorilne snovi. — 
Cl. 2. Kršitev določb, izdanih na podlagi čl. 1 
te utrdbe bo kaznovana z denarno kaznijo od 
500 do 5000 din in z zaporom do 30 dni. Kazni 
iz gornjega člena bodo izrekale prvostopnje spi. 
upravne oblasti, oziroma prvostopne policijske 
oblasti. Denarne kazni so namenjene v korist 
skladu za pospeševanje domače proizvodnje te-
kočih gorilnih snovi pri upravi državnega mono-
pola. — Cl. 3. Uredba stopi v veljavo z dnem 
objave v Službenih novinah. 

Carinski dohodki 
Naša zunanja trgovina se postopno obnavlja. 

V septembru 1939 je nastopil znaten padec, ki 
je bil razviden tudi iz velikega zmanjšanja ca-
rinskih dohodkov. Carinski dohodki prihajajo 
predvsem od uvoza in je zato iz njih naraščanja 
razvidno zopetno naraščanje uvoza. V zadnjih 
mesecih so bili carinski dohodki naslednji (v mi-
lij din): 

avgusta 1938 82.68 
septembra 94.5 
oktobra 83.5 
avgusta 1939 92 
septembra 60.6 
oktobra 80.47 

Iz tega je razvidno, da so se od sepletnbra 
na oktober zvišali dohodki za eno četrtino, ven-
dar še ne dosegajo meseca avgusta 1939. So pa 
že carinski dohodki približno na višini poletnih 
mesecev, pred začetkom vojne. 

Odkod in kam se industrija seil 
Iz članka g. Ivana Krešiča, ki je izšel v za-

grebškem »Ekonomistu«, št. za september-oktober 
o razvoju in migraciji industrije s posebnim ozi-
roma na Hrvatsko, posnemamo o selitvi indu-
strije. Izpremembe sedežev industrijskih podjetij 
so bile v letu 1938 ter v prvi polovici 1939 na-
slednje: v Belgrad se je preselilo 5 podjetij 1938, 
6 pa letos, leta 1938 se je nadalje preselilo v do-
navsko banovino 1 podjetje, 1 v drinsko, 1 v vr-
basko in 1 v savsko banovino, v letu 1939 pa teh 
izprememb ni bilo. Iz banovin se je izselilo pod-
jetij: iz savske leta 1938 6, 1939 2, iz Slovenije 
v prvi polovici 1939 3, iz donavske lani 2, letos 
1, iz vardarske 1 in iz Belgrada 1 podjetje. Iz 
samega Zagreba so se lani izselili 4 industrije, 
letos pa 2. Iz podatkov je razvi3no, da so se 
industrijska podjetja- v glavnem selila v smeri 
proti Belgradu iz vseh perifernih delov države 
(Skoplja, Subotice, Zagreba in Slovenije). 

V e l i k a r u s k o - p o l j s k a umetnina 

» Z N A C H O R « 
(PO POTI USODE) 

Prvi slOvadski film iz družabnega življenja Poljske. 
Vsebina je vzeta po resničnih dogodkih velike tra-
gike poljskega kirurga prof. dr. Wilczuria, ki je 
zaradi hudega udarca po glavi i z g u b i l s p o m i n 
(amnezija) in 12 let živel pod drugim imenom, po-
zabil svojo preteklost, dokler . . . Igra budože-
st ven' ko v: Kazimir Junola Stampovskl, Jadviga B a K e v -
i k a . Vltold Zaharavlt Režija: Mlhaal V a l l M k l 

K I N O MATICA 
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N a b a v i t a vstopnica 
v pradprodajl 

GjbSpodcMtvO 

Izvoz lesa v Nemčijo in Italijo 

c 

Na zadnjem zasedanju jugoslovansko-nem-
škega odbora za lesno gospodarstvo, ki je bil 
sredi preteklega meseca v Belgradu, k l jub za-
htevam naših izvoznikov lesa ni prišlo do zvi-
šanja cen za naš les v Nemčijo. Cene so tako 
ostale neizpremenjene, kar je v veliki meri naš 
izvoz lesa v Nemčijo zmanjšalo. Zaradi tega bo 
nujno potrebno na prihodnjem sestanku tega 
odbora, ki bo v Nemčiji (najbrž na Dunaju) 
januarja 1940, razpravljati zopet o cenah za 
naš les v Nemčiji. 

V zadn ji dobi se je čutilo v našem lesnem 
izvozu tudi občutno pomanjkanje vagonov, a 
sedaj se je stanje glede dodeljevanja vagonov 
zelo popravilo in je izvoz kolikor toliko nor-
malen. 

Poročali smo že, da so bili na V. zasedanju 
ugoslovansko-italijanskega gospodarskega oa-
>ora povišani naši kontingenti za uvoz lesa v 
Italijo za okoli 50 milij. lir. Po sedanjih poro-
čilih so bili povečani naslednji kontingenti za 
tesan rez igličarjev od 20 na 25 mili j . lir, za 
rezan les igličarjev od 60 na 90, za les ostalega 
listnatega drevja od 30 na 36. za les igličarjev 
za kolonije od 5 na 6, za les ostalega listnatega 
drevja za kolonije od 2.5 na 3, za drva od 4 na 
5, za celulozo od 4 na 6 in za ostale proizvode 
gozdarstva in lesa od 1 na 2 milij. lir. Ostali 
kontingenti so bili neizpremenjeni. 

Pri postavki »bukov les« (razen železniških 
pragov in dog), za katero je ostal prejšnji kon-
tingent 21 milij. lir, je izpremenjen naziv in 
se glasi ta postavka takole: »bukov les v hlo-
dih, tesan in rezan (razen železniških pragov 
in dog)«. 

Za postavko »les ostalega listnatega drevja« 
v znesku 36 milij. lir je dogovorjena naslednja 
razporeditev: do 40% za okrogli les, od tega 
5 milij. lir za orehove hlode, ostanek za rezan 
les. Glede bukovega lesa za celulozo, ki bo iz-
vožen v Italijo v II. polletju in v 1. 1940, je 
določeno, da bo šel izvoz izven dogovorjenih 
kontingentov in izven kliringa. V četrtletju 
1939 bo Italija lahko uvažala les iz naše dr-

Danes premiera na bienali v Benetkah odlikovanega filma 11 
V glavni vlogi: OLGA CEH0VA. CAMtLL 

HORN, AI.BHECHT SBHOfcNHALS 

P r e m i e r a d a n e s ob 16., 19. in 21. uri 

KINO SLOGA, tel. 27-30 
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Rdeče orhideje 
Napeta filmska drama iz koncertnih in gledaliških 
dvoran. — Kruta in rafinirana borba za ljubezen 
in čast v najvišjih velemestnih krogih, — Divne 
operne arije, razkošen balet in Čudovit ognjemet 

D r ž a v n e finance v letu 1938-39 
Z nenavadno hitrostjo smo dobili državne ra-

čunske zaključke za 1938—1939, o katerih smo že 
včeraj poročali na podlagi izjave pomočnika fi-
nančnega ministra g. dr. Milana Horvatskega. Da-
nes navajamo še za primerjavo nekateri podatke 
iz prejšnjih let. 

Izvajanje samega preračuna je v zadnjih letih 
pokazalo naslednje rezultate (vsi podatki so v mi-
lij. din): 

prerač. dejan, dohodki prera. dejan, izdatki 

1936—1937 10.323.5 10.571.4 10.428.1 10.058.6 
1937-1938 10.910.0 11.987.1 11.237.5 11.083.1 
1938-1939 12.180.0 12.386.34 12.431.54 11.814.0 

Iz tega pregleda je razvidno, da so vkljub po-
časnemu popuščanju konjunkture in vkljub med-
narodnim zapletom od marca 1938 dalje državni 
dohodki še narasli, vendar ne v toliki meri kot 
prejšnje leto. Še leta 1937—1938 so presegali dr-
žavni dohodki preračunane zneske dohodkov za 
1.077.1 milij. din, dočim so v lanskem 1938—1939 
presegali dejanski dohodki preračunane dohodke 
samo za 206.84 milij din. V hitrejšem tempu pa so 
se dvigali tudi dejanski izdatki. Narasli so za 
okoli 730 milij. din v primeri s prejšnjim letom, 
dočim so dohodki narasli samo za okoli 400 milij. 
din. Omenjamo še, da so pri vsoti preračuna za 
posamezna leta upoštevani. tudi naknadni krediti 
in povečanja kreditov, dočim je bil prvotni predlog 
preračuna uravnotežen. 

Presežek pri izvajanju preračuna je znašal v 
posameznih letih (v milij. din): 1936—1937 512.8, 
1937—1938 903.96 in 1938—1939 572.4 milij din 
ravno zaradi bolj povečanih izdatkov kot dohod-
kov. Ta presežek se knjiži v dobro računu obratne 
glavnice glavne državne blagajne. 

Obratna glavnica glavne državne blagajne iz-
kazuje naslednje gibanje v milij din): 

dohodki izdatki + ali — 

1936-1937 2.695.0 2.646.9 48.14 
1037—1938 1.448.0 1.364.1 83.9 
1938-1939 347.7 939.6 —591.9 

Številke za 193S—1939 je treba prilagoditi po-
datkom iz prejšnjih let, tako da se vanje vnese 
čisti prebitek po preračunskem poslovanju, ki je 
znašal 572.8 milij. din. S tem se primanjkljaj zmanj-
ša na 19.1 milij. din, kar je dejansko deficit skup-
nega državnega finančnega poslovanja, dočim je 
znašal skupni presežek leta 1937—1938 35.7 milij. 
din. Zaradi tega se je aktivni prebitek iz prejšnjega 
leta, ki je znašal, kot navedeno 83.9 milij. din, 
zmanjšal na 64.8 milij., kar je bilo preneseno kot 
aktiven saldo obratne glavnice v preračunsko leto 
1939—1940, v katerem smo sedaj. 

Tuntiki fosfati. Družba tuniških fosfatov, ki 
je kot znano lastnica družbe La Dalmatienne, iz-
kazuje v svoji bilanci udeležbo pri tej družbi s 
54,242.000 franki na dan 30. junija 1939, dočim 
jo bila dne 39. junija 1938 ta udeležba izkazana 
s 56,250.000 franki; to zmanjšanje je pripisovati 
amortizaciji emisijske premije. Cisti dobiček druž-
be tuniških fosfatov znaša 13.96 milij. frankov, 
dočim je znašal za posiovno leto i937/38 21.9 mi-
lijonov, vendar bo dividenda ostala neizpreme-
njena. 

žave na osnovi teh zvišanih kontingentov y 
razmerju 25%. i, 

Neizkoriščene ostanke iz kontingentov za 
kolonije bo smela Italija prenesti na kontin-
gente za metropola 

Nemške dobave naši d r ž a v i 
Na zadnjem sestanku nemško-jugoslovanskega 

odbora v Belgradu so bili dogovorjeni naslednji 
kontingenti za uvoz nemških proizvodov k nam, 
in sicer za dobo od 1. oktobra 1939 do 30. sep-
tembra 1940, torej za dobo enega leta: 

Sladkorna pesa 550 ton, prejne tkanine iz 
umetne volne 1000 ton (od tega 700 ton blaga B 
in 300 ton blaga E. Od blaga B se lahko uvozi 
200 ton do 1. januarja 1940, ostanek pa do konca 
septembra 1940 vpoštevajoč nemške dobavne mož-

O d k u p slivnih koščic 
Posušene koščiae od sliv ee rabijo kot surovine 

za izdelovanje oglja, s katerim se polnijo naprave za 
dihanje (filtri) pri plinskih maskah. 

Posušene koščiee se lahko prodajo po povoljnf 
ceni za potrebe naše države, kakor tudi za izvoz, 

Pri nas odkupuje slivne koščiee Uprava državne-
ga zavoda v Obiličevem pri Kruševcu. Ta zavod raz-
glaša glede odkupa slivnih koščic sledeče: 

Odkup slivnih koščic se prične z dnem 5. no-
vembra t. 1. komisijskim potom, in sicer v glavnem 
od producentov-kmetov, ne pa od prekupčevalcev, 
Za dobavitelje iz kruševske okolice se plačujejo ko-
ščiee po komisijski oceni in kakovosti od 0.50 do 
0.90 din za kg. — Za druge dobavitelje, ki bodo po-
slali slivne koščiee po železnici na postajo Obiličevo, 
sc določi cena od 0.50 din do 1.40 din za kg. Cena je 
odvisna od daljave dobavitelja in od kakovosti blaga. 
Pošiljki je treba priložiti tudi originalni tovorni list, 
Koščiee morajo biti letošnjega pridelka ter svetlo 
rumene barve. Temne koščiee, katere so že začele 
gniti, ne pridejo v poštev, Koščiee morajo biti pri-
merno očiščene ter ne smejo imeti nad 15% vlage. 
Pošiljke se lahko odpretnijo v železniških vagonih od 
200 kg do 10.000 kg. Prevzem in pregled koščic je v 
zavodu Obiličevo pri Kruševcu. — Izplača se takoj po 
komisijskem prejemu in po priznanimi, odštevši zako-
nite odtegljaje. Odteglaji so za kmetovalce-produ-
cente 1.5% za priznanično in pogodbeno takso. Od 
prekupčevalcev se sprejema blago lc v količinah nad 
10.000 kg. Ti plačajo poleg priznanične in pogodbene 
takse še 2.5% poslovnoprometnega davka. — Kme-
tovalci odnosno lastniki slivnih nasadov morajo pri-
ložiti pošiljki še potrdilo občinskega urada, da so 
koščiee lastni pridelek. — Interesenti, kateri žele še 
kaka pojasnila, naj se obrnejo na omenjeni zavod. 

Posestne izpremembe v Ljubljani 
in okolici 

Pleško Ivan, posestnik v Kozarjah št. 17, je 
prodal Ivani Skodlarjevi, delavki v Podsmreki 
št. 33, pare. št. 1992/2 in št. 1992/3 k. o. Dobrova 
v skupnem obsegu 914 kv. m za 12.000 din. 

Cerne Ivan, posestnik v Ljubljani, Vidovdan-
ska cesta št. 17, je izročil inž. Maroviu Ivanu v 
Ljubljani svoje posestvo, obstoječe iz njiv in trav-
nikov, vpisano pod vl. št. 214 in 586 k. o. Scmpe-

nosti), destiliran ter 1000 ton, sol 12.000 ton, 
umetna svila, tudi v obliki sukanca 1000, šamotna 
opeka za visoke peči 3000 ton, silika-opeka 2500, 
kromna opeka 50, krom-magnetna opeka 1400, 
magnezitna opeka 1600, šamotna in dinas-ilovica 
590 ton, sintetični voski 10.000 mark, kalijeve su-
rove soli 6000 ton, ostale surovine za kemične 
proizvode 2000 ton, klorkalij, žveplenokisli kalij 
in kalij-magnezija 400 ton, ostali kemični pol-
izdelki 1600 ton, kemične izdelane umetne snovi 
z izjemo linoleja 500 ton, ostali kemični pred-
izdelki: amorfni fosfor 1.25 tone, kalijev klorat 
50 ton, umetni kriolit 60, ostali 6000 ton, kemika-
lije za fotografijo in fotografski papir 162 ton, 
farmacevtski proizvodi 250 ton, ostali kemični iz-
delki 800 ton, blago iz stanične roženine in stič-
nih umetnih snovi 150 ton, osvetljeni filmi 4 tone, 
lesovina, celuloza 15.000 ton, surovo železo 8000 
ton, železni polizdelki 2200, železo v • palicah in 
ingotih 5500, železna pločevina 3000, železna žica 
1500, železniški gradbeni material (gorenji) 700 
ton, kovni liti in kovani kosi 570 ton, jeklene cevi 
2000 ton, gonilne snovi in mazilna ol.jal500 ton, 
rotacijski papir 10.000 ton, papirne vrečice 500 
ton, izdelki iz keramike in porcelana 3000 ton, 
noži itd. 200 ton, ostali železni izdelki 12.000 ton, 
palice, pločevine in žica iz aluminija in alumini-
jeve legure 300 ton, usnjeni gonilni jermeni 20 
ton, tekstilni gonilni jermeni 5 ton, stroji za tek-
stilno, usnjarsko industrijo ter industrijo usnjenih 
izdelkov 3000 ton, kmetijski stroji 3500 ton, po-
gonski stroji 1500, sesalke, stroji na zračni pri-
tisk 400 ton, prometna sredstva 600 ton, ostali 
stroji za industrijo živil in hranil 10.000 ton, od 
tega valji iz nekovanega železa 240 ton, spiralne 
vrtalke itd. 21 ton, stroji za kemični gumi in dru-
god neimenovane industrije 300 ton, motorna vo-
zila 8000 ton, od tega do 6 milij. mark tovornih 
voz, kolesa in sestavni deli 2500 ton, motorna ko-
lesa in sestavni deli 400 ton, elektrotehnični iz-
delki (tudi električni stroji) 5000 ton, elektrode in 
elektrodna masa 3000 ton, izdelki fine mehanike 
in optike 260 ton. 

Nadalje nam je Nemčija dala kontingent 220 
tisoč ton črnega premoga, od tega 40.000 ton pre-
moga za plinarne. Nadalje je za koks odrejen kon-
tingent 380.000 ton. Toda o razdelitvi kontingenta 
se bodo vršila še posebna pogajanja, ker bo treba 
vpoštevati še kraj porabe, način prevoza itd. 

Trgovina nevtralcev 
V »Slovencu« smo objavili doslej že številne 

podatke o zunanji trgovini nevtralnih držav in 
Anglije v mesecu septembru. Ce seštejemo vred-
nost uvoza in izvoza v septembru ter primer-
jamo promet v avgustu, vidimo, da je naša zu-
nanja trgovina v septembru 1939 tvorila samo 
49% prometa v avgustu. To je v vrsti razpolož-
ljivih številk najnižja številka, ki kaže, kako^zelo 
je bila naša zunanja trgovina prizadeta v začetku 
vojne v Evropi. Nadalje je znašala švicarska zu-
nanja trgovina v septembru samo 57% trgovine 
v avgustu, angleška 62, belgijska 63, madžarska 
65, švedska 77, holandska 78 in danska 89%. 
Večji promet je bil zabeležen v tehle državah: 
Norveška, kjer je znašal promet septehibra 1939 
106% prometa v avgustu 1939, USA 113% in 
Bolgarija 150%. 

Zanimivo je, da je bolgarski izvoz od avgusta 
na september letos narastel od 267 na 616 mili-
jonov levov, dočim je lani od avgusta na sep-
tember narastel samo od 188.3 na 468.7 milijo-
nov levov. Uvoz se je od avgusta na september 
zmanjšal od 399 na 390 milij. levov (lani sep-
tembra je znašal 362.3 milij. levov). 

Borze 

trsko predmestje I. del, vl. št. 2164 k. o. Trnov-
sko predmestje in vl. št. 132 k. o. Moste proti 
izročnini 449.000 din. 

Boža Lahova, prof. vdova v Ljubljani - Moste, 
Društvena ulica št. 8, je prodala Mariji Marnovi, 
ženi progovnega tesarja v Šmarju, zemljišče vl. 
št. 15 k. o. Šmarje za 24.000 din. 

Letnar Terezija, posestnica na Brodu pri Tac-
nu, je prodala Juliji Poienelovi, zasebnici, Ljub-
ljana VII, Podlimbarskcga ulica št. 44, zidarjevi 
ženi Juliji Poienelovi, stanujoči istotam, pare. št. 
564/5 k. o. Vižmarje v izmeri 547 kv. m, na ka-
teri stoji še nedograjena hiša, za 35.000 din. 

Hafner Marija, zasebnica v Štepanji vasi št. 
101, je prodala Josipu Kartinu, zasebniku v Ljub-
ljani, Gosposvetska cesta št. 10, pare. št. 831/1 k. 
o. Ježica v izmeri 2444 kv. m za 17.108 din. 

Kolnik Lovrenc, posestnik v Ljubljani, Do-
lenjska cesta št. 17, je prodal mestni oblini ljub-
ljanski pare. št. 47/9 k. o. Karlovsko predmestje 
v izmeri 88 kv. m za 4840 din. Občina je svet 
rabila ob Dolenjski cesti nasproti Marenčeta za 
preureditev cestne železnice. 

Pokorn Elizabeta, žena obratovodje v Trbov-
ljah, je prodala inž. Josipu Kuraliu, obratovodji v 
Črnučah št. 87, pare. št. 974/75 k. o. Črnuče, paš-
nik v izmeri 1572 kv. m za 11.004 din. 

Kozamernik Brigita, posestnica v Delnicah 
št. 3 pri št. Vidu nad Ljubljano, je prodala Ka-
tarini Vodnikovi, posestnici v Podutiku št. 25, 
gozdno pare. št. 1149 k. o. Glince za 5000 din. 

Družba sv. Vincencija Pavelskega za oskrbo 
siromakov in mladinsko zaščito je menjalnim po-
tom izročila Joiku Kovilu, železniškemu uradniku 
v Ljubljani, Ulica majke Jugovičev št. 6, parcelo 
št. 302/15 Šempetrsko predmestje I. del v izmeri 
673 kv. m in pare. št. 302/16 iste k. o. v izmeri 
598 kv. m za vrednost 13.980 din. Joško Kovič pa 
je družbi odstopil pare. št. 305/2 iste k. o. v izmeri 
931 kv. m in pare št. 375/8 iste k. o. v izmeri 
199 kv. m za vrednost 11.980 din. Diferenco je 
Kovič plačal družbi v gotovini. 

Dne 10. novembra 1939. 

Denar 
Ameriški dolar 5 5 . — 
Nemška marka 1 4 . 3 0 

Devizni promet na zagrebški borzi je znašal 
6.095.485 din, na belgrajski 8.3 milij. din. Prometa 
v efektih je bilo na belgrajski borzi 1.1 milij. din, 

Ljubljana — Uradni tečaj! 

London 1 funt . . • i . • i 169.60— 172.80 
Pariz 100 frankov , , . , , 95.85— 98.15 
New York 100 dolarje , , . , 4425.00—4485.— 
Ženeva 100 frankov , > i , 995.00—1005.00 
Amsterdam 100 goldinarjev . , 2348.00—2386.00 
Bruselj 100 belg . , , . t , 726.50— 738.50 

Ljubljana Svobodno tržišče. 

London 1 funt . > • t • i > 209.52— 212.72 
Pariz 100 frankov , , , , , 118.46— 120.76 
New York 100 dolarjev , ' , , 5480.00—5520.00 
Ženeva 100 frnkov . . , , . 1228.18—1238.18 
Amsterdam 100 goldinarjev , , 2899.93—2937.93 
Bruselj 100 belg 897.30— 909.30 

Zagreb — Zasebni kliring. 

Solun 100 drahem > » 36.50 dena« 

Belgrad — Zasebni kliring. 

Solun 100 drahem i . > , »' • • 36.— denar 
Curih. Pariz 9.70, London 17.10, New York 446, 

Bruselj 73.25, Milan 22.50, Amsterdam 236.70, Ber-
lin 178.—, Stockholm 106.25, Oslo 101.30, Kopen-
hagen 86.12, Atene 340 blago, Helsingfore 8.85, 
Buenos Aire6 104. 

Vrednostni papirji 
Vojna škoda: 

v Ljubljani 437—438.50 

v Zagrebu 438 blago 

v Belgradu 436.50—437 
Ljubljana. Državni papirji: 7% inv. posojilo 96 

do 97, agrarji 51—53, vojna škoda promptna 437—• 
438.50, begluške obvez. 80.75—81.75, alm. agranji 
75—76.50, 8% Blerovo posojilo 93—95, 7% Blerovo 
posojilo 89.75—91, 7% posojilo Drž. hip. banke 98 
do 99, 7% stab posojilo 91—101. — Delnice: Na-
rodan banka 7.000—7.150., Trboveljska 200—210. 

Zagreb. Državni papirji; 7% inv. posojilo 97 
blago, agrarji 53 blago, vojna škoda promptna 438 
blago, begluške obveznice 8.175 blago, dalm. agrarji 
75—74jj(75.50, 76), 6% šumske obveznice 76 blago, 
8% Blerovo posoiilo 93.12—95 (95), 7% Blerovo 
posojilo 89—91 (89.75), 7% posojilo. Drž. hip. banke 
99 deMr, 'stab. posojilo 91—95. — Delnice: 
Narodna banka 7.000 denar, Priv. agrarna banka 
200 denar, Trboveljska 205—220, Gutmann 42—45, 
Sladk. tov. Osijek 150 denar, Osj. livarna 150 den. 

Belgrad. Državni papirji: 7% inv. posojilo 99 
denar, agrarji (52), vojna škoda promptna 436.50— 
437 (437.50, 437.25), begluške obveznice 80.75 do 
81.25 (81), dalm. agrarji 75.75—76 (76.25, 76), 4% 
severni agrarji 51.50—52.50 (51.50), 6% šumske ob-
veznice 73—74 (74), 8% Blerovo posojilo 94—95 
(94), 7% Blerovo posojilo 89.75—90.50 (90), 7% po« 
sojilo Drž. hip. banke 98 denar. — Delnice: Narod-
na banka 7.050 denar, Priv, agrarna banka 204.50 
do 205.50 (202, 205). 

2itnl t r g 

Tvrdka Milan UlmanskL V Belgradu je bila pro-
tokolirana tvrdka »Ulko«, komanditna družba za trgo-
vino in izvoz stavbnega lesa Milan Ulmanski. Koman-
ditna glavnica znaša 100,000 din in pripada enemu 
komanditorju. 

S o m b o r . Pšenica bač. okol. N. Sad, sred. 
bač.78—79 kg 2% 176—178, bač. okol. .Sombor 78 
do 79 kg 2% 175—177, gornja bač. kg 178—180, 
srem 175—177, slav. 176—178, južnoban. 173175, 
gornja ban. 178—180, bač, ladja kanal 80 kg 2% 
180—185, bač. ladja Begej 79—80 kg 2% 185—190, 
bač. Tisa šlep. Ia in Ha 80 kg 2% 185—190, bač. 
in ban. ladja Dunav 185^190. — Oves bač 6rem. 
slav. 148—150. — Rž bač. 137.5—140. — Ječmen 
bač. okol. Sombor in 6rem. 64—65 kg 150—155, 
bač. spomlad 185—190. — Koruza bač. prompt 133 
do 135, bač. sušena 128—130. — Moka bač. Og Ogg 
270—290, 250—270, 230—250, 210—230, 185—190, 
130—140. — Otrobi bač. srem. juta vreče 107.5 do 

110. — Fižol bač. beli 2% 340—345. — Tendenca 
čvrsta. Promet 51 vagonov, 

Novi Sad Pšenica bač. okol. N Sad 178— 
180, srem. 177—179, slav. baranjska 178—180, gor-
nja bač. 181 — 183, bač. ladja Tisa 190—192. Koruza 
bač in bač. pariteta Indjija 136—138, ban. 133—135. 
Moka bač in ban. Og Ogg 270—280, 250 do 260, 
230—240, 210—220, 180—190, 127.5—130, srem. si. 
ogog 265—275, 245—255, 225—235, 205—215, 175— 
185, 127.5—130. — Fižol bač, srem beli brez vreče 
345—350. — Otrobi bač. srem. 110—112.50, ban. 
107.5—110. Tendenca čvrsta. Promet srednji. 

Živinski sejmi 
Živinski sefcm v Zagorju ob Savi dne 3. novem-

bra L L Cene: voli 4—4.75 din, teleta 6—7 din, te-
lice za mesarje 3.50—4.50 din, krave za mesarje 2 
do 3.25 din za kg žive teže. Plemenske krave po 3000 
in plemenske telice po 2500 din za glavo. 

Cene živine ln kmetijskih pridelkov v okraju 
Maribor levi breg dne 2. novembra t. 1. Voli I. 
vrste din 4.75, voli II. vrste din 4.40, voli III, vrste 
din 3.50, telice I. vrste din 4.80, telice II. vrste 
din 4.30, telice III. vrste din 3.75, krave I. in II. 
vrste din 4.10, krave III. vrste din 2.75, teleta I. 
vrste din 5.50, teleta II. vrste din 4, prašiči špe-
harji din 7.25, prašiči pršutarji din 9.50 za 1 kg 
žive teže. — Goveje meso I. vrste prednji del 
din 10, zadnij del din 12, goveje meso II. vrste 
prednji del din 8 zadnji del din 10, goveje me60 

111. vrste prednji del din 16, zadnji del din 8, svi-
njina din 12.50, svinjska mast din 18.50, čisti med 
din 17, goveie 6urove kože din 9, telečje surove 
kože din 11.50, svinjske surove kože din 7 za 1 
kilogram — Pšenica din 190, ječmen din 195, rž 
din 185, oves din 185, koruza din 183, fižol din 
375, krompir din 158 seno din 87, slama din 42.50, 
jabolka I. vrste din 400, II. vrste din 300, III. vr-
ste din 200, hruške I. vrste din 600, II. vrste din 
450, III. vrste din 300, pšenična moka din 290, ko-
ruzna moka din 175, ajdova moka din 375 za 100 
kilogramov. — Drva din 90 za 1 m", jajca din 1.10 
za 1 komad, mleko din 1.75 za liter, surovo maslo 
din 22 za t kg. — Navadno mešano vino pri vino-
gradnikih din 4 za liter, finejše sortirano vino pri 
vinogradnikih din 7 za liter, 



Zaklonišče na zgodovinskih tleh 
Poročali smo že, da gradi ljubljanska mestna 

občina z velikimi žrtvami zavetišča in sicer v ska-
lo vsekani zavetišči, ki vodita pod pobočje ljub-
ljanskega Gradu, eno iz Mestnega trga, drugo pa 
iz Krekovega trga ter zavetišči v Kresiji in na 
Kralja Petra trgu. Graditev zavetišča na Mestnem 
trgu je zanimiva posebej zaradi tega, ker je za 
njegov začetek bila izrabljena v živo skalo vse-
kana klet, ki je pred stoletji tudi služila namenu, 
ki so ga v sodobnem času prevzeli jekleni tresorji 
bank. 

Zakladnica Dolničarjev 
V 17. stoletju je živel v Ljubljani znani posest-

nik in župan Janez Krstnik Dolničar, ki si je leta 
1688. pridobil plemstvo zaradi zaslug za tedanjo 
Ljubljano. Bil je sosed magistrata in je imel hišo 
tam, kjer je sedaj prodajalna mestne elektrarne. 
Dolničarji seveda niso bili samo zaslužni za kul-
turo in gospodarstvo, ampak tudi premožni in pe-
tični meščani. Ker tedaj še niso poznali bankov-
cev, so merili bogataši svoje tolarje na mernike. 
Spravili pa so jih v lesenih in železnih skrinjah po 
dobro zavarovanih kleteh. Pozneje je bila v hiši 
na Mestnem trgu št. 2 tudi pošta. Seveda pošta v 
današnjem smislu, torej za pošiljanje pisem in de-
narja. Vozna pošta — ali bolje — poštni hlevi in 
prenočišča voznikov kakor tudi potnikov so pa 
bila na Tyrševi cesti. Bila so v hišah od sedanje 
Gajeve ulice pa do Ajdovščine, torej v Frohlichovj 
hiši, nadalje v hiši, kjer je zdaj »Putnik« in pa pri 
»Figovcu«. Kdor je torej hotel v prejšnjih časih 
poslati denar, ga je oddal v sedanji hiši na Mest-
nem trgu 2. Za varno shrambo denarja pa je bila 
seveda potrebna tudi varna blagajna, ki je morala 
biti poleg tega tudi precej velika, saj papirnatega 
denarja ni bilo. Tako veliko blagajniško klet so 
dali napraviti najbrž že Dolničarji. Vsekana je bila 
kar v živo skalo grajskega hriba na dvorišču Dol-
ničarjeve hiše. 

Zaklonišče v zvezi z monumentalnim 
dostopom na grad 

Prav 6kozi to dvorišče je tudi mojster Plečnik 
speljal najbližjo zvezo Mestnega trga na Grad. Po 
njegovem načrtu naj bi se v tej smeri zgradilo mo-
numentalno stopnišče. Novo zavetišče, ki so ga 
začeli graditi na Mestnem trgu, ee je pa začelo 
prav pri stari denarni kleti Dolničarja. Mestna ob-
čina je stare, v živo skalo vsekane blagajniške 
prostore odprla in zanimivo je, da bo novo zave-
tišče zgrajeno še globlje od nekdanje stare kleti, 
služilo podobnim namenom kakor Dolničarjeva 
klet. V zavetišču bo namreč poseben rov, v ka-
terega bo občina spravila svoje blagajne, svoj dra-
goceni arhiv in V6e za uradovanje nepogrešljive 
6pise o tekočih zadevah. Hkrati pa bo s tem de-
lom ustvarjen začetek monumentalnega dostopa na 
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Nedeljska priloga 
»SLOVENCA'* 
bo posvečana okraiu 
Šmarje pri Jelšah 

Rojaki in prijatelji šmarskega okraja, 
njegovih prirodnih lepot, zdravilišč kot 
je Rogaška Slatina, podzemskih jam, 
predvsem pa kulture, ki so jo tam-
kajšnji ljudje s Slomškom na čelu 
tekom stoletij ustvarjali, so nam po-
kazali obličje in pomen tega dela slo-
venskega ozemlja, ki je povprečnemu 
Slovencu morda najmanj poznan. In 
prav zato, da razširimo poznanje te 
lepe zemlje, o kateri pravijo, da jo je 
ustvaril Bog v nedeljo, bomo izdali to 
prilogo z željo, da bi j o turisti čim 
bolj obiskovali in jo čim tesneje pri-
vezali k slovenskemu središču. — Naj 
ne bo Slovenca, ki ne bi hotel nekaj 
časa posvetiti šmarskemu okraju, njega 
lepotam in ljudem! — Zato naj kupi 
n e d e l j s k o p r i l o g o » S l o v e n c a « ! 

Grad. Pri dosedanjih delih je bil stari ozki vhod 
že razširjen in rov podaljšan v smeri proti zidane-
mu grajskemu vodnjaku, v katerem bi ee dalo na-
praviti kasneje z lahkoto posebno dvigalo, ki bi 
vozilo do grajske planote. 

Razsežno zavetišče 
Rov zavetišča ima nad seboj okrog 40 m de-

belo plast žive skale — brusnega kamna — in je 
torej popolnoma varen pred kakršnimikoli napadi 
iz zraka. Rov se nekako na polovici svoje dolžine 
pravokotno lomi, nato pa spet pravokotno zavije 
proti notranjosti hriba. Na koncu sedanjega rova, 
ki seveda še ni prišel do grajskega vodnjaka, se 
cepi na desno pravokotno izvrtan rov, ki bo služil 
za arhiv. Vse zavetišče bo strokovnjaško obzidano 
in obokano. Proti skali bo izdelan najprej betonski 
obok, zatem pa še opečni obok Razumljivo je se-
veda, da bo rfrhiv tudi zavarovan pred vlago. Ker 
bo ves dolgi rov, ki vodi do arhiva, služil za zave-
tišče, je razumljivo, da so mu napravili tudi zasilni 
izhod. Je to strm in ozek rov, po katerem vodijo 
betonske stopnice. Ta rov se še dvakrat prelomi, 
nato pa pripelje na grajsko pobočje Dolg je 37 m. 
Razumljivo je seveda, da bodo v tem zavetišču vse 
potrebne pritikline, kakor skladišča itd. Razsvet-
ljava bo električna in bo za električni tok skrbela 
posebno majhna samostojna električna centrala. 
Dohodni rov je stari dohod v nekdanji poštni tre-
sor in je zato širok samo 1 meter. V tako ozkem 
hodniku bodo postavljena močna oklopna vrata, ki 
bodo zavetišče neprodušno zapirala Od vhoda je 
doslej izkopani rov dolg 23 m. Širina zavetiča pa 
je 3 metre, prav toliko pa bo tudi njegova višina. 
Prostor za arhiv je dolg 12 m in bo torej kaj lepa 
dvoranica. 

Na Mestnem trgu 
Tudi s Krekovega trga gradijo obsežno zavetMe, 

čigar načrt je tako obsežen, da bo v zavetišču dovolj 

£rostora za vse ljubljanske gospodinje in branjevke, 
i bi se morda vsule z živilskega trga v zavetje. Ker 

bodo pa zavetišče pri Mestnem domu zvezali še s 
posebnim rovom, ki bo imel poseben izhod v Streliški 
ulici, tudi z zavetiščem pri magistratu, bo • tem 
ustvarjenega toliko prostora, da se bo vanj lahko 
umaknilo tudi prebivalstvo s Poljan in Mestnega 
trga. Zavetišče na Krekovem trgu bo imelo dva kra-
ka, zato tudi dva vhoda. Rov zavetišča bo 3 m širok 
in 3 in pol metra visok. Prvi krak rova bo vodil iz 
Mestnega doma z dvorišča, drugi pa bo ob desnem 
krilu poslopja. Pred poslopjem pa bo v zavetišče na-
pravljen dvojen vhod zaradi tega, da se bo prepre-
čila prevelika gneča. Vsega skupaj bo to zavetišče 
imelo 260 m dolg rov; 80 m dolg pa bo rov, potreben 
za gasilske avtomobile in reševalne ekipe Samo za 
zgraditev tega 80 m dolgega rova z vsemi instalaci-
jami znaša preračun 650.000 din. Ta dela so ie v 
teku, v drugi etapi pa bodo začeli vrtati 260 m dolgi 
rov, ki bo zahteval novih 780.000 din. Gradbeni stro-
ški za podzemski arhiv in zavetišče pri magistratu 
dobo z vsemi varnostnimi napravami znašali 330.000 
dinarjev. Zavetišče v Kresiji, kjer so bili v kleteh le 
okrepljeni stropi in kjer bo urejena ambulanta, pa bo 
veljalo 75.000 din. Zasilno zavetišče na Kralja Petra 
trgu, kjer so izkopali okrog 100 m dolg rov in ga bodo 
v kratkem pokrili, pa bo veljalo 60.000 din. Tako vi-
dimo, da bo mestna občina v najkrajšem času žrtvo-
vala okrog dva milijona dinarjev za zavetišča, s čemer 
bo najlepše dokazala svojo skrb za dobrobit vseh 
prebivalcev in hkrati dala najlepši zgled, kako je 
treba delati, da ne bomo nepripravljeni. 

Strokovna šola Delavske zbornice 
Delavska zbornica v Ljubljani objavlja usta-

novitev strokovne šole DZ in razpisuje rok za 
prijavo kandidatov za redne učence te šole do 
vključno 15. decembra t. I. Do tega dne se morajo 
vsi, ki imajo pogoje za kandidate v smislu pra-
vilnika strokovne šole DZ, prijaviti Delavski zbor-
nice v Ljubljani. 

Izvleček iz pravilnika strokovne 

šole DZ 
Ime. Delavska zbornica v Ljubljani ustanavlja 

strokovno šolo v smislu § 37 tč. 9 zakona o zaščiti 
delavcev in § 5 tč. 10 pravil DZ in po sklepu 
skupščine DZ z dne 15. aprila 1939. Šol se ime-
nuje: Strokovna šola Delavske zbornice v Ljubljani. 

Namen. Namen Strokovne šole DZ je vzgojiti 
voditelje delavstva, ki naj prevzamejo vodstvo 
strokovnih organizacij, širijo med delavstvom na-
rodno in stanovsko kulturo ter zavest, vodijo kra-
jevne delavske ustanove in so skratka najbolj po-
klicani zagovorniki in branitelji delavstva. 

Trajanje šole. Pouk v šoli je teoretičen in 
praktičen. Teoretičen pouk traja dva meseca, prak-
tičen mesec dni. Teoretičen pouk se vrši v zim-
skih mesecih, dočim bi učenec opravil praktičen 
del šole v strokovni organizaciji s stanovsko smer-
jo ali na terenu, o čemer bo za slehernega po-
sebej sklepalo vodstvo šole. Praktičen del bi se 
lahko absolviral v etapah. Začetek šole je dne 
15. januarja 1940. Teoretični pouk bo trajal do 
15. marca. Praktičen pa od 15. marca do 15. aprila. 

Vodstvo šole. Vodstvo šole tvorijo: vodja in 
sosvet, sestoječ iz vsaj 4 Članov. Izven šole pa 
vodi življenje učencev poeebni, za to imenovani 
prefekt. 

Sprejem v šolo. Gojenci Strokovne šole DZ 
so: a) redni, b) izredni, a) V strokovno šolo DZ 
se sprejemajo redno fantje in možje od 18. do 
30. leta, ki so pošteni, značajni -in delavni, za 
delo v delavskih organizacijah sposobni. Ti so 
»redni« učenci. Vsakega posameznika sprejme 
vodstvo šole šele po položenem sprejemnem iz-
pitu. O sprejemu odloča vodstvo šole. Snov za 
sprejemni izpit določa vodstvo šole. b) V šolo se 
sprejme normalno (redno) 20 rednik učencev. — 
c) K predavanjem pa smejo zahajati tudi »izred-
ni« učenci, ki morajo zadostiti vsem pogojem o 
sprejemu v šolo, nimajo pa pravice do ugodnosti, 
ki jih uživajo »redni« učenci. — Prijavni rok za 
kandidate izteče 15. decembra letos. Dne 24. de-
cembra 1939 se bo vršil za prijavljene kandidate 
sprejemni izpit, katerega način bo prijavljenim 
kandidatom pravočasno sporočen. Sprejemni izpit 
ne bo za kandidate zvezan z nikakimi stroški in 
tudi ne z zamudo časa. Vršil se bo povsod v kraju 
dela prijavljenih kandidatov. 

Preskrbovanje učencev. Vodstvo šole z uprav-
nim odborom DZ preskrbi učencem brezplačno 
dopuste pri delodajalcih. Vsakega rednega učenca 
vzdržuje šola s hrano, stanovanjem ter mu da 
tudi dnevno 5 din za lastno porabo, prav tako 
plača šola za slehernega učenca prispevka social-

nega zavarovanja za dobo treh mesecev. More pa 
vodstvo šole posameznim marljivim in socialno 
potrebnim gojencem dati še druge ugodnosti. 

Učna tvarina 

I. Vzgojne osnove. 1. Nravstvena delavska 
vzgoja. 2. Narodna delavska vzgoja. 

I. Temelji kulturno-socialne izobrazbe. 1. Zgo-
dovina socialnih gibanj. 2. Sodobna kulturno-
socialna politika. 

III. Socialno-gospodarska izobrazba. 1. Osnove 
narodnega gospodarstva. 2. Gospodarski viri in 
socialno-gospodarska struktura Jugoslavije, pred-
vsem Slovenije. 4. Glavni socialni problemi Slo-
venije. 5 Naša obstoječa socialna zakonodaja. 

IV. Delavska samopomoč. 1. Strokovne orga-
nizacije, njih pomen in namen. 2. Vodstvo stro-
kovnih organizacij in njih akcijska tehnika. 3. De-
lavsko zadružništvo. 

V. Pomožni predmeti. 1. Slovenščina. 2. Go-
vorništvo. 3. Dopisništvo. 4. Računstvo s knjigo-
vodstvom. 5. Higiena. 6. Telovadba. — Razpored 
predavanj določi šolsko vodstvo. Tvarina, ki je 
obsežena v navedenih predmetih, se bo obravna-
vala dva meseca v 4 urah dopoldanskega in 2 
urah popoldanskega pouka. Prosti popoldnevi, na-
menjeni učenju, so: torek, četrtek, dočim je so-
botoo poppldne pouka.in učenja prosto. 

I ; Izpiti 
Izpiti eo dvojni: a) tečajnf, h) diplomski. 

Vsak predavatelj je dolžan izprašati učence pre-
delano snov in zabeležiti red. Tečajni izpiti se 
vrše po končanem teoretičnem pouku pred izpitno 
komisijo, ki sestoji iz predmetnega učitelja in 
vodstva šole. Ob tej priliki se da gojencu tečajno 
izpričevalo. Diplomsko izpričevalo se bo izdelalo 
šele, ko bo učenec absolviral praktičen del šole. 

Med teoretičnim poukom je treba upoznati 
predvsem našo industrijo in organizacijo dela v 
nji. V ta namen bodo služile najmanj štiri eks-
kurzije v naša večja industrijska središča: Jese-
nice, Trbovlje, Kranj, tiskarska podjetja itd. 

* 

Podrobnosti določa poseben notranji poslov-
nik Strokovne šole DZ 

Delavska zbornica vabi mlade delavce, ki ču-
tijo veselje do poselne kulturne, soc.-gospodarske 
in strokovne izobrazbe, da se pravočasno prijavijo 
kot kandidati za novo ustanovljeno Strokovno šolo 
Delavske zbornice. 

— Pri ženah, ki več let trpe na težki 
stolici, deluje vsakdanja uporaba naravne 
»Franz-Josefove« grenke vode, zavžite 
zjutraj in zvečer po četrtinki kozarca, zelo 
uspešno. Tudi bolj občutljive pacientke 
rade jemljejo »Franz-Josefovo« vodo, ker 
se že v kratki dobi pokaže zelo prijeten 
učinek. 

Ogl. reg. S. br. 30474/35. 
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Srečanje s Cankarjem... 
Tako sem že ves zagrenjen in lačen taval 

ob zgodnjem jesenskem mraku tam po nabre-
žju ob Ljubljanici, ki so ga imenovali po dveh 
slovenskih pevcih, Petelinu in Ivanu, onem ve-
likem siromaku, ki je tolikokrat klestil mojo 
nocojšnjo pot. Za prvega so nabrali tod čez 
trideset glasov, za arugega nekaj manj. 

Ob spominu na pevca me je prevzel čar 
lepega večera, da sem v hipu pozabil na denar 
in lakoto: od Rožnika sem segajo poslednji, 
suličasti sončni žarki, že s topimi konicami, 
kakor postaja že top moj spomin na Ivanovo 
tamkajšnje bivanje in njegovo tavanje po tem 
baročno pestrem okraju, ki ga oživlja prijetna 
vsakdanjost, preprostost in siromaštvo ljudi, 
kar je on tako zelo ljubil. 

Tod so stali nekoč košati kostanji, krasna 
skrivališča otrok, ki so opazovali skrivnosti 
ljubezni pod drevesi in za bližnjimi okni. Pa 
so očistili nabrežje kostanjev in spustili sonca 
in zraka v te mračne prostore. Ko bi Ivan vi-
del to prostost v prostoru in ta lepi razgled tia 
proti flečkajnarjem in na grad, goli hrbet nek-
danjega umetnostnega hrama na nasprotnem 
bregu, bi se za hip razveselil, a nato bi mu po-
stalo žal nekdanje lepote in tesno bi mu bilo 
v tej svobodi brez ov i r . . . 

Bleda svetloba sedaj grozno osvetljuje ru-

mene in sive hiše z balkoni, prizidki, vzbuhi in 
umazanimi okni. Med poslopji so ozke, tesne 
in temne uličice s skritimi kotički za tajno še-
petanje. Nekatere so prav kratke, z eno samo 
številko; njih imena so po vodi, ribah :n sred-
njeveških cehih: klučavničarska, kjer danes ni 
nobenega ključavničarja, krojaška, kjer deluje 
en sam čevljar. V hiše vodijo lesena, vijugasta 
in vegasta stopnišča z ograjami, ki so podnevi 
in ponoči povsem temna. 

V tem kraju ni nič ravnega: zavite ulice 
in stopnice, tod so dvorci in rihte, starine in 
mlada ljubezen. Kaj vse nudijo radovednim 
očem izložbe starin ar jev. To je pravo bogastvo 
siromašnih trgovcev s starinami. Ure in ure 
sem sortiral množico pomešanih predmetov, a 
še nisem vsega razvozljal, ujel z očmi in si 
vtisnil v spomin. Kakšna malenkost more tu že 
biti prodajni predmet: pozabljena, zavržena 
ogrlica, zaponka, navaden žebelj, rjave, skr-
hane britve, prazne stekleničke za črnilo, gum-
bi, pas za krilo, star denar, posode z nemškimi 
napisi »Zucker«, »Caffee« in tako dalje. Kakšno 
siromaštvo in bogastvo obenem, kakšna radost 
otroškim očeml Vse drobnarije pa je enako-
merno pokrila s prosojno tančico tanka plast 
prahu kot saharski pesek obnemoglo žival. Le 
redko kdaj se tu kaj spremeni v izložbi, saj 
pač le redko kdaj najde malomarni in izbirčni 
kupec vreden predmet, da bi se ustavil pred 
oknom, še manj, da bi si kaj zaželel. 

Škoda, da se večkrat kdo ne oglasi! Videl 
bi sivolasega moža z dolgo brado in z mrtvimi 
očmi: tak je iz dneva v dan vedno bolj ves ta 
okraj, okraj starin, kot je v pariškem predme-
stju. Kmalu bo le še lep, zanimiv mrlič, ki ga 
bodo hodili gledat radovedneži. Življenje beži 
drugam — na mrzli sever kot ptice spomladi. 

So že danes gosposke nožice, ki nikoli več 
ne stopijo semkaj s tlakovane gosposke ulice: 
saj stanujejo tam, njihova zabava in hrana sta 
v prizemlju in podzemlju, vse v eni sami hiši. 
A te nožice so prikrajšane za mnogo, za lepši 
del življenja. Saj tod sta hodila in še hodita 
Milan in Milena, polna ljubezni se držita za 
roke, brez besed in z odprtimi usti zreta v ne-
bo in sta srečna. Naslanjata se v mraku na 
ograjo ob vodi, kjer se zrcalijo migljajoče zve-
zdice, in zaljubljeno srce si pričara pred oči 
Benetke. Tu je pristan, tam po vodi pa plava 
odblesk lune, hiti z valovi, se bliža in vedno 
bolj raste . . . . to je pravljična lad ja, na kateri 
se vozita kralj in kraljica v bogatih zlatih ob-
lekah, sam Jazon in Medeja z Vrhnike, in no-
sita darila brezskrbnemu Milanu in Mileni, pa 
svoji dragi Emoni in njenemu polju . . . 

Kjer je danes visok obrežni zid z nadzidki 
kot na kakšnem gradu, je nekdaj poševno in 
prosto ležal breg s prodom, kjer so stopicali 
l jubljanski kratkosrajčniki in na ukrivljene 
bucike in žeblje lovili kaplje — enajsta šola! 

Da, Ivan. povsod tod. predvsem v siroma-
štvu in otroštvu te je našlo moje srce, četudi 
te je videlo moje oko samo na napisni tabli! 

Še je čudovit danes ta okraj kljub vsem 
bolj ali manj posrečenim novotarijam, popra-
vam, dodatkom in izgubam. Kadaj starinarji 
razlože vse svoje bogastvo po obrežju, postelj-
nino, svete podobe, mravljinčja jajca in šolske 
knjige, ko razobesijo staro obleko po podbojih 
vrat. ko končno možje sami postoje na vratih 
z zaskrbljenimi očmi, ženske pa sede in ple-
tejo, ko se toplo sonce, vedno novo in sveže, 
giblje v kotu, ki ga tvori vrsta streh na Starem 
trgu in ona tam na nasprotnem bregu, ter se 
upre v njihova otrpla lica, tedaj lezejo brez-

Mussolini in prestolonaslednik Umberto, ko sto-
pata z velikega Narodnega spomenika> o priliki 
proslave zaradi zmage v svetovni vojni. Zadaj 

italijanski zunanji minister grof Ciano 

Osem križev 
Gosp. Martin Kol. 

man, upokojeni mest-
ni nadstraž. v Kam-
niku, praznuje danc6 
80 letnico svojega 
rojstva. 2e delj časa 
živi v pokoju v svoji 
hiši v Kamniku in se 
posveča domačemu 
gospodarstvu, ker 
brez dela ne more 
biti niti eno uro. De-
lo ga je tudi ohra-
nilo čvrstega in vi-
soko vzravnanega, da 
bi mu na zunaj nihče 
ne prisodil 8 križev. 

Gospod Martin Kolman je prišel v Kamnik iz No-
vega mesta. Zupan dr. Samec mu je poveril na-
logo, da ukroti zloglasne pretepače iz kamniške 
okolice, ki so 6e hodili pretepat v gostilne na 
Graben. Odločni in mladi stražnik jih je kmalu 
ugnal in si pridobil velik ugled. To ni bilo lahko, 
saj so brezobzirni ponočnjaki, strahovali prejšnje 
stražnike. Enega so zvezali pod oknom njegove 
izvoljenke, drugega pa so z mosta vrgli v Bitstri-
co. Nadstražnik Kolman je nad 40 let služboval 
v Kamniku, kjer si je ustanovil tudi svoj dom. Ko 
zdaj kot eden najstarejših kamniških meščanov 
praznuje 80 letnico ob strani soproge ge. Jožefe 
in otrok, mu kot našemu dolgoletnemu zvestemu 
naročniku želimo, še zvrhano mero let v krepkem 
zdravju in zadovoljstvu! 

Katoliško življenje v Litvi 
Lani je izšla cenena izdaja Sv. pisma Nove 

zaveze v litvanskem jeziku. Prvih 20.000 izvo-
dov so jako hitro razprodali. Zdaj je izšla nova 
izdaja v 25.000 izvodih. 

V Kovnu so nedavno odprli »katoliško soci-
alno žensko šolo«, kjer bodo temeljito poučene 
bodoče katehistin je, zaščitne sestre in otroške 

, vrtnarice. Zavod se je začel s prvim tečajem, 
ki ga poseča 40 učenk. 

V litvanskem glavnem mestu dokonfavajo 
popravila stare cerkve benediktink. Ko bodo 
Končana, bo ta božja hiša kot cerkev vednega 
če.ščenja vabila vernike k stalni molitvi. Škof 
Matulionis, ki se je pred nekaj leti vrnil iz 
dolgoletnega zapora v sovjetski ječi v Litvo, 
se je za to cerkev še posebej zavzel. 

Nedavno je na begu pred boljševiki pri-
bežalo 30 poljskih duhovnikov v Litvo. Nekaj 

t'ih bo po raznih škofijah Litve opravljalo du-
ovniško službo. 

En in pol milijona Iran kov 
za vojaške oltarje 
Znani pariški katoliški list »La Croix« je 

objavil seznam dospelih prispevkov za nabavo 
oltarjev za mobilizirane duhovnike v Franciji. 
Že čez nekaj tednov je bilo nabranih pol drugi 
milijon frankov. 

Nemške redovnice v Barceloni 
»Angleške gospodične«, redovna bratovšči-

na iz Monakovega, kjer ne morejo več imeti 
svojih šol, so nedavno v Barceloni odprle šolo, 
kjer je že 300 otrok. Ce bi bilo več prostora, 
bi se vpisalo še enkrat več otrok. 

zoba usta in odprte oči v komaj zaznaven 
smehljaj: » . . . Pa je le lepo tuka j . . . ! « Vse je 
tu staro, stvari in ljudje, a tudi vedno isto 
sonce in večna ljubezen do starega kraja. 

Ce pa se zagledaš na drugi strani, tam od 
Severja proti svetemu zavetniku pred ognjem, 
nebeškemu ognjegascu, vidiš vijugasto pročelje 
pročelij z bledorumeno barvo, ki se čudovito 
zliva s spreminjastim obzorjem izza gradu, in 
tedaj veš: Res, ta del Ljubljane je za slikarsko 
oko in za ljubeče srce najlepši in to podnevi 
kakor ponoči . . . 

Tod pelje v mesto tako ozka ulica, da ti 
voz cestne železnice zbije klobuk z glave, če 
se ne umakneš v vežo, ki jo še tu in tam okle-
pa baročni portal. Odtod je tudi najkrajša pot 
do gradu, iz teme v sonce, na zrak, in na poti 
občuduješ prelepe terase kot kje na j u g u . . . 
s klopco in z enim samim drevesom.. . 

Pravijo, da življenje beži odtod — ali res? 
Saj so še tu prodajni prostori za najvažnejše 
v tem našem suhem in nevarnem življenju: 
obleka, obutev, kruh, mleko, Da, kruh, vidim 
napisano z velikimi črkami na več krajih, kar 
ima še poseben poudarek v teh dnev ih . . . 

Vse to sem snoči doživel in čim bolj ie 
nehote rastel v meni in pred menoj Ivanov lik, 
tem bolj sem pozabljal na sebe, na onih sto 
dinarjev in na lastno lakoto. Ni me več vzne-
mirjal vonj po jedi tam mimo slavnega »Mač-
ka« ali po ribcah in črnem vinu tam od »Su-
nare«, v sanjah sem hitel proti že razsvetlje-
nemu trimostju, v sanjah, ki so same od sebe 
rastle v spominski podlistek. 

šel sem-domov ter povedal ženi in otrokom 
pravljico o težkem in sladkem žurnalistovem 
k r uhku . . . 

(Konec.) 



novica 
K o l e d a r 

Sobota, 11. novembra: Martin (Davorin), škof; 
Menas. Mlaj ob 8.54. Herschel napoveduje sneg 
in dež. 
Nedelja, 12. novembra: 24. pob. nedelja, Martin, 
papež, mučenec; Avrelij, škof. 

Dav. Tancar - 70 letnik 
Danes praznuje 

ugledni jeseniški me-
ščan, gostilničar in 
posestnik g. Davorin 
Tancar 70-letnico svo-
jega življenja. Jubilant 
je pristna gorenjska 
jeseniška korenina. -
Začel je z bednim 
proletaTskim življe-
njem kot sin mdarja 
plavžarja in kočarja. 
Po končani ljudski šo-
li je obiskoval orglar-
sko šolo, kjer se je 
izoblikoval za svoje 
poznejše delo v jav-

nosti. Bil je več let organist in glasnik nabožne 
pesmi in je obenem opravljal službo poštnega sla. 
Leta 1910 je postal tudi pevovodja pri takrat 
ustanovljenem pevskem društvu »Sava«. Olepše-
valno društvo je imelo v njem najboljšega de-
lavca. On je zasadil kostanje ob sedanji Prešer-
novi cesti, ki dajejo danes prijetno senco mimo-
idočim. Bil je ustanovitelj »Pipčarskega kluba«, 
katerega dohodki so se porabljali za najrevnejše 
Jeseničane. Že dolga leta je član mestne Vincen-
cijeve konference. Kot spreten risar je večkrat 
narisal zanjo oglase za njene prireditve. Tancar-
jeva hiša je znana kot zaščitnica revnih. Tu nikoli 
ne ve levica, kaj daje desnica pri lajšanju gorja 
podpore potrebnim. Tancarjeva družina oskrbi 
vsako leto oltar za procesijo sv. Rešnjega Tele-
sa v bližini svoje hiše. 

Svojo življenjsko družico si je poiskal v kršč. 
hiši v Šenčurju. Tancarjeva gospa je zaradi svoje 
skromnosti in srčne plemenitosti splošno znana 
pod imenom >Tancarjeva mama«. S svojo gospo 
si je postavil svoj dom na najbolj prometnem 
kraju Jesenic. V tej hiši še danes vodita moderno 
urejeno restavracijo z znano »kuhinjo Tancarjeve 
mame«. Bil je občinski odbornik. Deloval je v 
svoji strokovni organizaciji »Gostilniški zadrugi«: 
bil je njen ustanovitelj, vodja in tajnik. Za za-
sluge na tem mestu mu je združenje gostilničar-
jev v Ljubljani izstavilo lepo diplomo. Do zadnje-
ga je sodeloval kct pevec pri jeseniškem cerkve, 
nem zboru. 

Vzgojila sta štiri otroke, ki so danes vsi do-
bro preskrbljeni in na uglednih mestih. Sin Gu-
stelj je železniški zdravnik na Jesenicah, Vinko 
davčni kontrolor v Brežicah, ena hčerka je poro-
čena na Dunaju, Micl pa pridno pomaga svoji 
mami voditi kuhinjo in gostilniški obrat. 

Nalemu jubilantu ob 70 letnici iskreno če-
stitamo, njemu in vsej družini pa želimo tudi v 
bodoče mnogo sreče 1 Na mnoga letal 

• 

— Župnim uradom ljubljanske škofije. Pošlji-
te nujno prijave za tečaj ZKKM na ordinariat. 

— V Spodnjih Gorjah danes ni živinskega 6ej-' 
ma, ker se je pojavila slinavka in parkljevka v 60-
6edni občini. 

Za ubogo družino na Bledu, o kateri smo 
poročali dne 8. novembra pod »Kaj pravite«, je 
poslal neimenovani dobrotnik 100 dinarjev. V ime-
nu uboge družine se velikodušnemu dobrotniku 
iskreno zahvaljujemo. 

— Tome Matija2 Druga slovenska maša za 
mešan zbor in orgle. Za prvo slovensko mašo, ki 
ie izšla pred sedmimi leti, je izdal skladatelj 
Tome drugo slovensko mašo, katere partitura je 
pravkar izšla. Prva slovenska maša je imela nied 
tovrstnimi cerkvenoglasbenimi deli zadnjih let ne-
sporno največji uspeh doma in v tujini. Tudi 
druga slovenska maša je vredna naslednica prve. 
V prvi vrsti je namenjena službi božji, porabna 
bo pa tudi za izvedbo na cerkvenih koncertih. 
Zlasti bo prišla do veljave pri skupnih nastopih 
več zborov. Partitura stane 20 din, glasovi, ki 
bodo v kratkem izšli, bodo po 4 dni. 

Požarna nevarnost zaradi dimnika. Kljub 
požarnim ogledom je še vedno dovolj požarov po 
deželi, ki nastanejo zaradi pomanjkljive pažnje 
okrog dimnikov. Ljudje nalagajo ob dimniku sla-
mo, drva in pri tem ne pazijo, če je dimnik dobro 
zavarovan. Pogosto ima razpoke, skozi katere 
uhajajo iskre, ki so vzrok požarov. Tako ije bilo 
tudi v Vadarcih v Prekmurju, kjer je iskra iz raz-
pokanega dimnika vžgala leseno ogrodje v pod-

strešju stanovanjske hiše posestnika Josipa Ber-
talaniča. Plamen je hitro prodrl v ostrešje v sla-
mo kritega gospodarskega poslopja, ki je prislo-
njeno k hiši in je bilo založeno s slamo in senom. 
Nastal je mogočen požar, ki je objel celo stavbo 
a hlevi in shrambo gospodarskega orodja. Čeprav 
•o bili ljudje takoj na mestu požara, 60 le s te-
žavo rešili živino iz hleva, Eno telico so morali 
zaradi opeklin, ki jih je dobila v ognju, zakati, v 
svinjaku pa sta zgoreli dve svinji in 10 kokoši. 
Nevarnost, da bi 6e ogenj razširil na par metrov 
oddaljenega poslopja, so gasilci omejili. Škoda je 
velika, posestnik pa je bil zavarovan le za ne-
znatno vsoto. Tudi v Bakovcih ob Muri so gasilci 
spretno pogasili nevaren požar. Pričel je goreti 
kup slame na dvorišču posestnice Ane Perkičeve 
sredi s slamo kritih poslopij. Gasilci so počasi po-
gasili ogenj, ker so se bali, da bi curki vode ne 
dvignili goreče 6lame in jo zanesli na slamnate 
strehe. 

p o dbiža/i 
* Pomembna obletnica hrvatskega Splita. Dne 

9. novembra 1882 60 Hrvatje po dolgotrajni in na-
porni borbi prevzeli splitsko občino v svoje roke. 
V napeti volilni borbi so tedaj premagali tako ime-
novane »autonomaše«, ki so do tedaj sedeli v 
splitski občini in jo smatrali za svojo nepremag-
ljivo trdnjavo. Tega dne je 6 splitskega magistrata 
prvič zavihrala hrvatska trobojnica. Mestni po-
verjenik dr. Spalatin je v proslavo tega dne od-
redil, da 6e na V6eh občinskih poslopjih v Splitu 
izobesijo hrvatske zastave. 

* Kolpa se je razlila iz korita. Iz okolice Pe-
trinje poročajo, da je Kolpa v zadnjih dneh to-
liko narastla, da se je s svojimi pritoki vred raz-
lila čez bregove in poplavila precejšnje predele 
zemljišča. KeT gladina vode še stalno narašča, se 
bojijo velike škode od povodnji. 

* Na Plitviaah so začeli graditi novo kopali-
šče. Kakor znano, je letošnjo spomlad zgorel na 
Plitvicah velik hotel, ki je bil last savske bano-
vine, kmalu zatem pa je pogorelo tudi leseno ko-
pališče ob jezeru Kozjak. Bivša banska uprava 
savske banovine je takoj odredila, da se na Plit-
vicah zgradi novo moderno kopališče. Toda pre-
den je ta odredba šla 6kozi ves upravni postopek, 
je poteklo precej mesecev, in tako 60 novo kopa-
lišče pričeli graditi šele pred kratkim. Novo ko-
pališče ima betonske temelje in bo imelo 42 ka-
bin. Stroški bodo znašali 240.000 diri. 

• 

* Posadka našega parnika aretirana v Port 
Saidu. V Split 6e je te dni vrnila posadka parnika 
»Princ Andrija«, ki je bila v Port Saidu na zah-
tevo parnikovega poveljnika izkrcana in aretira-
na. Posadko so zdaj egiptske oblasti vrnile v do-
movino. Mornarji pripovedujejo, da na parniku ni 
prišlo do upora. Posadka jc, ko je izbruhnila voj-
na, zahtevala od kapitana povišanje plače. On naj 
bi to zahtevo mornarjev sporočil »Dubrovački plo-
vidbi«, ki je lastnica parnika. Ni pa znano, ali je 
»Dubrovačka plovidba« to zahtevo prejela. Odgo-
vora ni bilo. Mornarji so zaradi tega ponovno zah-
tevali povišanje plače in je zaradi tega prišlo med 
njimi in kapitanom do ostrega nastopa, zaradi če-
sar je kapitan zahteval od policije v Port Saidu, 
da posadko aretira. Policija je to storila in po-
sadka »Princa Andrija« je bila v zaporih štiri dni, 

* Mnogo naše zemlje le v tujih rokah. V vin-
kovškem okraju v Slavoniji — izvzemši 6amo me-
sto Vinkovci je v zasebnih rokah skupno 131.000 
katastralnih juter zemlje v skupni vrednosti okrog 
941 milijonov din. Od tega je v nacionalnih ro-
kah 114,000 juter, posestnikom tuje narodnosti pa 
pripada 17.000 juter. Vrednost zemljišč, ki so v 
nacionalnih rokah, se ceni na 800 milijonov din, 
vrednost zemljišč, ki 60 v rokah tujcev, pa znaša 
okrog 140 milijonov din. Najhujše je v vaseh Zar-
minl in v Vinkovačkem Novem selu, kjer so v ro-
kah tamkajšnjih Nemcev prav V6a zemljišča, 3994 

— Obsojen oderuh. Franc Grubič iz okolice 
Strigove je nagovoril duševno (nanj razvitega Mih-
ka Golenka, ki je prišel nenadno v denarna stis-
ke, da mu je prodal 6000 din vredno zemljišče za 
1800 din. Pred sodnikom poedincem pri okrožnem 
sodišču v Murski Soboti je bil Grubič zaradi ode-. 
ruštva obsojen na 1 mesec strogega zapora, 180 
din denarne kazni in izgubo častnih pravic za do-
bo 1 leta. 

— Pri zaprtju, motnjah v prebavi, vzemite 
zjutraj še na prazen želodec en kozarec naravne 
»Franz-Josef« grenčlce. 

— Opozarjamo Vas na priložnostni nakup pisalnih 
strojev »Continental«. Glej »Male oglase«! 

— Nesreča tudi pri delu ne počiva. Viničar-
ka Ana Šlager iz Turijanskega vrha je med delom 
padla in si zlomila levo nogo. Pri gradnji mosta 
v Petanjcih je padel z odra delavec Ivan Vlahek 
in si poškodoval prsni koš, Tratnjek Franc, sin 

fiosestnika iz Bakovec, pa 6i je pri delu izpahnil 
evo nogo. Posestnica Ana Džerkeš iz Gomilice 

je v hlevu privezovala telico. 2ival jo je sunila 
in ji zlomila roko. 

— Parfum ohrani svojo vonjavo, ako 

negujete telo a SANOPEDOMt Sicer pa se 

pomeša t nepri jetnim duhom po potu tn 

smrdi I Glavna zaloga za SAN0PED : droge-

ri ja Jančigaj , L jubl jana, Krekov trg. 

juter, kar predstavlja vrednost okrog 48 milijonov 
din. 

* Krasno vreme vlada v Dubrovniku, poro-
čajo hrvatski lieti. Sonce je v četrtek tako pripe-
kalo, da so mnogi kopalci pohiteli v kopališče in 
6e kopali prav do mraka. Vreme je čisto 6po-
mladno, 

* Upravno sodišče iz Dubrovnika se preseli 
v Podgorico. Takšen odlok pravosodnega ministr-
stva je prispel predvčerajšnjim v Dubrovnik. 

* Huda nesreča znanega športnika. V Dubrov-
niku in okolici se je v zadnjih tednih pripetilo iz-
redno mnogo prometnih nezgod z motornimi vozili. 
V sredo popoldne se je na cesti pri Dobu v oko-
lici Dubrovnika s svojim motornim kolesom pre-
vrnil znani dubrovniški športnik 2eLjko Stadinger, 
član dubrovniškega »Juga in naš državni repre-
zentant v waterpolu. Stadinger si je pri padcu 
dvakrat prelomil levo nogo in dobil tudi hujše 
notranje poškodbe. Zdravniki 6e boje, da mu bo-
do morali odrezati nogo. 

* Smrtna nesreča nočnega čuvaja. Na neki 
novi stavbi v Primorski ulici V Zagrebu je bil za-
poslen kot nočni čuvaj 45-letni Djuro Ivančič. V 
noči od srede na četrtek je bilo precej hladno in 
zato si je Ivančič zakuril ogenj ter sedel poleg 
njega. Prijetna toplota mu je kmalu zlezla v ude 
in ga zazibala v 6panec, iz katerega se pa ni več 
prebudil. Ogljikov oksid, ki ga je povzročalo go-
renje premoga, je nesrečneža zadušil. Zjutraj so 
ga našli mrtvega poleg peči. — V Zagrebu je to v 
kratkecn razdobju že drugi primer takšne nezgo-
de nočnega čuvaja. 

* Naredil se je mrtvega, da ga ne bi roparji 
ubili. V Križcih pri Čazmi so ponoči vdrli za-
krinkani roparji v hišo vaškega branjevca Pavla 
Djurdjeviča. Branjevca, ki se jim je hotel zoper-
staviti, so pobili na tla. Njegovo zeno so roparji 
zvezali. Doli so ji vrv okrog vratu in jo davili, 
da bi zvedeli, kje ima mož shranjen denar. Med-
tem ko so roparji mučili ženo, se ie njen mož 
osvestil in čul stokanje svoje žene. Naredil pa se 
je mrtvega, da ga ne bi roparji ubili. Žena je 
končno pokazala roparjem, kje je imel mož skri-
tih 800 dinarjev. Roparji so vzeli denar in izginili 
v noč, s seboj so pa vzeli še precej cigaret, cigar 
in tobaka. Djurdjeviča in njegovo ženo so drugi 
dan prepeljali v bolnišnico. Orožniki pridno za-
sledujejo roparje. 

* Medved napadel dva pastirja. Na travniku 
ob gozdu sta pasla živino dva pastirja iz vasi 
Ljutrogošte pri Bos. Novem. Nenadoma je pri-
hrumel iz gozda velik medved in jo nameril na-
ravnost proti prestrašenima pastirjema, ki sta se 
s hitrim begom rešila v neko kočo. Medved je 
raztrgal tri krave in ko se je nažrl, je zopet iz-
ginil v gozd. Kmetje nameravajo prirediti pogon 
na medveda, ki jim je naredil že veliko škode. 

* Življenje za travnik. Žalosten dogodek se 
je odigral na nekem gorskem travniku v sarajev-
ski okolici, last kmeta Džida. Njegova 20 letna 
hčerka Ljubica je na tem travniku pasla ovce 
svojega očeta. V bližini sta brata Obrašič sekala 
drevje in valila stebla čez travnik. Ko se je 
Ljubica pritožila, sta jo brata napadla in ubila, 
njenega sorodnika, ki je prihitel na pomoč, sta 
pa hudo poškodovala. Oba nasilnika so aretirali. 

* Romantična vlomilca. Še v poletju je bilo v 
Banjaluki vlomljeno v stanovanje profesorja Had-
žimustafiča, ki je bil tedaj na letovišču na otoku 
Rabu. Vlomilcem je padlo v roke raznih drago-
cenosti v skupni vrednosti okrog 30.000 dinarjev. 
Še le sedaj se je policiji posrečilo, d a j e prijela 
enega vlomilca. Mož, ki se piše Milan Davidovič, 
je priznal, da je vlomil skupaj s proslulim vlomil-
cem Safetom Kovačevičem. Kakor je Davidovič 
pripovedoval, sta po vlomu v profesorjevo stano-
vanje ukradla čoln in vanj spravila ves plen. Pe-
ljala sta se s čolnom do Slavonskega Broda. Med 
vožnjo sta igrala na harmoniko, ki sta jo tudi 
ukradla. Povsod, kjer sta pristala, sta se izdajala 
za turista, ki sta prišla v denarno zadrego. Tako 
se jima je posrečilo, da sta ves plen odprodala. 
V Bos. Gradiški sta prodala tudi čoln in se nato 
s polno mošnjo denarja odpeljala po železnici 
nazaj v Banjaluko. 

* Z vrelo vodo je polila moža. Po dvajset-
dnevnem trpljenju je umrl za opeklinami v petrinj-
6ki bolnišnici ugledni posestnik Gjuro Vilus iz 
Petkovca, star 62 let. Stari Gjuro je do pred dve-
ma letoma živci 6 svojo ženo Darinko v popolnem 
miru. Pred dvema letoma pa je Darinka hotela 
vzeti k sebi svojo nečakinjo, čemur 6e je Gjuro 
protivil. Med zakoncema je prišlo često do pre-
pirov in včasih je Darinka prejela tudi kakšno 
batino. Pretekli mesec sta se spet sprla zaradi ne-
čakinje in starec je med prepirom parkrat opla-
zil Darinko s palico. Nato je odšel spat. Ko je 
zaspal, je Darinka zakurila ognjišče in pristavila 
velik lonec vode. Ko je voda zavrela, je pogra-
bila lonec in vso vrelo vodo vlila na spečega mo-
ža. Starca so 6 strašnimi opeklinami prepeljali v 
petrinjsko bolnišnico, kjer pa je po 20 dnevnem 
trpljenju podlegel. Darinko so orožniki izročili so-
dišču. 

Anekdota 
Mnršal Blilcher se je nekoč udeležil sloves-

nosti v nekem obmorskem mestecu. Neki rumeni, 
postaven kmečki fant se mu Je posebno dopadel. 

»No, fant,< reče maršal dobrovoljno, »ti imaš 
tako rumena lica — ali nisi morebiti pijanec?« 

»Ne, gospod general,« odvrne fant. 
»Pa vendar,« nadaljuje maršal, tako zdrav 

fant, kakor si ti, pa vendar sem ter tja izpije 
kakšno čašico žganja.« 

»čašico? — Celo vedro!« prizna sedaj fant. 

Ljubljana,ll.novembra 

Gledališče 
Drama: Sobota, 11. nov.: »Kozarec vode«. 

Red A. — Nedelja, 12. nov. ob 15: »Upniki, na 
plani« Izven. Znižane cene od 20 din navzdol. 
Ob 20: »Striček Vanja.« Izven. Znižane cene od 
20 din navzdol. — Ponedeljek, 13. nov.: »številka 
72.« Red B. 

Opera: Sobota, 11. nov.: »Kjer škrjanček žvr-
goli.« Izven. Znižane cene od 30 din navzdol. — 
Nedelja, 12. nov.: »Glumač Matere božje«. Izven. 
Znižane cene od 30 din navzdol. — Ob 20: »Pri 
belem konjičku«. Izven. Znižane cene od 30 din 
navzdol. — Ponedeljek, 13. nov.:. Plesni večer 
Maksa Kiirbosa in Irene Litvinove, solistov Bal-
lets Russe de Monte Carlo. Izven. 

Radio Ljubljana 
Sobota, U . novembra: 7 Jutranji pozdrav — 

7.05 Napovedi, poročila — 7.15 Pisan venček ve-
selih zvokov (plošče) — 12 Plošča za ploščo pi-
sana zmes, godba vesela in pesmice vmes — 12.30 
Poročila, objave — 13 Napovedi — 13.02 Plošča 
za ploščo pisana zmes, godba vesela ln pesmice 
vmes — 14 Poročila — 17 Otroška ura: a) dr. B. 
Magajna: Račko in Lija — 6. branje. Bere avtor 
sam. b) Nastop otrok, vodi gdč. Slavica Vencajz — 
17.50 Pregled sporeda — 18 Za delopust, igra Ra-
dijski orkester — 18.40 Med ameriškimi Slovenci 
(Demšar Viktorijan) — 19 Napovedi, poročila — 
19.20 Nacionalna ura: Srbi ln Hrvatje v vojskah 
tujih vladarjev (Božidar Rašič, Zagreb) — 19.40 
Objave — 20 O zunanji politiki (dr, A. Kuhar) — 
20.30 Vesel živalski krog 

— 22 Napovedi, poročila 
— 22,15 Vesel konec tedna (Radijski orkester). 

Prispevajte za osrednji prosvetni 
»Slovenski dom« v Ljubljani! 
Nedelja, 12. nov.: 8 Lahka glasba na harmo-

niki (g. Iv. Magister) — 9 Napovedi, poročila 
— 9.15 Prenos cerkv. glasbe iz franč. cerkve 
— 9.45 Verski govor (g. dr. V. Fajdiga) — 10 
Tijardovič: Mala Floramve (skrajšana opereta, 
plošče) — 11 Vesel dopoldanski koncert. Sode-
lujejo: gg. Banovec in Janko ter Kmečki trio 
— 12.30 Poročila, objave — 13 Napovedi — 13.02 
Koncert. Sodeluje: gdč. V. Ziherl in Radijski 
orkester. Dirigent D. M. šijanec — 1? Kmet. 
ura: Kmetijsko knjigovodstvo in izboljšanje 
obrata (inž. R. Lah) — 17.30 Ljubljanski pevski 
jazz-kvartet in Cimermanov kvartet — 19 Na-
povedi, poročila — 19.20 Nac. ura: Krmarjem 
mladega rodu (dr. Ozvald Karel, Ljubljana) — 
19.40 Objave — 20 Češka plesna glasba (plošče) 

— 20.30 Domač koncert. Sodelujejo: gdč. P. Zu-
panova,. Vida Rudolfova, gg. M. Armič, A. Jarc 
in Radij, orkester. Dirigent D. M. šijanec — 22 
Napovedi in poročila — 22.15 Vaičkova ura 
(plošče). 

Drugi programi 
Sobota, 11. nov.: Belgrad: 20.10 Ramazanski 

večer, 21 Zabavni koncert — Zagreb: 20 Vokal-
ni koncert, 20.30 Taraburice, 21 Igra, 21.30 
Operna glasba — Sofija: 19 Vokalni koncert, 
20 Orkestralni koncert, 20.45 Zbor, 21 Valčki — 
Ankara: 19 Orkestralni koncert, 20.15 Variete 
— Beromiinster: 19.45 Saksofon, 20.15 Igra, 21/5 
Vokalni koncert — Budimpešta: 19.25 Orkestr. 
koncert, 22 Ciganski orkester — Bukarešta: 
20.15 Klavir, 20.40 Zabavni koncert — Hilver-
sum: 20.45 Pisan spored — Stockholm-Horby: 
20 Kabaret — Trst-Milan: 21 Pihala — Rim-
Florenca: 21.30 Moderna glasba. 

Prireditve in zabave 
Frančiškanska prosveta v Ljubljani uprizori 

na Martinovo nedeljo, 12. nov. ob 20 v franči-
škanski dvorani Nicodemijevo tridejansko kome-
dijo »Postržek) (Scampolo). Kakor vsako leto, bo 
tudi letos ob tej priliki izžrebana gos. — Vstop-
nice so v predprodaji v trgovini A. Siiligoj v 
Frančiškanski ulici od danes naprej. 

Kat. prosv. Šiška vprizori v nedeljo, dne 12. 
t. m. ob 8 zvečer telebanovsko zgodbo Matajev 
Matija. 

Martinov večer priredi drevi od 20 dalje v 
društvenem domu, Karunova ulica 14, Prosvetno 
društvo Trnovo. Na sporedu bodo šaljivi nastopi, 
pevske točke, kupleti, šaljiva pošta itd. Vabimo 
vse članice in prijatelje. Vstop prost. Odbor. 

Ljubljanska filharmonija otvarja svojo peto 
redno sezono s XIII. simfoničnim koncertom v 
petek, 17. t. m. v unionski dvorani. Posebna pri-
vlačnost in zanimivost bo Rahmaninov klavirski 
koncert v c-molu, ki ga bo izvajal klavirski vir-
tuoz g. prof. Tone Trost, ki bo po dolgem času 
spet nastopil v domovini. Predprodaja vstopnic 
je pri blagajni kino »Uniona«. 

Predavanja 
Slovensko katoliško akademsko društvo 

»Zarja« bo v prihodnjih mesecih priredilo vrato 
predavanj, ki bodo obravnavala vprašanja iz so-
dobne slovenske stvarnosti. Predavanja bodo en-
krat mesečno v beli dvorani hotela »Uiona«, vse-
lej ob 20. V torek, 14, t. m. predava dr, Valter 
Bohinec o temi »Lega in pomen slovenskega ozem-
lja v Evropi«. Predavanje bodo sjjremljale skiop-
tične slike. Vabimo občinstvo, da 6e predavanja 
udeleži v čim večjem številu; 

Nase dijaštvo 
I. redni občni zbor AKD »VEDE« bo danes 

popoldne ob štirih v Akademskem domu. Pred 
jjričetkom dnevnega reda je na sporedu predava-
nje g. ravnatelja dr. Karla Capudra o pripravi fi-
lozofov za vzgojno delo pri bodočem profesorskem 
poklicu. K predavanju so vabljeni tudi člani brat-
skih društev. 

Sestanki 
Drušivo Bela Krajina vabi na sestanek danes 

ob 20 v kolodvorski restavraciji na glavnem ko-
lodvoru. 

Kino 
Kino Vič predvaja danes ob pol 9 napet film 

»špijoni v Afriki«. Za dodatek tudi Mladinski 
tabor v Ljubljani in Miki miška. 

Lekarne 
Nočno službo imajo lekarne: dr. Piccoli, Tyr-

ševa c. 6; mr. Hočevar, Celovška cesta 62 in mr. 
Gartus, Moste, Zaloška cesta. 

Mestna zdravniška dežurna služba 
Zdravniška služba. Mestno zdravniško dežur-

no službo bo opravljal od sobote od 8 zvečer do 
ponedeljka do 8 zjutraj mestni zdravnik dr. Ciber 
Fran, Srbska ulica št. 7-1. teleion št. 36-41, 

Medmurske proge izročene Zagrebu 
Čakovec, 9. novembra. 

V dneh od 6. novembra do včeraj je bil na po-
staji Čakovec prevzem prog Čakovec—Kotoriba in 
Čakovec—Dol. Lendava, ki sta prišla pod zagrebško 
ravnateljstvo. Zastopniki obeh ravnateljstev so si v 
spremstvu številnih uradnikov ogledali vso progo in 
nato sklenili končni zapisnik v Čakovcu; podrobni 
prevzem v posameznih edinicah po raznih strokovnih 
komisijah šc traja in bo v kratkem končan. Istočas-
no je prevzel postajo novi načelnik, ki ga je ime-
novalo zagrebško ravnateljstvo. 

Izročitev je potekala obojestransko v prijatelj-
skem in tovariškem razpoloženju. Ob tej priliki so 
tukajšnji uslužbenci priredili dve mali slavnosti. Prvo 
že dne 6. t. m., ko je zbrano uradništvo m ostalo 
uslužbenstvo nagovoril in se mu zahvalil za vestno 

Jčaj jphavite,? 
Štirinajstletni narašlajnik Fantovskega odse-

ka nam porota: »Pretekli torek zve ter sem v 
Ljubljani vstopil v litijski vlak. Naenkrat pri-
stopi k meni elegantno obleten gospod s sokol-
skim znakom na prsih. Najprej me je, po domate 
reteno, pošteno nahrulil, ker sem ' naraitajnik 
Fantovskega odseka, nato pa mi je strgal s prsi 
fantovski znak, ga prelomil, vrgel na tla, nanj 
nliunil in aa pohodil. 
" ' Gospod urednik, ali je to res »viiešfco«? 

in požrtvovalno delo g. pomočnik ravnatelja Hojs. 
Nato je spregovoril zagrebški podravnatelj g. inž. Šo-
rak, ki je tukajšnje uslužbence, povečini Slovence, 
prevzel in jim dal zagotovilo, da bo zagrebška direk-
cija prav tako kot ljubljanska znala ceniti splosno-
znano sposobnost, vestnost in discipliniranost prevze-
tih železničarjev. Za njima je povzel besedo tukajšnji 
prometni uradnik Seibitz, ki se je zahvalil v imenu 
vseh uslužbencev tako za iskreno priznanje s strani 
ljubljanskih zastopmikov, kakor tudi za lepe sprejem-
ne besede novega direktorja, ki je še posebej po-
udaril, da s ponosom sprejema četo discipliniranih, 
predvsem slovenskih uslužbencev v svoj delokrog. V6i 
prisotni so sprejeli z zadovoljstvom na znanje izjavo 
g. direktorja, da vsi ostanejo na svojih mestih, in le 
če bi kdo želel, da bi prišel pod ljubljansko ravna-
teljstvo, da se mu bo v vsem ustreglo. 

Drugi dan zvečer pa sp uslužbenci priredili pri-
srčen poslovilni večer gg. prometnemu in transport-
nemu šefu, ki sta bila na progi predstavnika ljub-
ljanskega ravnateljstva. Med prijetno potekajočim ve-
čerom, sta oba gospoda prejela v spomin lična darila 
s primemo diplomo, ki ju bo spominjala na ozke in 
prisrčne vezi tukajšnjega uslužbenstva, ki 60 nastale 
v teku dolgih let medsebojnega požrtvovalnega in 
vestnega dela v korist žel. ustanove. 

Obenem so prisotni nazdravili tudi novemu pro-
metnemu šefu, ki je v svojem pozdravnem govoru po-
udaril, da bo tudi on čuval njemu pripadajoče pre-
vzeto osobje pred eventualnimi presenečenji, ki jih 
ob takih prilikah nekateri podtalni elementi radi ši-
rijo in pripravljajo. 

Prisrčno razpoloženje je vladalo do odhods brzo-
vlaka, ki je odpeljal predstavnike ljubljanske direkcije 
proti Ptuju in Mariboru, 
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Drzen vlom v trnovsko cerkev 
Zlepa ne beleži ljubljanska kronika tako drz-

nega in brezvestnega vloma, kakor se je zgodil 
v noii od četrtka na petek v Trnovem. Vlomilec 
se je lotil tabernaklja farne cerkve v Trnovem, 
ga s silo odprl in odnesel monštranco z Najsve-
tejšim. Ni se ustrašil bogoskrunstva, pri tem pa je 
z vlomom napravil le škodo, saj monštranca zanj 
ne predstavlja nobene vrednosti, ker je le po-
zlačena. 

Vlom je prvi zapazil v ranem jutru cerkov-
nik Ravnihar, ki je prišel ob pol 5 v zakristijo. 
Ko je prižgal luč, ga je postalo kar strah, saj je 
videl pravo razdejanje. V veliki omari, kakršne 
so navadno v zakristijah, niso bila niti ena vratca 
zaprta, prav tako pa so bili do kraja izvlečeni vsi 
predali. Vse, kar je bilo zloženega v predalih, je 
bilo nametano na mizo in križem vprek so ležali 
tam tudi razni kelihi. Pogled na okno, ki je sicer 
zavarovano z železnimi križi, je takoj povedal, po 
kakšni poti je prišel vlomilec v zakristijo. Vlomi-
lec je nato stopil skozi vrata zakristije v cerkev 
in se lotil tabernaklja. Ker je vedel, da je taber-
nakelj zaklenjen, se je založil dobro z orodjem. 
Iz župnijske drvarnice, ki je na dvorišču in ob 
vrtu, si je izposodil sekiro. Kako temeljito si je 
ogledal razmere, najlepše dokazuje to, da se ni 
maral lotiti žabice, s katero je bila drvarnica za-
klenjena, ampak je ob strani zlezel skozi luknjo v 
steni in čez drva v drvarnico in vzel sekiro. V 
zakristiji si je iz omare, v kateri je bilo sprav-
ljeno orodje, sposodil dvoje klešč. Vzel je svečo 
na svečniku, jo postavil na oltar poleg tabernaklja 
in prižgal, nato pa s sekiro skušal odpreti vratca 
tabernaklja. Ker s sekiro drugače ni mogel priti 
med vratca in steno, je stopil na oltar in od 
zgoraj navzdol tolkel v špranjo. Pri tem je po-
tolkel pečate s knjige, ki služi za podstavek mon-
štranci. Potem ko je dobro zagvozdil sekiro v 
špranjo, je ključavnica popustila. Videti je bilo, 
da je najprej vzel iz tabernaklja ciborij in ga od-

kril. Ko je videl, da pokrov ciborija zunaj ni niti 
pozlačen, ga je postavil nazaj v tabernakelj in 
vzel monštranco. 

Človek bi pfičakoval, da bo poleg monštrance 
odnesel še kelihe, ki si jih je tako rekoč pripravil 
v zakristiji. Vendar je verjetno, da se je pri delu 
ustrašil ali pa je bil opozorjen od svojega paj-
daša, ki je prav gotovo stal zunaj na preži. Zato-
je iz zakristije odnesel le majhen pozlačen križ, 
posejan s steklenimi kamni, kakršnega uporab-
ljajo duhovniki za prenos poslednje popotnice. 
Prav tako je iz zakristije odnesel 34 din drobiža, 
namenjenih enemu izmed ministrantov. Na oltarju 
je pustil goreti svečo in prav tako spkiro in kle-
šče. Lahko si predstavljamo, kako preplašen je bil 
cerkovnik, ki je sicer v temni cerkvi videl razde-
janje v tabemaklju in pomandrani oltarni prt 
z vlomilski morodjem. Takoj je hitel v župnišče 
in obvestil g. kaplana. Obveščena je bila takoj 
policija, v cerkvi pa so najprej postavili ob stran-
skem oltarju tabernakelj božjega groba in pre-
nesli vanj ciborij z glavnega oltarja. Po jutranjih 
mašah je sledove vloma temeljito preiskala po-
licija. 

Najbolj zanimivo pri vsem vlomu pa je to. 
da vlomilec ni dosegel drugega kakor borih 34 
dinarjev. Monštranca je namreč iz medenine in le 
pozlačena. Poleg tega je okrašena z barvnimi ka-
mni, ki so pa iz stekla. Je to namreč navadna 
monštranca za vsak dan in dragocenejših mon-
štranc itak nikdar v nobeni cerkvi ne puščajo v 
tabernakljih. Vse, kar je vrednega na njej, je zla-
tarsko delo. Zato tudi vlomilcu ne bo prinesla no-
benega haska. 

Proti večeru eo našli na sosednem vrtu sto-
jalo monštrance, dve okrogli stekleni šipi iz mon-
štrance in tri četrtine hostije. Vlomilec je torej 
odnesel samo zgornji del monštrance, ki mu pa 
prav tako ne bo koristil, čeprav je zaradi vloma 
napravil bogoskrunstvo. 

Pomembni sledovi 
stare Emone 
Pri odkopavanju za temelje stanovanjske hiše 

velikega bloka Pokojninskega zavoda na nekda-
njem vrtu nunskega 6amo6tana, so ob Nunski uli-
ci naleteli na zanimive ostanke rimskega obzidja. 
O najdbi je bil obveščen Narodni muzej in so bila 
na mestu, kjer se je pokazalo rimsko obzidje, od-
kopavanja začasno ustavljena. Za Narodni muzej 
je pregledal ostanke obzidja dr. Rajko Ložar, cu-
stos, ki je ugotovil, da so na stavbišču odkrili te-
melje in ostapke okroglega obrambnega stolpa, ki 
je stal na severozahodnem voglu obzidja. Me6to, 
kjer je stal ta obrambni 6tolp, doslej ni bilo znano 
in je svojčas določil njegovo približno lego pri-
znani profesor Walter Schmidt. Domnevno mesto, 
kakor ga je določil za ta stolp profesor Schmidt, 
se 6icer ne ujema z lego 6cdaj odkritega obramb-
nega stolpa, ker je profesor Schmidt domneval, 
da je šlo zahodno obzidje od Mirja nekako Vzpo-
redno s sedanjo Bleiweisovo cesto pravokotno na 
rimski zid na Mirju. V resnici pa je zid šel neko-
liko poševno, kar dokazuje 6edaj odkriti obramb-
ni stolp. 

Severno obzidje, ki se naslanja na ta obramb-
ni stolp pa gre natančno ob sedanji Nunski ulici 
proti Kongresnemu trgu. Ostanki obzidja leže pre-
cej globoko in je videti, da gre obzidje samostan-
skega vrta natančno nad nijim. Zanimivo jo pri 
tem, da sega obzidje samostanskega vrta tako glo-
boko, da so rimsko obzidje pri graditvi zidu upo-
rabili kar za temeljo. Pri odkopavanjih zemljišča 
na vrtu so bili tudi najdeni sledovi, ki kažejo še 
dokaj točne obrise obrambnih jarkov, ki sta bila 
izkopana vzporedno z obzidjem. Obrambna jarka 
ležita pred obzidjem in je bližji obrambi jarek 
bil širok 13 metrov. Pred njim pa je ležal še ožji 
7 metrov široki obrambni jarek, 

Z odkritjem obrambnega stolpa so sedaj znani 
trije obrambni 6tolpi in sicer oba južna ki zaklju-
čujeta rimski zid na Mirju in severozahodni, sedaj 
odkriti. Četrti pa leži ali pa je ležal nekje pod 
univerzitetnim poslopjem. V kratkem bodo začeli 
razkopavati ostanke obrambnega stolpa, prav ta-
ko kakor že sedaj podirajo obrambni zid, ki gre 
vzporedno z Nunsko ulico. To delo je precej tež-
ko, ker je zid še izredno trden. Razbijati ga mo-
rajo z dleti, katere zabijajo med skalovje, pove-
zano z malto, ki je tako trdna, kakor da bi bila 
betonska. To je seveda razumljivo, če upošteva-
mo, da so Rimljani gradili z ncgašCnim apnom. 
Potem, ko z dleti zidovje razrahljajo, ga šele lah-
ko razkopljejo s krampi. Zato bodo še več dni 
morali drobiti zid, dokler ne bo izginil tudi ta 
del 1800 let starega obzidja. 

1 Maša za turiste in izletnike bo jutri v ka-
peli Vzajemne zavarovalnice ob 6.20 zjutraj. 

1 Gostilno pri Levu na Gosposvetski cesti 16 
smo v svojem poročilu o »delavsko-kmečkem gi-
banju« navedli kot zbirališče tega gibanja. Ugoto-
viti pa moramo, da so v tej gostilni le slučajno 
sklicali sestanek, ne da bi prej gostilničar o tem 
kaj vedel. Gostilničar je došle goste postregel, ni 
se pa zanimal, kaj imajo med seboj. Ugotavljamo 
to, da ne bi trpel škode gostilničar, o katerem 
nam je znano, da se še nikdar ni vmešaval v po-
litiko. . , . 

1 Tablice za tombolo v Kranju ima v pred-
prodaji tv. A. Goreč. V Ljubljani kupljena tablica 
bo imela še posebno ugodnost o kateri se prepri-
čajte v izložbenem oknu pri A. Gorcu. Upošte-
vajte tudi, da sta odšla iz lanske tombole oba 
avtomobila v Ljubljano. 

1 Rekord v ljubljanski bolnišnici. V petek je 
bil v dopoldanskih urah sprejet v splošno bol-
nišnico v Ljubljani bolnik, ki je pri vpisu dobil 
številko 30.000 Ta številka o sprejemu bolnikov 
v letošnjem letu najlepše dokazuje, da bo ljub-
ljanska bolnišnica v letošnjem letu temeljito po-
sekala vse svoje rekorde iz prejšnjih let. Ob 6 
zvečer je bilo že sprejetih 70 novih bolnikov. Ce 
se bodo ljudje v tako obilnem številu zatekali v 
bolnišnico še vnaprej, bo letos do konca leta bol; 
nišnica sprejela nad 35.000 bolnikov, čeprav ni 
majhno število tistih, ki jih na sprejemnem uradu 
tudi zavrnejo zaradi pomanjkljivosti prostora. 

1 Večna pot zaprta. Občinstvo se opozarja, 
da bo v nedeljo, dne 12. t. m. med treningom od 
9—11 in med dirko od 14.30—17 Večna pot za 
ostali promet zaprta. 

I Martinovanje priredi »Stavbna zadruga Be-
žigrajski dom« dne 11. nov. ob pol 20 v dvorani 
hotela Metropol (Miklič). Spored bo pester — 
zabava za mlade in stare. Nasvidenje! 

1 MJRZ v Zgornji Šiški vabi na redni sesta-
nek, ki bo drevi ob 8 v gostilni Zajec na Vodni-
kovi cesti. Na sestanku bo predaval g. inž. Sodja. 
Vljudno vabimo tudf člane 6eniorske organizacije! 

1 Desetminutna zatemnitev v Ljubljani. Okrog 
tričetrt na 6 je snoči nenadoma začela pojemati 
električna razsvetljava v Ljubljani. Najprej je ma-
lo nihala, nato pa je kar pošteno mrknila in vsa 

Ljubljana se je pogreznila v temo. Da ne bomo 
pretiravali, povemo, da samo tam, kjer je na-
peljan izmenični tok. Razsvetljava pa je ostala 
tam, kjer so še napeljave istosmernega toka, to-
rej deloma na Mestnem trgu, v Vegovi in Wol-
fovi ulici in še v nekaterih drugih manjših blo-
kih. Tok je izostal zaradi tega, ker je v velenj-
ski elektrarni nastal defekt. Na visokonapetostni 
strani je namreč razbilo izolator, zaradi česar 
je bil veliki turbogenerator avtomatično odklop-
ljen. S tem pa je bil prekinjen seveda tudi dovod 
električne energije po daljnovodu na Črnuče in 
v Ljubljano. Po desetih minutah je bil defekt 
odpravljen. 

1 V Stritarjevi nlici Stev. 6 v Ljubljani, pri 
frančiškanskem mostu, se sedaj nahaja optik 
in urar Fr. P. Zajec, torej ne več na S t a-
r e m t r g u . Samo kvalitetna optika. 

1 Pri ponovitvenem baletnem večeru g. Maksa 
Kilrbosa in Irene Litvinove, ki bo 13. t. m. u 
ljublj. Nar. gledališču, bo predvajano tudi nekaj 
novih plesnih točk, med katerimi posebno opo-
zarjamo na Barešev balet »Povodnji mož« po pe-
smi našega največjega pesnika Franceta Prešerna. 
Na večeru bo izvajan del prologa. Na ta večer 
Ljubljančane posebno opozarjamo. Vstopnice se 
dobe v predprodaji pri gledališki blagajni. 

1 Moderne pletenine, Karničnik, Nebotičnik. 
1 Gobe na trgu. Sezona za gobane ali jurčke 

je skoraj minila. Tu in tam prinesejo kmetice na 
trg še kake pozne jurčke, ki so razmeroma dragi, 
kajti za merico zahtevajo po 6 in 7 din. Suhe go-
be, za katere se zelo zanimajo izvozniki, ki jih 
izvažajo v Ameriko, so se močno podražile. Spr-
va 6o jih kupovali po 40 do 50 din kg. Sedaj so 
suhe gobe v nadrobni prodaji že po 70 in celo 80 
din kg. Na trgu pa je V6ak dan izredno mnogo 
poznojesenskih 6ivk ali mraznic. Te gobe so pri-
merne za konserviranje, zlasti one, ki so drobne. 
Te vrste gob so na trgu po 2 din liter, večje pa 
po 1 din. Kmetje jih prinašajo iz raznih krajev 
ljubljansek okolice, zlasti iz krajev okoli Smled-
nika par zvrhane nahrbtne koše. 

1 Zgodaj je začel. Mladi Stanko je že zgodaj 
začel krasti. Krade le zlatnino in denar. Letos 
oktobra je nekje v ljubljanski okolici izmaknil 
posestnici srebrno uro in 52 din denarja, nekemu 
posestniku pa celo 1000 din gotovine, ki jih je za-
pravil. Tretjemu posestniku pa je izmaknil 190 din. 
Pred malim senatom je V6e tatvine priznal. Bil je 
obsojen na 5 mesecev strogega zapora. 

1 Za mestne reveže je daroval 100 din g. dr. 

Fatovskim odsekom, 
dekliškim krožkom, 

krožkom Slov. dij. zveze! 
Iz okrožnic, ki ste jih prejeli, razvidite na-

men in obseg nabiralne akcije Slovenske stra-
že. Ponovno vas prosimo, da se za izvedbo na-
biralne akcije v svojem kraju po medseboj-
nem sporazumu z vsemi močmi zavzamete. 

Vsaka organizacija je dobila od Slovenske 
straže v Mariboru zavitek z značkami, bučka-
mi, letaki in lepaki, položnico in navodila. 

Ker je čas kratek, razdelite takoj delo, 
zlasti določite nabiralce in nalepite lepake. 
Preglejte, če imate dovolj znački Če jih ni-
mate, sporočite čim prej, da jih dopošljemo! 

Zasledujte tudi obvestila v našem časopisju) 

Bog in narod! 

S l o v e n s k a s t r a ž a v Mariboru, 

Josip Dermastia, Hrvatski trg 3, v počaščenje 
pok. g. Ivana černiča in mala vnučka Igor in 
Mitja Del Cottova, Gregorčičeva ul. 7.a, sta da-
rovala 100 din namesto cvetja na krsto svoje 
stare mame ge. Vlastimile Hanuš, mestni socialni | 
urad je pa v znamenje teh daril na obe krsti 
položil venec. Za kuhinjo v stari cukrarni je po-
slala ga. M. Štele, trgovka s sadjem, 75.5 kg ja-
bolk in hrušk ter 1. zaboj suhih sliv; g. Franc 
Pogačnik d. z o. z., trgovina z deželnimi pridelki 
na Tyrševi cesti, je pa darovala 200 kg fižola. 
Mestno poglavarstvo izreka tudi v imenu pod-
piranih darovalcem najtoplejšo zahvalo, zlasti pa 
otema vnučkoma, ki sta tako lepo počastila svojo 
staro mamo. 

Boljševiški minister • 
vlomilec velikega kova 

Najbolj skrivnostna osebnost, ki Je v Mariboru kdaj 
sedela na zatožni klopi 

Maribor, 10. novembra. 

Pred velikim senatom mariborskega okrož-
nega sodišča se je vršila danens razprava proti 
najbolj skrivnostni osebnosti, kar jih je kdaj 
sedelo na zatožni klopi v Mariboru. Žal je bila 
razprava strogo tajna ter ni bilo mogoče poro-
čati vseh zanimivosti, ki so se danes gotovo 
razvijale, kakor interesanten filmski trak, pred 
sodnim dvorom, ko jim je obtoženec Josip 
Meixler opisoval svoje tajinstveno, burno živ-
ljenje. Vendar pa je že policijska preiskava, o 
kateri smo svoječasno že obširno poročali, spra-
vila na dan toliko zanimivosti, da na podlagi 
naših prejšnjih poročil lahko našim bralcem 
naslikamo podobo tega moža, ki je doživel pač 
mnogo več, kakor običajni smrtniki. 

Ni veliko ljudi na svetu, ki bi bili v svojem 
življenju ministri boljševiške vlade, člani vr-
hovnega komunističnega tribunala, komunistič-
ni agenti, obsojeni na smrt in zviti vlomilci 
mednarodnega kova. Vse te neverjetne mož-
nosti življenja je že prebrodil 44-letni Jožef 
Meixler. Začelo se je njegovo pustolovsko živ-
ljenje 1. 1896 v Gradcu, kjer je bil rojen v me-
ščanski družini. Študiral je gimnazijo in potem 
medicino. Da ni bilo vojne, bi bil morda se-
daj kak ugleden zdravnik. Vojni vrtinec pa ga 
je vrgel v pustolovščine. Ob koncu vojne se je 
znašel na Madžarskem, kjer je po nepojasnje-
nih okoliščinah prišel v stike z boljševiškimi 
prevratniki. Dasi zelo mlad, je zavzel takoj 
zelo važno funkcijo, postal je komisar ali mi-
nister za narodno zdravje v vladi proslulega 
Bele Kuna. Tudi je prišel kot član v vrhovni 
tribunal, ki je odločal o življenju in smrti. 
Stotine nedolžnih žrtev, ki jih je pobil boljše-
vizem, pa najbrž niso preveč obteževale Mei-
xlerjeve vesti. 

Potem je prišel prevrat in Meixlerju se je 
posrečilo pobegniti na Dunaj. V odsotnosti so 
ga na Madžarskem obsodili na smrt ter je ta 
sodba tam še sedaj v veljavi. Če bi ga naše ob-
lasti izročile Madžarom, bi mu krvnik tam ta-
koj vrat zavil. O svojem življenju na Dunaju 
ni ničesar hotel pripovedovati, gotovo pa je, 
da je bil tam pri ekspozituri Kominterne ter 
je zavzemal tam važno mesto. Naenkrat pa se 
je leta 1929 pojavil v Jugoslaviji, in sicer v Ma-
riboru. Kaj je tukaj deial in od česa je živel 
ta prva leta, je uganka, ki je Meixler gotovo 
ne bo hotel izdati. Vsekakor pa je razpolagal 
z velikimi vsotami denarja^ kakor to pripove-
dujejo razne priče. Potem je najbrž za nekaj 
časa njegova zvezda zatonila, ker se je Meix-
ler kar naenkrat pojavil kot tekstilni delavec. 
Bil je zaposlen v Ehrichovi tovarni, kjer je za-
vzemal mesto zaupnika. Ob priliki znanega 
štrajka tekstilnih delavcev se je Meixler zelo 
agilno udejstvoval ter je bil eden od voditeljev 
stavke. Potem pa je bil odpuščen. Kar naen-

krat se je znaSel kot kn jižničar v knjižnici De-
lavske zbornice. To mesto je zavzemal nekaj 
mesecev. Kako je zamogel vršiti knjižničarski 
posel, ko mož ne razume niti besedice sloven-
ski, je res uganka, ki bi jo znali morda rešiti 
vplivni mariborski socialistični gospodje, ki so 
tedaj v omenjeni knjižnici imeli prvo besedo. 
Nato se je Meixlerjeva preteklost zpet zavila v 
temo. Zopet je mož imei precej denarja. Vzdr-
ževal si je več ljubic ter je bil zelo darežljiv. 
Vse to je trajalo do 10. maja t. L. ko je Mei-
xlerja ustavil na cesti detektiv, ker se mu je 
zdel podoben moškemu, katerega so nekatere 
stranke opisale kot nevarnega vlomilca. Lansko 
in letošnje leto je bilo namreč izvršenih v Ma-
riboru več izredno drznih vlomov, pri katerih 
ie padel vlomilcu v roke velik plen. Ko so 
Meixlerja prijeli, so mu dokazali lahko samo 
en vlom, nedvomno pa je, da je zagrešil tudi 
druge. Pri preiskavi pa so našli v njegovem 
stanovanju kovčeg, ki je spravil policijo na 
čisto drugo sled ter je pomagal, da so se po-
jasnile nekatere temne strani Meixlerjevega 
življenja. 

Dotični kovčeg Je imel dvojno dno. Mei-
xler je po dolgem zanikanju slednjič priznal, 
da je kovčeg uporabljal za prenašanje komu-
nistične propagandne literature. Izjavil je, da 
je dobil kovčeg v prostorih »Delavske politi-
ke« v Mariboru od nekega avstrijskega emi-
granta. V prostorih Delavskega konzumnega 
društva pa je potem po njegovi izjavi dobil do-
tični propagandni material. Veliko tega materi-
ala je prevzel tudi od neke Švicarke, ki je sta-
novala neka j dni v Mariboru. Nosil ga je potem 
čez mejo v Nemčijo, kjer ga je oddajal raznim 
zaupnikom. Pa tudi v Maribor so prihajali k 
njemu na stanovanje razni komunistični agi-
tatorji po ta material. 

To bi bil v kratkih potezah' oris Meixler-
jevega pustolovskega življenja. Moža je sodni 
senat spoznal krivim zaradi vloma, katerega 
je priznal, in pa, da je razširjal knjige z na-
menom, da se izpremeni socialni red v državi. 
Obsojen je bil po čl. 3 znk. o zašč. države ter 
po § 316 (zaradi vloma) skupaj na 4 leta robi.je, 
3 leta izgube častnih pravic. Ugotovilo se je, 
da je bil obsojen že na Dunaju dvakrat po 
pet let robije zaradi vlomov. Obtoženec je ka-
zen sprejel, državni pravdnik pa je prijavil 
priziy in revizijo. 

m Za božilnico ubogih otrok na severni meji 
priredi Slovensko pevsko društvo »Maribor« dne 
20. novembra zvečer ob 8 v frančiškanski cerkvi 
cerkveni koncert, na katerem bodo sodelovali 
poleg zbora »Maribora« še solisti: sopran gdč. 
Jelka Igličeva, tenorist Avgust Živko, na orglah 
pa prof. Gregor Zafošnik, Na ta koncert že danes 
opozarjamo in smo prepričani, da bo ne le kul-
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sluga! Sodelujejo *e: Ma W0it, Lada Engllsch. Rudolf 

Carl, f. Imhof in CustJ W o l f . 
Smeh fn zabava sta Vam v današnjih časih naj-

bolj potrebna — zato si tudi prav vsi oglejte tO od-

lično komedijo, pri kateri se bosie nasmejali do solz. 

turni dogodek, pač pa tudi prava narodna mani-
festacija mesta Maribora, ki je čuvar naše se-
verne meje. Ta večer se mora vse zgrniti v fran-
čiškansko cerkev h koncertu za božičnico ubogih 
otrok na severni meji. 

m Nezaslišano izzivanje. Nek inozem'ee je v 
javnem lokalu (v gostilni) izjavil, da so Slovenci 
»Fetzenkramerji«. Pričo so za to izjavo na raz-
polago. Baje je bila zadeva naznanjena tudi po-
liciji. 

m Zdravniško dežurno službo za nujno po-
moč članom OUZD ter njihovim svojcem ima ju-
tri v nedeljo zdravnik dr. Teobald Zirngast, Kra-
lja Petra trg 8-1. 

Klobuki 
pri » l A M A " , Jurčičeva ul.4 (prost ogled) 

m Smrtna kosa. V Košakih št. 10 je umrl 
85 letni zasebnik Franc Kožuh. — V kneza Koc-
lja ulici je pokosila smrt 72 letno vdovo po nad-
sprevodniku Izabelo Sieber. — V bolnišnici je 
umrl 55 letni upokojeni poštni uradnik Avgust 
B<5hm. — Naj počivajo v miru! 

m Pobrežje. Prosvetno društvo priredi drevi 
ob pol 8 II. prosvetni večer v Slomškovem domu. 
Na sporedu je zanimivo predavanje o bojih za 
osvobojonje Maribora, ki ga bo imel mariborski 
podžupan Franjo 2ebot. 

m Restavracija fresk v veliki grajski dvo-
rani je sedaj končana. Mojster prof. Sternen je 
opravil svoje težko delo res mojstrsko. Prav tako 
je kipar mojster Sojč že očistil in popravil štu-
katuro na stropu. Tako predstavlja sedaj strip 
te dvorane krasno umetnino, ki bo gotovo za obi-
skovalce nad vse privlačna. Sedaj se samo še 
študira, ali naj se stene dvorane prepleskajo, 
ali pa naj se prevlečejo z blagem. 

m Še ena zagonetna tatvina kovlega. Vse me-
sto z veliko pozornostjo zasleduje potek preiska-
ve o tatvini dragocenega kovčega, ki je izginil s 
hodnika nekega tukajšnjega prenočišča celjskemu 
trgovskemu zastopniku Rusu. V kovčegu so bile 
dragocenosti za 100.000 din. Sedaj pa je prijav-
ljena policiji že druga takšna drzna tatvina kov-
čega le da to pot ne gre za takšne dragocenosti. 
V četrtek dopoldne je prišel v Maribor iz Kočev-
ja posestnik Josip Kraker, ki se je popoldne na-
meraval peljati v Gradec. V neki gostilni pri 
kolodvoru je dal natakarici shraniti svoj kovčeg, 
v katerem je imel obleko, plašč in dva litra sli-
vovke, vse skupaj vredno kakih 1000 din. Pol 
ure zatem, ko je Kraker odšel, pa je prišel v 
gostilno postrešček ter dejal, da ga pošilja tujec 
po kovčeg, da mu ga zanese v hotel. Natakarica 
je kovčeg v dobri veri izročila in postrešček ga 
je zanesel v prenočišče v Zagati, kamor je kmalu 
zatem prišel nepoznan moški ter od sobarice za-
hteval kovčeg, katerega je zanj prinesel postre-
šček. Obenem je rezerviral zvečer sobo, pa je 
nato s kovčegoin odšel. Kraker je še dopoldne 
prišel v gostilno ter izvedel, da mu je njegov 
kovčeg odnesel postrešček. Prijavil je zadevo po-
liciji, ki je ugotovila potek drzne tatvine. Tedaj, 
ko je Kraker shranjeval svoj kovčeg, je bil v do-
tični gostilni tudi neki drugi moški, ki je bil tam 
že večkrat gost, vendar ga nihče ne pozna po 
imenu. Ta je potem najel postreščka, da mu je 
prinesel kovčeg na dogovorjeno mesto ter ga je 
tam prevzel. Drznega tatu so v gostilni in v pre-
nočišču tako dobro opisali, da ga bo policija go-
tovo kmalu imela v pesteh. 

Gledališče 
Sobota, 11. nov. ob 8: »Celjski grofje«. Red A. 
Nedelja, 12. nov. ob 3 popoldne: »Pygmalion-t. 

Znižane cene. Zadnjič. Ob 8 zvečer: »Navihanka«. 

Kamnik 
Gradnja novega postajnega poslopja za mesto 

Kamnik prav lepo napreduje. Po pripravljalnih 
delih, ko je bilo potrebno predhodno teren pripra-
viti in odvoziti velike množine prsti in zemlje, 
so v teh dneh začeli polagati betonske temelje 
za 6amo poslopje. Če bo vreme ugodno, bo novo 
postajno poslopje že do božiča pod streho. Vse 
je računano pač pod pogojem, da ne nastopijo 
zopet kaki nepotrebni zadržki, katerih je bilo že 
do 6edaj itak preveč. 

Mestna elektrarna se je te dni lotila že skraj-
no potrebnega dela za zboljšanje svojih elektro-
vodnih naprav. Od električne centrale v smodniš-
nici pa do transformatorske postaje v mestu je iz-
kopala 75 cm globok jarek in to v dolžini 900 m, 
kamor bo položila nov, visoko napetostni elek-
trični kabel. Življenjska doba starega kabla je že 
potekla ter ni prenesel povečane obtežbe, zaradi 
česar je bila zamenjava nujno potrebna. S polo-
žiatvijo novega visokonapetostnega kabla bo po-
dana dvojna korigt za vse mesto. Tok bo odslej 
naprej konstanten in bodo odpravljene vse mot-
nje pri razsvetljavi, obenem pa podana možnost 
za čim večjo uporabo električnega toka. Slednje 
bo predvsem koristilo industriji, katero je potreb-
no obdržati doma in ji dati možnosti nadaljnega 
razvoja. Mestna elektrarna oz. mestna občina za 
svojo delavnost zasluži vso pohvalo in bodo da-
našnji rovi, kateri dajejo mestu nekako vojaško 
lice, zasuti v kratkem tako, da se bo promet pe-
šcev in vozil razvijal nemoteno. V ostalem ima 
mestna elektrarna v načrtu celotno preureditev 
nizkonapetostnega omrežja. 

Društvo »Kamnik« bo v okviru proslav« 
70 letnice rojstva kamniškega rojaka pesnika in 
pisatelja Antona Medveda kot otvoritveno pred-
stavo igralo prihodnjo soboto in nedeljo njegovo 
dramo »Za pravdo in srce«. 

V gostilni »Kamniški dom« p. d. »Pri Bari« 
bo danes »Martinov večer« ?a vesel konec tedna, 
kamor so V6i Kamničani in drugi vabljeni na pe-
čeno go6ko in prijetno zabavo. 



papeža Pija XII• 
»Summi Pontificatus« 

(Konec.) 

To pomirjajoče delo namreč predpostavlja, 
da se poslanstvu, ki ga je Bog zaupal svoji Cer-
kvi, ne ustavlja z oviramo, da se njen delokrog 
ne zožuje in da se množice, zlasti mladina, ne tr-
gajo od njenega blažilnega vpliva. Zato Mi, ki 
smo na zemlji zastopnik Njega, ki ga je prerok 
imenoval >Knez mirut (Iz 9, 6) rotimo državnike 
in vse, ki kakorkoli vodijo javno življenje, naj 
Cerkev vendar uživa vedno in povsod polno svo-
bodo, da bo mogla izpolniti svoje vzgojno delo z 
oznanjevanjem resnice in opominjevanjeni k pra-
vici in da bo mogla z božjo Kristusovo ljubeznijo 
odlajati srca. 

Kakor se Cerkev po eni strani ne more od-
povedati izvrševanju tega 6vojega poslanstva, da 
doseže svoj končni nariien, ki je v božjem naro-
čilu, »da o Kristusu podredi eni glavi ose, kar 
je v nebesih in kar je na zemljit (Ef 1, 10), tako 
po drugi strani tudi današnji čas kaže, da je nje-
no delo bolj potrebno kot kdajkoli prej, saj skuš-
nja priča, da samo zunanja sredstva, samo člove-
ški ukrepi in poskušanja državnikov ne morejo 
ublažiti ran, ki mučijo človeštvo. 

MnogT sedaj — pač po žalostnem spoznanju, 
da zgolj človeški poskusi ne morejo odgnati vi-
harja, ki grozi, da bo znilel civilizacijo v svojih 
vrtincih — z novim upanjem obračajo poglede k 
Cerkvi, skali resnice in ljubezni, in k temu pre-
stolu sivetega Petra; čutijo, da od tu more priti 
človeškemu rodu tista skupnost verskega nauka 
in moralnega zakonika, kar je v prejšnjih časih 
urejenim in mirnim odnosom med narodi dajalo 
trdnost in vztrajnost. 

Klic po skupnosti 

P o l j s k o , ki si je z verno zvestobo do Cerkve 
in s svojimi zaslugami za obrambo krščansko 
civilizacije, kar vse je ne izbrisljivo vpisano v li-
stih zgodovine, po vsem svetu pridobila pravico 
do človečanskega in bratskega sočutja; v zaupa-
nju v mogočno pomoč Device Bogorodice »Pomoč-
nice kristjanov« željno pričakuje dne, ko bo po 
načelih pravice in pravega miru znova vstala. 

Ko še nismo izgubili vsakega upanja, Nas je 
bilo groza tega, kar se je nedavno zgodilo in se 
še dogaja in smo vse storili in vse poskusili, kar 
nam je narekovala Naša apostolska služba in kar 
smo z Nam danimi sredstvi mogli, da zadržimo 
poseg po orožju in da se ne zapro vsa vrata za 
pogajonja, ki bi bila častna za obe strani. V pre-
pričanju, da bodo orožju na eni strani odgovorile 
oborožene moči na drugi, 6mo smatrali, da Nam 
naša apostolska služba in krščanska ljubezen 
sveto ukazuje zastaviti vse sile, da krščanstvu in 
vsemu človeštvu prihranimo grozote svetovnega 
spopada, čeprav je bilo nevarno, da Naši čisti na-
meni in iskreni nasveti ne bodo prav sprejeti. In 
naši opomini so naleteli na dvorljivo- poslušanje, 
izpolnitve pa niso bili deležni. In ko Naše očetov-
sko srce v žalosti in skrbeh gleda vse to. Nam 
stopa pred oči podoba božjega Pastirja in zdi se 
Nam, da bi morali v Njegovem imenu svetu po-
noviti tožbo: »O, da bi bil spoznal... kaj ti je 
o mir! Tako pa je skrito pred tvojimi očrnit 
(M Lk 19, 42). 

Skupnost, po kateri žalostno otožno zdihnjejo 
toliki in toliki, ki nosijo odgovornost za usodo 
narodov, pa dan za dnem okušajo, kako prazna 
so sredstva, v katera so se nekdaj zanašali; skup-
nost, po kateri hrepene tolike množice Naših si-
nov in vsak dan molijo za njo (prim. 2 Kor 13, 
11); skupnost, ki jo željno pričakujejo toliki ple-
meniti duhovi, ki sicer niso z Nami, pa so lačni 
in žejni pravice in miru in dvigajo svoje oči k se-
dežu svetega Petra, od koder pričakujejo vodstva 
in svčta. 

Priznavajo katoliški Cerkvi, da je že skoraj 
dvajset stoletij opora in trdnost verskega zakona 
in življenja po njem, da je cerkvena hierarhija v 
svoji strnjenosti in edinosti z naslednikom svetega 
Petra nepremakljiva, hierarhija, ki je v oznanje-
vanju evangeljskega nauka, v vodstvu duš in delu 
za njihovo posvečenje širokogrudno in materinsko 
prizanesljiva do vseh, obenem pa stoji trdno na 
svojem mestu, tudi kadar je treba za ceno trplje-
nja in nuičenikov reči: Ni ti dovoljeno! 

Pa vendar, častiti bratje, nauk Kristusov, ki 
edini more človeka postaviti na zdrave temelje 
vere, ki razumu na široko odpre razgled, ki čudo-
vito omeči srce in edini more dati uspešno zdra-
vilo današnjim morečim stiskam, prav tako pa 
delo Cerkve, ki oznanja ta nauk, ga širi po vsem 
svetu in po njegovih zapovedih oblikuje duše — 
vse to je bilo že neštetokrat predmet strupenih 
sumničenj, češ, da izpodjeda temelje svetne obla-
si in si prisvaja njene pravice. 

Cerkev ne sega po 
svetni oblasti 
Proti takim sumničenjem Mi z apostolsko 

iskrenostjo izjavljamo — in vse obdržimo, kar je 
Naš prednik častnega spomina Pij XI. učil o obla-
sti Kristusa Kralja in njegove Cerkve v svoji 
okrožnici >Quas primas« z dne 11. decembra l»2o, 
da so Cerkvi taki nameni popolnoma tuji. Cerkev 
razprostira svoje materinske roke človeštvu, ne 
da bi mu gospodovala, ampak da mu služi. Cerkev 
niti ne skuša, da bi nadomestila ostale zakonito 
oblasti na njim lastnem področju, ampak jim nudi 
svojo pomoč prav po zgledu in v duhu svojega 
božjega Ustanovitelja, tki je hodil od kraja do 
kraja in delil dobrote« (Apd 10, 38). 

Cerkev oznanja in uči pokorščino in sjiošto-
vanje do svetne oblasti, ki ima v Bogu svoj vzvi-
šeni izvor, in se pri tem ravna po nauku božjega 
Učenika, ki je dejal: >Dajte cesarju, kar je ce-
sarjevega* (Sit 22, 21). Nima osvajalnih nakan in 
v obredih prepeva: >Kdor deli neminljivo, ve 
ropa minljivega* (Iz himne praznika sv. Treh 
kraljev). Ne duši podjetnosti, ampak jo dviga k 
vsemu, kar je veliko in plemenito, in oblikuje 
značaje, ki ne preslišijo vesti. Ona, ki goji kul-
turo med narodi, tudi svetnega napredka ni za-
nemarjala, ampak se ga kot mati ponosno veseli 
Angeli, ki so prhutali nad zibelko učlovečene Be-
sede so na čudovit način razglasili namen nje-
nega dela, ko so peli: »S/ana Bogu na višavah 
in na zemlji mir ljudem, ki so blage volje« 
(Lk 2, 14). Ta mir, ki ga svet ne more dati, je 
isti božji Odrešenik kot sveto dediščino zapustil 
svojim učencem: >Mir vam zapustim, svoj mir 
vam dam« (Jan 14, 27); in tako so ga prejeli 
milijoni in milijoni, ki so se z vsem srcem okle-
nili Kristusovega nauka, obseženega v njegovi 
dvojni zapovedi o ljubezni do Boga in do bližnjega 
— prejeli so ga, še ga prejemajo in ga še bodo. 
Zgodovina — ki jo je največji rimski govornik 
modro imenoval mučiteljica življenja< (Cic., Orat. 
1—0, 4) — skoro dveh tisočletij dokazuje, kako 
bridko resnična je beseda svetega pisma, ko pra-
vi, da ne bo užival miru, kdor se Bogu ustavlja 
(prim. Job 9, 4). Kajti edino Kristus je tisti >vo-
gelni kamen r (Ef 2, 20), na katerem človek in 
družba moreta obstati in se rešiti. 

Na tem vogelnem kamnu je zgrajena Cerkev, 
zato ie sovražne silo nikdar ne bodo zrušile: »pe-
klenska vrata je ne bodo premagalat (Mt 16, 
18); ob notranjih in zunanjih bojih le raste v 
moči in si množi vence svojih slavnih zmag. Na-
sprotno pa vsaka zgradba, ki ni zidana na trdnem 
temelju Kristusovega nauka, je'položena na me-
hek pesek in se bo kmalu žalostno podrla (prim. 
M t 7, 26-27). 

„Ura teme" 
Častiti bratje! Čas, v katerem vam pošiljamo 

•o Našo prvo okrožnico, jc v marsikaterem oziru 
lares »ura teme* (prim. Lk 22, 53), ko zli duh 
sile in razprtije kot iz okrvavljene čaše slplje 
preko človeštva brezdanje trpljenje in neskončno 
žalost. Ali je morda j>otrebno, zagotavljati vam, da 
je Naše očetovsko srce v trpljenju in sočutni lju 
bezni z vsemi sinovi, zlasti s tistimi, ki so potrti 
v stiskah in preganjani. Narodi, ki jih je zajel 
usoden vrvež vojne, so morda šele »na začetku 
bolečin« (Mt 24, 6), pa že vlada v tisočerih in 
tisočerih družinah smrt in obup, jok in revščina 
Kri neštetih človeških bitij, tudi nevojakov, se i 
pretresljivi tožbi dviga zlasti nad enim narodom, 

Preizkušnja 

K U L T U R N I O B Z O R N I K 
Ljubljanska opera: W. A . Mozart: Figarova svatba 

Sredi tega sveta, ki je danes kričeče nasprotje 
Kristusovega miru v kraljestvu Kristusovem, je 
mati Cerkev s svojimi verniki v takih preizkuš-
njah, da ji v njeni zgodovini, j>olni borb in trp-
ljenja, težko najdemo enakih. Toda kdor je trden 
v veri in močnega srca, ve, da Kristus Kralj ni 
nikdar tako blizu kot v urah preizkušnje, ki same 
po sebi terjajo močno vero. Nevesta Kristusova 
stopa težkim nevihtam naproti — z ranjenim sr-
cem zaradi velikega trpljenja in bolečin tolikih 
svojih sinov, toda neustrašena in s trdno vero, fla 
se bodo obljube Gospodove izpolnile. In ve: ko bo 
človeštvo, upehano od zablod, okusilo grenke sa-
dove mržnje in sile, bosta resnica, ki jo Cerkev 
oznanja, in ljubezen ki jo uči in v delih izkazuje, 
dva nenadomestljiva svetovalca in sodelavca vsem, 
ki bodo v iskrenem hotenju gradili nov svet na 
pravici in ljubezni. 

Medtem pa, častiti bratje, mora svet in zlasti 
tisti, ki jih je zadela nesrečna vojna, vedeti, da 
zapoved krščanske ljubezni, ki je srčika Kristu-
sovega kraljestva, ni prazen zvok, amjiak je tudi 
danes živa resničnost. Krščanski ljubezni se v 
vseh njenih oblikah odpira nepregledno polje. 
Trdno zaupamo, da se bodo vsi Naši sinovi, zlasti 
tisti, ki jih bič vojne ni dosegel, po zgledu bož-
jega Samarijana spomnili vseh, ki so postali žr-
tev vojne in imajo pravico do usmiljenja in po-
moči. . 

Katoliška Cerkev, mesto božje, »fci ima res-
nico za kralja, ljubezen za zakon in večnost %a 
merot (S. Aug., Ep. CXXXVI1I ad Marcellinum, 
c. 3 n. 17), ki brez zmote, brez najmanjše okrni-
tve oznanja Kristusovo resnico in z materinsko 
gorečnostjo deluje po Kristusovi ljubezni, stoji 
nad vrtincem zmot in strasti in čaka trenutka, ko 
bo Kristus Kralj z vsemogočno roko umiril vihar 
in razkropil duhove razprtije, ki so ta vihar dvig-
nile. Mi pa bomo, opiraje se na tiste odlične dr-
žavnike, ki so si pred izbruhom vojne plemenito 
prizadevali, da bi odvrnili od narodov tako straš-
no šibo, tudi nadalje vse storili, kar je v Naši 
moči, da čimprej najx>či tisti dan, ko bo golob 
miru na tej v potopu nesloge toneči zemlji našel 
varno mesto kamor bo položil 6vojo nogo; za-
našajoč se pri tem tudi na milijone in milijone iz 
vseh narodov in vseh stanov, ki vpijejo ne samo 
po pravici, ampak tudi po ljubezni in usmiljenju, 
predvsem pa v zaupanju na vsemogočnega Boga, 
h kateremu se dan za dnem obračamo s prošnjo: 
»Pod senco tvojih kril pribežim. da mine hudo-
bija€ (Ps 56, 2). 

Zato pa: Molite 
Bog premore vse: v svojih rokah drži srečo in 

usodo narodov in tudi človeške načrte in ko člo-
vek obrača, Bog obrne. Tudi zapreke so njegovi 
vsemogočnosti sredstva, s katerimi vodi dejanje 
in nehanje sveta, vodi razum in svobodno voljo 
k svojim visokim namenom. 

Zato, častiti bratje, molite! Molite brez pre-
stanka, molite zlasti, ko darujete sveto daritev lju-
bezni. Molite vi, ki vam duhovniški poklic danes 
nalaga težke, pogostokrat mučeniške žrtve: mo-
lite vi, trpeči in jokajoči udje Cerkve, da kmalu 
pride Kristus in vas potolaži in vam olajša bolest. 
In ne pozabite s pravim duhom premagovanja in 
vrednimi deli pokore vaših prošnja še bolj pri-
ljubiti pred Njim, ki >vzdigne vse, ki so padli m 
pomaga na noge vsem, ki so se zgruditu (Ps 
144 14) da bi po svojem usmiljenju skrajšal 
dneve preizkušnje in bi se uresničila beseda psal-
mistova: *Vpili so h Gospodu o svojih stiskali* 
in otel jih je iz njihovih nadlog« (Ps 106, 13). 

In vi, nedolžne trume otrok, ki ste Kristusu 
tako ljubi in dragi, ko prejemate Kruh življenja, 
povzdignite vaše preproste in čiste prošnje in jili 
združite s prošnjami vse Cerkve. Nedolžnih po-
vzdignjenih rok Srce Jezusovo, ki vas tako goreče 
ljubi, ne zavrne. Molite vsi, »molite neprenehomac 
(1 Tes 5, 17). 

Tako boste izpolnili veliko zapoved božjega 
Učenika, najsvetejšo oporoko njegovega Srca, »da 
bodo vsi enot (Jan 17, 21); da bodo vsi živeli 
v te i edinosti vere in ljubezni, po kateri bo svet 
spoznal moč Kristusovega odrešenja in veličino 

njegove Cerkve. 
Prva Cerkev je razumela in izr>olnievala to 

božjo zapoved in jo ie izrazila v čudovito lepi 
molitvi; pridružite se ji z istimi čustvi, ki so tako 
primerna stiskam našega časa: 

»Spomni se, gospod, tvoje Cerkve, reši jo 
vsega hudega, dopolni jo v svoji ljubezni, po-
sveti jo in združi jo izpod oseh strani neba o 
'tvoje kraljestvo, ki si ga ji pripravil; ker tvoja 
je moč in slava na ose veke< (Doctrina Apost., 

° V zaupanju, da bo Bog, auetor pariš et ama-
tor uslišal ponižne prošnje svoje Cerkve, vam z 
vsem očetovskim srcem in polnosti božje milosti 
podeljujemo apostolski blagoslov. 

V Castelgandolfu pri Rimu, 20. oktobra 1929,. 

v prvem letu Našega papeževania 

PAPEŽ PIJ XIL 

»Muzika kot umetnost, tako zvana zapodnoevrop-
ska muzika, — pravi nekje Busoni —, je komaj 400 
let stara, je šele v razvoju; morda v začetnem stadiju 
razvoja, ki mu ne vidimo konca, in še govorimo o kla-
sikih in svetih tradicijah.« Res, današnji čas skoraj 
rajši upira pogled v nove možnosti bodočnosti, kot na 
dela starih mojstrov, v marsičem smo baje presegli že 
umetnost klasikov, a vendar je neizpodbitno eno dej-
stvo; z dvema svojima operama, »Figarovo svatbo« 
m »Don Juanora« je Mozart ustvaril tako popoln ideal 
te vrste glasbene umetnosti, ki ga nele ni dosegel 
nihče 'pred njim in za njim do današnjega dne, da z 
vso pravico zasluži pridevek klasične umetnosti. De-
loma je spoznal to celo Wagner, ki je iskal še popol-
nejšega ideala v j>ovezanosti z besedo in dejanjem, 
zato je on, čigar vsa umetnost se nam ob »Figarovi 
svatbi«, temu najmanj germanskemu delu Mozarta, 
zdi danes neokretna, skoro barbarska, stal s tolikim 
občudovanjem pred to Mozartovo umetnino. »Na dolo-
čeni podlagi italijanske opere buffe je ustvaril Mozart 
zgradbo, tako dovršeno in korektno, da je izjavil ce-
sarju, ki je zahteval razna črtanja, s polno pravico, 
da ne more žrtvovati niti ene note. To kar so Itali-
jani vrivali med arije kot banalne vmesne fraze, je 
uporabil Mozart za drastično poživitev scensko-glas-
benega dogajanja . . . Dialog se tu spremeni popolnoma 
v muziko in muzika sama dialogizira, kar je bilo 
mojstru omogočeno le z izoblikovanjem in uporabo 
orkestra, kot dotedaj in morda do danes nismo imeli 
po;ma...« To so Wagnerjeve besede; težko bi bilo 
v tako kratkih črtah označiti bolj vso genialno izvir-
nost te Mozartove opere. Še težje ali sploh nemogoče 
je zajeti v besedah ves nedoseženi čar njegove mu-
zike, ki kipi v vseh romancah, kavatinah, bravuroznih 
arijah in velikih arijah Suzane, Figara in grofice, sa-
mih prekrasnih biserih, ki prepletajo dejanje in ga le 
dvigajo do viškov, nikoli ne zadržujejo. A Mozart ni 
samo mojster v glasbi, ampak tudi velik dramatik 
in tenkočuten psiholog. A sredstva za to črpa le iz 
glasbe; s karakterizacijo, ki stoji visoko nad »psiho-
analitičnim slikanjem Wagnerjeve muzike (da se po-
služim izraza Thomasa Manna), izredno ostro začrta 
vsako posamezno osebo z njenimi človeškimi slabost-
mi in čednostmi. Brez poze, brez šablone se odgrinja 
pred nami živo vrvenje tega, veselega dne; Mozart 
nikjer ne moralizira, nikjer ne obsoja, pa vendar je 
med vsemi intrigami in zapleti rahlo prepletena vo-
dilna ideja zveste, stanovitne ljubezni in opera iz-
zveni v pesem odpuščanja, kot izzveni podobno gro-
za peklenskih plamenov, v pesem poveličamja pra-
vičnosti. 

Res je, da naše občinstvo Mozarta ne pozna, kot 
je to ugotovil dirigent g. Švara; a spoznati Mozarta, 
spoznati »Figarovo svatbo« je mogoče le v oblikovno, 
jezikovno iin vestno dovršeni izvedbi. Zato naše ob-
činstvo Mozarta pri nas še ne bo tako kmalu spo-
znalo. V tako ozki povezanosti besede z glasbo, kot 
je v »Figarovi svatbi«, kjer vsak besedni 6log diktira 
ton in obratno, ne more noben prevod nadomestiti 
italijanskega originala, niti v slučaju, če bi se trudil z 

njim poklicni glasbenik. Prevod dr. Šorli j a je sicer 
lep in gladko tekoč, vsebuje pa sem in tja trdote 
(n. pr. »kri mi že v žilah žge« itd.). Bistveni za. in-
terpretacijo Mozartove glasbe pa so tudi pravi tem-
pi; kot je znano je pri skušnjah za prvo up r i zo r i t ev 

»Figarove svatbe« Mozart sam vedno dajal navodila 
za tempo in s tem opozoril na važnost tega. Dirigent 
g. Švara je bil v tem oziru večkrat precej samovoljen, 
posebno v pretiravanju hitrih tempov. V pretirani na-
glici se zabrišejo instrumentalne linije (posebno v 
lesenih pihalih), še bolj pa trpi zaradi tega pevski 
zvok. Uvertura, zaigrana v res »besnem« tempu, ariji 
Kerubina, finale četrtega dejanja so najbolj zgovorni 
dokazi za to. Kako bi se mesto tega lahko skušalo iz-
oblikovati polni, plemeniti zvok godal in izdelati rit-
mične podrobnosti s pravo preciznostjo! Vendar no-
čemo odrekati g. Svari priznanja za lepo stopnjo uvež-
banosti, ki jo je dosegel z orkestrom; še v tem se je 
»Figarova svatba« prijetno razlikovala od »Don Jua-
na«, ki smo ga slišali pred dvema letoma v naši 
oj>eri. 

»Figarova svatba« ni šablonska opera, ampak v 
prvi vrsti glasbena d r a m a . Zato so redki pevci na 
našem odru, ki bi bili sposobni za dovršeno oblikova-
nje značajev v njej, (To so z n a č a j i , ne navadne 
vloge!) Nekateri pevci, ki jih poznamo po lepem pev-
skem oblikovanju, n. pr. Heybalova, so topot igral-
sko popolnoma odrekli. Kako se dovršeno izoblikuje 
značaj 15 letnega paža, za to sj>oznanje bi zadostovala 
ena sama predstava v Dunajski operi 

Figara, ki mora enako kot Suzana trajno vzdržati 
v poslušalcu iluzijo svoje vsemogočne iznajdljivosti, je 
vseskozi prepričevalno podal g. Betetto; tudi njegovo 
pevsko oblikovanje, topot brez manir (moti le stalno 
slišno pihanje skozi nos in to prav med najlepšimi 
arijami v dihalnih pavzah) se j e lepo prilegalo Mo-
zartovemu slogu. Kot gibčna Suzana mu je stala ob 
strani, čeprav v igri ne popolnoma enakovredna ga. 
Ribičeva, ki je s svojim čistim in gibkim glasom znala 
sejati mnogo lepote iz prelepih arij: j»dobno tudi 
gdč, Vidalijeva kot grofica in g. Janko v vlogi grofa. 
Manjše vloge so podali ga. Kogojeva, gg. Marčec, Zu-
pan, Sladoljev, Orel in gdč. Polajnarjeva, ki se je kot 
novinka pevsko lepo uveljavila. 

Celotna uprizoritev se je gibala na dostojni vi-
šini, čeprav še dosti daleč od idealne. Dokler ne bomo 
imeli pri nas prvovrstnih izvajalcev, pevcev in igral-
cev obenem, nam bo ostala »Figarova svatba«, ki ja 
tako kristalno čista umetnina, da se ob vsakem pre-
trdem prijemu le razbije, nerešljiv problem. Prav za-
radi te mojstrske umetnine sc mi zdi, da kaka strožja 
beseda ni neupravičena. Poudariti pa moram, da bo to 
delo, v katerega sta dirigent g. Švara in režiser g. De-
bevei vlila mnogo lepote in življenja (slednji bi mo-
ral le preprečiti pre temperamentne ekscese gdč. Hey-
balove, ki se pri takem preoblečenju — kot nam ptiča 
»Kavalir z rožo« pred leti — preradi vtihotapijo), za-
radi svojih imanentnih lepot prav privlačno za naše 
občinstvo. W. 

Razstava likovnih umetnic v Ljubljani 
Likovne umetnice iz Belgrada, Zagreba, Sušaka 

in Ljubljane so napolnile razstavne prostore Jakopi-
čevega paviljona z lepo kolekcijo 87 del (po katalogu) 
slikarske, kiparske in deloma grafične stroke. Umet-
nic ne druži razen skupnega pečata sodobnih umet-
nostnih stremljenj noben program, razen čisto umet-
nostnega, namreč ustvarjanja in iskanja za umetnost-
no kvaliteto. Morda se pridrži k temu še težnja po 
kulturni afirmaciji srbske, hrvatske in slovenske že-
ne, ki pa je spričo te umetnostne razstave povsem 
opravičena m tudi utemeljena. 

Beševič M. je v kompoziciji in zgradnji slikar-
skega predmeta nekam neuravnovešena (prim. »Motiv 
iz Ulcinja 1«). Barvno daje prednost neposrednemu, 
realističnemu gledanju na predmet, ki v »Lastni po-

• dobi« zapusti povsem lokalni interes in skuša učin-
kovati v velikih ploskvah. Vilhar Ružič B, spoznamo 
kot temperamentno slikarico, ki nekajkrat kvalitetno 
združi tehnično virtuoznost s pristnim ženskim občut-
jem do slikarskega predmeta. Taka je j>odoba »Tiho-
žitje 2«, ki je tudi barvno skrbno pretehtano. Dobra 
podoba je tudi »Primorska vas«. Slednja napravlja z 
nizkim očiščem in živahno barvno skalo vtis nepo-
srednosti in svežosti. Kralj M., ki jo poznamo kot 
spretno risarico na svilo iz polpretekle dobe, razstav-
lja to pot oljnate slike. Jc na potu za realistično 
umetnostjo, kateri pa mora sproti graditi sredstva. 
Intenzivno zanimanje za resnični predmet ji ustvari 
pod rokami preveč realističnih detajlov, tako da vpli-
vajo slike mestoma preobloženo (prim, Gorenjca). 
Dobra podoba so »Tulpe« tako z barvnega kakor tudi 
s kompozicionalnega vidika. Šantel A. nam posreduje 
solidno podobo, ki pa se ne more razmahnili nad obi-
čajne tehnično solidne kabinetske proizvode. Še do-
kaj dobre so »Petunje«. Edina kiparica na razstavi 
— Pajnič D. kaže odličen smisel za skulpturno de-
koracijo in keramiko. Taka sta oba krožnika v des-
nem razstavnem prostoru. Smisel za barvo in kompo-
zicijo postavljajo ta dela med najboljša, kar jih ima-
mo Sloven;i v tej stroki. Ravno tako dobra je mala 
plastika (prim, »Otroka« in »Zamorko z otrokom«), 
dočim v večjih kompozicijah odpove. Posebno »Žena« 
je tako v formalnem, še občutnejše pa v skupinskem 
pogledu nedognana. Šantel H. razstavlja dvoje »Tiho-

žitij« (št, 33, 34). Obe . sliki sta odlično delo. Skupin-
sko preprosti, barvno skrbno uglašeni, puščata v člo-
veku nad V6e ugoden vtis. Najmočnejša umetnostna 
osebriOst na razstavi je Pažič Š. iz Zagreba. Njeno 
delo odlikuje zrelo gledanje na slikarski predmet tako 
v pojmovanju prostora, skupine, kakor in p r e d -
vsem v pretehtanosti kolorita. K temu se pridruži 
še močna osebna nota, ki najde svoj izraz v živahni 
problematiki v odnosu do umetnostnega objekta. Ta-
ko jo pri »Otroku« zanima odnos figure do prostora 
v določenem barvnem okolju in pri »Dalmatinski kra-
jini« ji zopet specifični kolorit krajine stavlja nove 
naloge. Temperamentna jjodoba je »Študija«, pa tudi 
risbe so zelo zanimive. Zupanec Sodnik A. razstav-
lja nekaj prav kvalitetnih podob. Nekdanji impresio-
nistični način obdelave predmeta se zdi, da se umika 
slikarskemu vrednotenju širše ploskve (»Starinarnica), 
kolorit je dobil svetlejši prizvok, a tudi tehtnejšo 
uporabo. Piščanec E. je od nekdanje abstraktne kom-
pozicije, katero je gradila pretežno s prav tako ab-
straktnim koloritom, odločno prešla med realiste. Ta 
preobrat izpričujejo motivi iz okolice Kranja prav ta-
ko pa tudi številna tihožitja. Barvna skala 6icer po-
nekod še spominja na starejša dela. vendar ji je smisel 
za naravni detajl diktiral novo formo in tudi barvo. 
Dobre podobe so: št. 56, 62 in 57. Pregelj M. pre-
seneča s svojimi kompozicijami »Križevega pota«. Oči-
vidno ji gre za temeljit študij tako barvne harmonije, 
figuralne kompozicije, kakor tudi za upodabljanje 
prostora. Nekatere postaje so prav dobra in pre-
tehtana dela. Humek-Trnkoczy J. razstavlja dobri 
»Lastni podobi«, s sliko »Podoba ge M. G.« pa je po-
dan primer solidnega meščanskega portreta. Remec B. 
je na razstavi številčno slabo zastopana. Zdi se, da 
se nemirna doba njenega umetnostnega iskanja že po-
slavlja in da postaja njen umetnostni svet trdnejši in 
umirjenejši. Taka je podoba »Dovje pri Mojstrani«, 
kjer je nekdanji efektni kolorit nadomestila realna 
barvna skala in je labilno skupino zamenjala tesnejša 
naslonjenost na resnični krajinski vzorec. Dobra je 
tudi »Podoba gdč. S.«, 

Razstava je kvalitetno na dokaj visoki ravni ln 
zasluži številen obisk. S.Mikuž. 

Ameriški rezervisti ogledujejo nov 40 cm obrežni top v Aberdecnu, v državi Maryland 

t 



Odpoklic vojakov 
z bolgarsko-turške meje 

j,- Sofija. 10.,nov. AA. Ilavas: Kaže, da je 
napetost med Bolgarijo in Turčijo popu-
stila. Posledica te popustitve napetosti je 
o d p o k l i c obmejnih čet na obeh straneh. 

Carigrad, 10. nov. AA. Štefani: Nemški 
trgovinski svetnik je nazaj grede iz Nemčije 
izjavil, da se bodo v kratkem začela pogajanja 

za sklenitev nove turško - nemške trgovinske 
pogodbe. 

Rim, 10. nov. lj. Prispela so poročila, da 
je turška vlada sklenilu odpoklicati rezerviste 
z bolgarske meje, ki jih ie ob poostritvi evrop-
ske napetosti mobilizirala. Ta korak turške 
vlade je, kakor poročila razlagajo, bil na Bal-
kanu povod velikega pomirjenja. 

Milijonski goljuf 
aretiran v Romuniji 

Največji bogataš Romunije in do zadnjega vplivna politična osebnost 
Jud A u s c h n i t t zaprt zaradi stomilijonskih goljufij 

Bukarešta, 10. novembra, t. Veliko vsestran-
sko zanimanje je vzbudila aretacija največjega 
romunskega bogataša Juda A u s c h n i 11 a, ki je 
bil vrhovni upravitelj največjih romunskih držav-
nih jeklaren »Rešicai in največjih tovaren za va-
gone »Malaxa« pri Bukarešti. Auschnitt si je na-
grabil to premoženje v času diktature, največ pod 
vlado Tataresca, ko je bil zaupna oseba osebe, ki 
je stala blizu najvišjim krogom. Službeno poročilo, 
ki objavlja aretacijo tega bogataša, pravi, da so 
ga morali zapreti zaradi »goljufije, ponarejanja 
uradnih listin in protizakonitega tihotapljenja de-
narja čez mejo«. Preiskava, ki se je takoj začela, 
je ugotovila, da je Auschnitt ukradel za 18 milijo-
nov lejev državnih rent, glasečih se na zlate fran-
ke, ki so se nahajale v zakladnici družbe »Rešica«. 
Vrednostne papirje je oddal neki firmi v Mona-
kovem, ki pa je bila stvarno njegova last. Nadalje 

je ogoljufal državo s tem, da je 25.000 ton starega 
železa brez carine spravil v Romunijo. Carinskim 
oblastem je s ponarejenimi listinami dokazal, da 
je železje kupila država. Zejezo je potem spravil 
v svoje lastno podjetje »Titan«. Končno je ugo-
tovljeno, da je spravil 60 milijonov lejev v an-
gleški valuti čez mejo in shranil v neki angleški 
banki na svoj tekoči račun. Pri aretiranemu ve-
likemu goljufu so našli tudi že potni list, ki bi 
mu bil omogočil, da bi bil v kratkem pobegnil čez 
mejo v tujino. Auschnittova zadeva bo povzročila 
v Romuniji še veliko prahu, kajti njegov vpliv je 
segal izredno visoko. Zato še ni gotovo, če bo 
proces javen. Gotovo pa je, da bo tega Juda, ki je 
igral tudi grdo politično vlogo, zadela pravična 
kazen, ki pa ne bo mogla popraviti krivice, ki jo 
je storil romunskemu narodu. 

Na Nizozemskem zelo resno 
Tuji konzulati ie kličejo svoje državljane domov 

Amsterdam, 10. nov. t. Francoski konzul v 
Amsterdamu je dobil od svoje vlade v Parizu 
nalog, naj nemudoma zapusti Nizozemsko, ako 
nima posebnih razlogov, da še ostane tamkaj. 
Nasvetovali so mu tudi, naj pozove francoske 
državljane svojega okoliša, da se vrnejo v 
Francijo. 

Tudi poslanik Združenih držav Severne 
Amerike je dobil nalog, naj pozove ameriške 
državljane, da se vrnejo v Ameriko, ali da 
vsaj nemudoma odpošljejo žene in otroke, ker 
zdaj je še čas za odhod. 

Skrajnostne priprave 
Nizozemska, 10. nov. t. Nizoaemska vlada 

je naročila nekaterim svetilnikom na obali, da 
morajo ugasniti luč. Isto velja za vse ladje, 
ki nosijo svetilne priprave, razen ene, ki naj 
ostane pri vhodih, v prjgtaiyš6a.. , 

P o p l a v a glavne obrambne črte se je da-
nes že začela. Delo najbrž ne bo takoj kon-
čano in bo trajalo se jutri ves dan. Obliisti 
ta ukrep smatrajo še vedno kot previdnostni 
ukrep. Oblasti nadalje dajejo službene izjave, 
v katerih poudarjajo, da ni neposrednega po-
voda za strah in zavračajo alarmantne novice, 
ki jih o položaju na Nizozemskem širijo lon-
donski in pariški časopisi ter radiopostaje. 

Vlada tudi odločno zanika, da bi bila nem-
ška vlada, pri kateri sta belgijska in nizozem-
ska vlada izrazili svojo zaskrbljenost, jima na-
svetovala, naj se rajši zanimata za angleško-
francoske vojaške priprave na belgijsko-fran-
coski meji in za izjave Anglije, da bo takoj 
poslala svoje letalstvo na pomoč Nizozemski, 
ako bi bila v nevarnosti. 

Pri G e 1 d e r 1 a n d u na Nizozemskem je 
v tajinstvenih okoliščinah eksplodirala bomba. 
Ena civilna oseba je bila ubita, več pa ranje-
nih. Podobno nesrečo javljajo iz G r e n i « -
g e n a , kjer je tudi ena smrtna žrtev od eks-
plozije bombe neznanega porekla. Ljudstva se 
je polastil strah, da nekdo te eksplozije nalašč 
vprizarja, da bi sprožil resen spor med Nizo-
zemsko in Nemčijo. 

Poznejša poročila pravijo, da so eksplo-
dirale suhozemske mine, ki jih je nizozemsko 
vojaštvo polagalo. Število mrtvih je mnogo 
večje. V Groningenu sta mrtvi dve osebi, en 
vojak in en civilist, medtem ko je druga ne-
sreča zahtevala 6 smrtnih, pri tem vsi vojaki. 

Nemški korak? 
Nemška meja, 10. nov. AA. Havas: Širijo 

se vesti, da je Nemčija v Bruslju in Haagu za-
vzela zastraševalen korak, katerega vsebina 
pa še ni znana. 

Prizor s prevoza zemskih ostankov velikega slovaškega voditelja Hlinke v mavzolej v Rožen. 
pohu 

S PO R T 
Kaj bo z olimpijskimi igrami 

leta 1940? 
Grof Baillet Latour, predsednik mednarod-

nega olimpijskega odbora, je — kakor poročajo 
iz Bruslja — glede prihodnjih olimpijskih iger 
zavzel svoje stališče in izjavil, da so vesti, da 
olimpijskih iger ne bo v Hilsinkih, preuranjene. 
Po poročilih, ki jih ima on s Finske, se organi-
zacijski odbor še naprej trudi, da izvede igre. 
Vse naprave, razen plavnega stadiona, ki bo šele 
pomladi gotov, so že dapes tako daleč napredo-
vale, da se takoj lahko uporabljajo. 

Predsednik mednarodnega olimpijskega od-
bora je tudi izjavil, da se je pred nedavnim 
glede tega s posebno okrožnico obrnil na člane 
mednarodnega olimpijskega odbora, katerim je 
stavil naslednji dve vpiašanji: 

1. Če naj se igre prihodnje leto kljub temu 
vršijo, četudi ne bo še vojna končana. 

2. Če bodo zainteresirane države v primeru, 
če bi Finska vztrajala pri izvedbi iger, kljub te-
mu poslale svoje tekmovalce v Helsinki? 

Doslej še niso dospeli odgovori, kakor poroča 
predsednik mednarodnega olimpijskega odbora. 
Nasprotno se je pa pojavil nov kandidat za iz-
vedbo iger. Olimpijski odbor Združenih držav Se-
verne Amerike je namreč zaprosil, da se prene-
sejo olimpijske igre v Ameriko, za primer, če 
bi jih Finska ne mogla ali ne hotela izvesti. Te 
igre naj bi bile v tem primeru v Detroitu ter bi 
S9, jih- udeležili Amerik&nci, Japonci, Skandinavci 
in drugi nevlralci. 

Bjorn Borg je v sijajni formi 
Švedski plavalni prvak Bjoern Borg ter ev-

ropski prvak v krawlu, se je sedaj vrgel na hrbt-
no plavanje, v katerem se hoče specializirati in 
je že takoj ob početku dosegel velike uspehe. V 
Stockholmu je namreč na 400 m postavil nov ev-
ropski rekord s časom 5:15,9. Stari rekord je bil 
postavljen v času 5:21,8 ter ga je do sedaj branil 
Nemec Schlauch. Borg ima sedaj te-le evropsko 
rekorde: 200 m krawl v času 2:11,9, 200 m hrbtno 
v času 2:26,9, 400 m hrbtno v času 5:15,9. 

O priliki mednarodnega srečanja v Kopen-
hagnu je dosegel ta odlični plavalec še nekatere 
druge dobre rezultate. S časom 6:01,3 se je pri 
plavanju v krawlu na progi 500 m zelo približal 
evropskemu rekordu, ki ga je branil Taris sedem 
let. Samo eno desetinko sekunde mu je manj-
kalo do tega rezultata. Borg je dalje zmagal v 
hrbtnem plavanju na 100 m v času 1:09,7. Dva-
krat je zmagala tudi danska plavalka Ragnhild 
Hveger in sicer v kiawlu na 100 m s časom 1:07.7 
in v krawlu na 400 m v času 5:25,7. Nov švedski 
rekord je postavil v prsnem plavanju na 400 m 
Goete Erikson, ki je porabil za omenjeno progo 
5:58,4 min. 

Konferenca nogometašev v Belgradu 
Na pobudo Madžarske se vrši danes v Bel-

gradu zelo važna konferenca nogometnih pred-
stavnikov Italije, Madžarske, Romunije ter Jugo-
slavije. Na tej konferenci bodo namreč razprav-
ljali o osnovanju podonavskega pokala, pri kate-
rem bi sodelovale vse zgoraj omenjene države. 
Ta pokal, ki pa še nima definitivnega imena, naj 
bi zamenjal srednjeevropski pokal, za katerega 
zaradi razmer ni mogoče igrati. 

D r o b n e n o v i c e 
Zadnja jesenska prireditev na Stadionu. — 

Jutri ob 9.30 se vrši na Stadionu dolžnostni lahko-
atletski miting SK Korotana. Prireditev se bo vr-
šila le ob primernem vremenu. Prosimo sodnike, 
da bodo pravočasno ria mestu. Pojasnila se dobe 
tudi po telefonu št 41-63. 

Lahkoatletiki sodniški zbor v Ljubljani. Za 
meeting SK Korotana v nedeljo, dne 12. t. m. 
ob 9.30 na Stadionu se odrejajo naslednji sod-
niki: vrhovni Hvale, voditelj tekmovanja Polaj-
nar, starter Vidic; sodniki: Finec, Safošnik, Strop-
nik, Pollak, Nagy. — Za meeting SK Litije v 
nedeljo, dne 12. t. m. ob 9.30 je določen gosp. 
Zupančiča. 

Dirkačem na Večni poli v vednost. Prireditelj 
sporoča, da bo oficielni trening za dirko na Več-
ni poti v nedeljo, 12. t. m. od 9 naprej. Športna 
tehnična komisija bo poslovala na kraju samem 
od 11 naprej. 

ASK. Ko stopamo v novo šolsko leto, kliče 
Akademski športni klub vse delavne slovenske-
katoliške akademike-športnike v svoj krog. — 
Točka 5. pravil ASK pravi: »Namen kluba je, da 
goji med akademsko mladino pravo in zdravo 
telesno ozgojo v smislu krščanskih vzgojnih na-
čel ter se s primernimi sredstvi bori proti ne-
zdravim izrodkom v današnjem športu. V dosego 
tega cilja goji klub vse zdrave in koristne šport-
ne panoge.« — Pod okriljem ASK delujejo lah-
koatletska, telovadna, plavalna, smučarska, ples-
na, damska in teniška sekcija, ki se že lepo 
udejstvujejo, v kolikor že pridejo v poštev. Zdi 
se nam predvsem na mestu, da poudarimo veliko 
važnost telovadbe. Naj se udejstvuje kdo v ka-
teri koli športni panogi — telovadba mu je »con-
dicio sine qua non«. Zato bodo deležni raznih 
ugodnosti in popusta pri smučanju, plavanju itd. 
le tisti, ki redno obiskujejo telovadbo. 

Redna seja ASK je danes, 11. novembra ob 
13 v Akademskem domu. Za člane upravnega od-
bora in načelnike sekcij je udeležba strogo ob-
vezna. 

• 
V nedeljo, 12. nov. ob 10 dopoldne bo na 

igrišču SK Reke druga poskusna tekma med 
SK Slavijo in SK Vičem. 

„Angriff" o atentatu 
Berlin, 10. nov. AA. DNB: List »Angriff« 

objavlja celo vrsto vesti, ki so bile v tujini 
objavljene v zvezi z monakovskim antentatom. 
List objavi ja te vesti v sledečem redu: 

1. Na angleški radijski postaji Deventry 
je bilo sporočeno 8. novembra dvakrat o nekem 
tajinstvenem orožju, s katerim Anglija razpo-
laga v borbi proti Nemčiji. Speaker je tedaj 
rekel: »Mi ne verujemo, da bi nam Nemci v 
tej vojni prizanesli s presenečenji, toda mi smo 
pripravili zanje veliko presenečenje « 

2. »Daily Express« je objavil že v noči 
med 8. in 9. novembrom izbrčpno poročilo o 
eksploziji v Monakovem, rekoč, da je bilo več 
mrtvih in ranjenih. 

3. Holandci so postali pozorni na dejstvo, 
da angleški listi že teden dni objavljajo član-
ke in vesti, v katerih razpravljajo o mržnji 
proti vodji rajha. Večina angleških listov je 
objavila dve sliki iz ameriškega časopisa »Ken«. 
Ena od teh dveh slik prikazuje atentat na Hi-
tlerja, druga pa vodja rajha v mrliški krsti. 

4. Včeraj je na uradnem francoskem radiu 
nek Speaker govoril o atentatu. Izjavil je: »Vse 
kaže, da je bomba v Monakovem eksplodirala 
20 minut kasneje. To je netočno. Bomba je 
eksplodirala le 7 minut kasneje. Hitler bi mo-
ral izginiti leta 1933.« 

5. Agencija Reuter je objavila sledeče: 
»Prva bomba proti nemškemu diktatorju je 
eksplodirala v Monakovem, mnoge druge pa 
bodo še sledile.« 

Brzojavka kneza-namestntka 
Belgrad, 10. nov. AA. Nj. kr. Vis. knez na-

mestnik Pavle je poslal ob priliki monakov-
skega atentata vod ji Nemčije Hitlerju, brzo-
javko, v kateri mu čestita k srečni rešitvi. 

2000 rudarjev utonilo 
v kitajskem rudniku 
Lnodon, 10. nov. t. Reuterjev urad poroča 

iz šanghaja, da je v nekem kitajskem rudniku 
pri K u č i n a š i j u voda vdrla v premogovne 
rudnike in nekaj rovov popolnoma zalila. Vsa-
ko reševanje je bilo izključena, ker ni bilo 
pri rokah zadosti sesalk. Tudi je bil dotok vode 
tako nasilen, da bi najboljše črpalke ne zado-
stovale, da bi se voda pravočasno odstranila. 
Pregled delovne liste je povedal, da se je v 
trenutku nesreče nahajalo v rudniku nad d v a 
t i s o č r u d a r j e v , ki so vsi utonili. Ostalo 
delavstvo se zdaj trudi, da bi preprečilo, da 
ne bi voda udrla tndi v sosedne rove, iz ka-
terih pa so že večidel spravili rudarje. 

Francosko vojno poročilo 
Pariz, 10. nov. t. Dva krajevna napada so-

vražnika sta imela v začetku majhen uspeh, a 
sta utonila v pehotnem in topovskem ognju iz 
naših črt. Letalstvo je na obeh straneh močno 

delovalo. V zadnjih 14 dneh so Francozi zajeli 
30.000 ton blaga, namenjenega Nemčiji. Od za-
četka vojne do danes'je francoska vojna mor-
narica zajela skupno 200.000 ton blaga, name-
njenega Nemčiji. (Spominjamo na angleško iz-
javo, ki je včeraj ugotovila, da je Anglija 
zaplenila takšnega blaga za več kot pol mili-
jona ton.) 

Eksplozije na Škotskem 
London, 10. nov. t. Municijsko ministrstvo 

javlja, da se je danes zgodila nesreča v to-
varni na škotskem. Prišlo je do eksplozije, ki 
je ubila dva delavca, več pa hudo ranila. 

Iz Julijske krajine 
Delovanje »Zveze številnih druiin*. Po na-

ročilu vladnega načelnika se je ustanovila »Zve-
za številnih družin v Italiji, ki ima odbore po 
vseh pokrajinah države. Njen smoter je, da za-
stopa in brani koristi družin, ki imajo vsaj sedem 
živih otrok. V vsakem deželnem glavnem mestu 
posluje odbor te »Zveze«, po posameznih obči-
nah pa delujejo zastopniki in skupine. Da ta 
mikavni, velikopotezni načrt za brambo in okre-
pitev velikih družin osvetlimo, naj opišemo delo 
te »Zveze« na Goriškem. — V Gorici posluje po-
krajinski odbor, ki mu načeljuje državni pravd-
nik komendator Tripini, oče osmih otrok. Ta je 
izvedel popis družin, ki imajo vsaj sedem živih 
otrok. Goriška dežela šteje 200.152 prebivalcev. 
V vsej deželi je 2620 številnih družin z 21.104 
otroki. V goriškem mestu je 384 takih družin z 
3049 otroki. V deželi, ki šteje 42 občin, je 32 
občinskih skupin. Na prvem mestu je občina Col, 
kjer pride na 2061 prebivalcev 67 družin s šte-
vilnim naraščajem. V Cerknem jih je 190, v 
Dornbergu 67, v Kobaridu 114, v Idriji 139, v 
Komnu 78. pri Sv. Luciji 79. V splošnem pred 
njačijo kmečki kraji v slovenskem goratem pre-
delu dežele. Številno družine so oproščene dav-
kov in šolnin, očetje z družinskimi člani vred 
imajo prednost prt zaposlitvi ter so v prvi vrsti 
upoštevani pri nagradah za rojstva in pri raznih 
drugih denarnih podporah. Nadalje je »Zveza« 
dosegla, da imajo pri njej včlanjene družine: 
50% popust pri avtobusnih vožnjah čez vso de-
želo pri podjetjih Ribi, Gianesini, Rosina in De-
vetak; brezplačno pitno vodo v vseh občinah z 
lastnimi vodovodi in v občinah, kjer daje vodo 
vipavski Vodovod; 50% popust pri kraškem vo-
dovodu; 35% popust pri goriškem vodovodu; 35% 
pri goriški elektriki in plinu; 2 do 2.4% popusta 
pri nakupu v zadrugah, ki so včlanjene pri fa-
šistovski nacionalni zvezi (Ente nazionale fasclsta 
della cooperazione); 10% popust pri nakupu bla-
ga pri tvrdki Beltrame. če se plača v gotovini; 
20% popust pri splošnih zdravnikih, 25% pri spe-
cialistih, 20% v lekarnah in 20% pri sindikatu 
babic. Vse te in še kakšno manjšo ugodnost je 
izposlovala »Zveza« svojim članom. Priznati mo-
ramo, da Je njeno delo smotrno in da v marsi-
čem zelo blagodejno olajšuje težke skrbi staršev, 
ki jih je Bog blagoslovil s številno deco. 

9troiki kotiček 

SLON SAMBO 

(136) Medtem je bil Jan Že 
okreval. Sicer je še komaj obul 
nogavico in Čevelj, vendar se je 
odpravil na pot, da bi Filipa po-
iskal. Ves je bil vznemirjen, saj 
Tukana ni bilo nazaj. Zdaj pa 
zdaj je zaklical Filipa po imenu 
a razen odmeva z gorskih sten, ni 
bilo nobenega glasu. 

(135) Kralj ptičev je bil hud, ker 
ni on dobil čepice, a zoper sodbo 
se ni smel pritožiti. Tukana pa je 
Bambo odgnal v ječo. Filip je 
prosil milosti za Tukana, pa ni 
nič zaleglo. Zvečer se je splazil 
k Tukanu ih mu obljubil, da mu 
bo pomagal. >Bodi previden, fant 
moj, c je rekla luna, ki je vse vi-
dela. 



T O U H R H I Š K H R A Z P R O D A J A m O T O R N I H K O L E S ! 
Vsak dan, dokler traja zaloga, se bodo prodajala motorna kolesa 200 ccm Ardie v javnem skladišču 
špedicije Turk v Ljubljani, Kotnikova ulica 12 in to po izredno znižani tovarniški ceni Din 5.980*- v gotovini 

Dom in šola 
Ljubljana, 10. nov. 

Te dni je bil občni zbor »Doma in šole« — 
pregled socialnega dela za dijake na III. realni 
gimnaziji za Bežigradom. Velika risalnica je bila 
nabito polna staršev. Iz poročila predsednika g. 
prof. Stoparja je bilo razvidno, da je tudi v tem 
letu društvo odlično vršilo svoje socialno poslan? 
stvo za revne dijake. Nad 10.000 din je izdalo 
za podporno knjižnico, ki šteje sedaj že 1800 red-
nih knjig. 6000 din je izdalo za kuhinjo, v kateri 
je dobivalo 35 najpotrebnejših zajtrk, 4000 din 
je izdalo za dnevno zavetišče, v katerem so bili 
pod nadzorstvom zbrani tisti dijaki, ki se morajo 
voziti v šolo z vlakom. Poleg tega daje pa še pol-
no drugačnih podpor. Seveda je društvo vse to 
moglo le z velikodušno podporo oblasti in dru-
štev ter B članarino imovitejših staršev, ki se 
svojih socialnih dolžnosti vedno bolj zavedajo. — 
Vsem se je predsednik toplo zahvalil. 

Društvo »Dom in šola« je tudi drugače sku-
šalo pomagati pri vzgoji dijakov največje gim-
nazije v državi. Priredilo je dva roditeljska ve-
čera, na katerih je bil govor o pomoči pri uče-
nju, o srčni kulturi ter o športu in mladini. — 
Vzdrževalo je pedagoško čitalnico in za počitnice 
izdalo dijakom posebna navodila za življenje. 

Po dobro uspelem občnem zboru, ki je vse 
to delo vzel z odobravanjem na znanje, se je 
pričel I. roditeljski večer, na katerem je preda-
val g. ravnatelj dr. Pečovnik o stikih med do-
mom in šolo. Navodila preskušenega šolnika so 
navzoči starši s hvaležnostjo sprejeli in izrazili 
željo, da bi se skoraj zopet mogli udeležiti takih 
vzgojnih prireditev. 

Vsak udeleženec te prireditve je mogel do-
biti vtis, da je tudi v teh časih mogoče marsi-
kaj storiti na srednji šoli za telesni in duhovni 
napredek naše mladine. 

Glavna kolektura D r ž . razr. loterije 

VRELEC SREČE 
Alojzij Planinšek 

Ljubljana, Beethovnova nlica 

javlja, da so bili dne 10. novembra izžrebani sle-
deči dobitki II. razreda, 39. kola: 

Premijo 301.000 din je zadela št. 56910. 
100.000 din št. 2060, 80.000 din št. 45404, 

50.000 din št. 67739, 30.000 din št. 89720, 25.000 din 
št. 76265. 

10.000 din št. 25279, 29292, 29727, 66925, 84377. 
5.000 din št. 3515, 10227, 15599, 34283, 41498, 

46892, 54516, <39036, 75449, 81645. 
3.000 din št. 5328, 15223, 15406, 9820, 21926, 

26497, 28454, 31747, 35483, 45160, 45508, 46725, 
49008, 53316, 53915, 71169, 71860, 81546, 88536, 
02969. 

1.000 din št. 7121, 10881, 13431, 13741, 6533, 
27841, 29982, 30496, 38579, 48529, 53858, 56204, 
57800, 58683, 61011, 62933, 69833, 73199, 75952, 
78057, 78812, 81442, 83438, 84266, 85878, 86925, 
94751, 99077, 99308. 

Dalje je bilo izžrebanih še 1430 dobitkov po 
600 din. Vsi, ki so zadeli v moji kolekturi, lahko 
dobitke takoj dvignejo. Žrebanje II I . razreda 39. 
kola bo 7. decembra 1939. 

MALI OGLASI 
V malih oglasih valja vsaka beseda 1 din; fenltovanjskl oglasi 2 din. 
Debelo tiskane naslovna besed« so računajo dvojno. Najmanjši znesek 
za mali oglas 15 din. — Mali oglasi se plačujejo takoj pri naročilu. — 
Pri oglasih reklamnega značaja se računa enokolonska, 3 mm visoka petitna 
vrstica po S din. — Za pismene odgovore glede malih oglasov treba 

priložiti znamko. 

f g v 4 • v v t 

iluzbeucejo III 
Cerkovnik 

samski, 35 let star, išče 
službo. Zmožen tudi vrt-
narstva. Ponudbe upravi 
»Slovenca« pod »Mežnar« 
17.670. (a 

1000 din dobi, 
kdor ml preskrbi stalno 
službo v Ljubljani. Po-
ložim kavcijo. Ponudbe 
v upravo »Slovenca« pod 
»Stalna služba« 17.666. a 

Gospodična 
Inteligentna, strogo krS8. 
vzgojena, z malo maturo 
ln enoletnim trgovskim 
tečajem, emožna stroje-
pisja ln pisarniških del, 
išče primerno službo. — 
Gre tudi en meseo brez-
plačno. Ponudbe upravi 
»Sloven.« pod »Marljiva« 
16.994w (a 

Sluzbodobe 
Krojaškega pomočnika 

sprejme Kocjan. Dolenj-
ska cesta 23. (b 

Dekle z dežele 
takoj sprejmem za vsa 
hlSna dela k dvema otro-
koma. Ponudbe v upravo 
»Slovenca« pod »Samo-
stojna« 17.742. (b 

I LIH II 
Najugodnejši n?kup 

m o f l k l b o b l e k nudi 
Presker, 8v. Petra a. 14, 

LJubljano. 

6000 m' rezanega lesa za 
posekat. Naslov v upravi 
»Slovenca« pod 17.746. (1 

PFAFF 
šivalni stroj mora v vsako 
„jjišo! - Milijonkrat preiz-

kušen in priznan. 
Na ugodna mesečna od-

plačila! 

V e l e t r g o v i n a 

Ign. Vok 
Ljubljana. Tavčarjeva ul.7 

Naprodaj 

Oglašujte v edino 
uspešnem dnevni-
ku »S lovencu« ! 

je nekaj dobro ohranje-
nih baročnih ln renesanč 
nlh peči češkega Izvora. 
Ponudbe je nasloviti na 
upravo »Slovenca« pod 
»Originalne peči« 17.730. 

Šivalni stroj 
malo rabljen — ugodno 
prodamo. Nova trgovina, 
Tyrševa e. 36 (nasproti 
Gospodarske zveze). (1 

Orehova jedrca 
med tn vosek dobite naj-
ceneje i Medarna, Ljub-
ljana, 21dovska ulica 6. 

Poročne prstane 
ure, verižice, uhane, ka-
kor tudi očala — kupite 
zelo ugodno pri Josipu 
Janku, urarju v Kamni-
ku, šutna, nasproti farne 
cerkve. — Podružnica v 
Mariboru, Jurčičeva 8. 

Velika izbira 
najnovejših modelov ra-
dlo-aparatov. Oglejte . si 
jih brezobvezno pri Teh-
nik J. Banjal, Ljubljana, 
Miklošičeva 20. (J 

CONTINENTAL 

Zahvala 
Ob' bridki izgubi naše iskreno ljubljene, nepozabne 

sestre, svakinje, sestrične in tete, gospe 

Amalije Jeglič 
roj. Globočnik 

podpolkovnikove vdove 

izrekamo najtoplejšo zahvalo vsem, ki so ji lajšali trpljenje 
v njeni bolezni, izkazali svoje sočustvovanje, jo spremili na 
njeni zadnji poti in poklonili prelepo cvetje. 

Ž e l e z n i k i , dne 10. novembra 1989. 

Jožef in Marta Globočnik 

V imenu sorodstva 

Blago za 

zimske 
suknje 

kamgarni, športni 
ševioti za fine 

obleke 

RJI 
»PRI ŠKOFU« 

L 3 U B L 3 9 H 9 
Lingarjeva ulica 8 l 

Pred škofijo 3 

S o l i d n a 

postrežba 1 

čitajte »Slovenca« 

Patent »Kralj ica peči« 
ki ae naloži le enkrat 
dnevno tn gori ves dan, 
je v zalogi • vseh veli-
kostih pri A. Semenlč In 
drug, železnlna, LJublja-
na, Miklošičeva cesta 16, 
telefon 22-21. ,0 

R a z n o 

Gumbnice. gumbe, plise. 
monograme, entel, ažur 

fino <o hitro izvrši 

Matek & Mike* 
Ljubljana, FranOikanska ulita 

Vezenje perila, krasna 

predtiskana žen. roč. dela 

nHEESl 
ANTENE 

proti radio motnjam 
postavlja 

RADIOVAL = Ljubljana 
Dalmatinova ulica 13 

telefon 33-63 

msmm 
Stanovanjsko opravo 

staro, dobro ohranjeno« 
prodam. - Požar Ivanka, 
Ljubljana, Poljanski na-
sip 10/11., desne stopnice. 

Ako pohištvo zdaj kupite 
si denar prihranite. — 
Kljub podraženju mate-
riala nudim na ataro oe-
no 5—10*/. popusta. • V 
zalogi: spalnice. Jedilni-
ce, kuhinje ln gosposke 
sobe. MalenSek, Celovška 
cesta 268. 

BTffffffffffl 
Vsakovrstno Z la tO 
srebro Jn briljante ku-
puje vsako količino p o 

najvišjih cenah 

« . B o ž i « , L j u b l j a n a 

Frančiškanska ulica 8. / 

Posejtva 
Stavbna parcela ; in 

pod Rožnikom, 1672 mV 
naprodaj v bližini centra 
ln na lepem položaju. -
Pojasnila daje dr. Maček, 
odvetnik, Ljubljana — 
Dalmatinova 10. ;(p 

na ugodne mesečne 

obroke 

Ivan Legat 
Ljubljana, Prešernova 44 

Maribor, Vetrinjska 30 

Zahvala 
Naš nad vse ljubljeni mož, brat, svak" Tn sTrTc, 

gospod 

trgovec 
nas je zapustil za vedno. Ob" težki izgubi smo 
prejeli številne izraze iskrenega sočustvovanja 
in sožalja. Številni darovani venci pa so zasuli 

prerani grob. 
.Vsem izrekamo tem potom najtoplejšo zalivalo. 

M i s l i n j a , dne 8. novembra 1939. 

Žalujoča žena in sorodniki 

Arnold Fredericks: 29 

Svetlobni znak! 
Detektivski roman. — Priredil Fr. Kolene. 

Sedaj je sedel k mizi, pred seboj je raz-
prostrl karto Pariza in je na papirju začel ri-
sati in računati. S tem delom je bil zaposlen do 
pozne noči. 

XIII . 

Bilo je nekako ob desetih zvečer, ko se je 
voz, na katerem se je peljala Gracija, ustavil 
ob poti na kraju, ki je bil približno za štiri 
milje oddaljen od mesta proti Versaillesu. Gra-
cija ni mogla natančno določiti šoferju mesta, 
kam naj jo pelje; naročila mu je, naj jo pelje 
kar naprej, dokler mu ne pove, naj obstane. 
Prejšnji dan je hodila tukaj in je s pomočniki 
natančno preiskala soseščino, tako je torej ta 
kraj dobro poznala. 

šofer je bil precej presenečen, ko je videl, 
da je potnica na tem, nekoliko zapuščenem 
kraju izstopila, toda s pravo pariško ravnoduš-
nostjo je skomignil z ramo, spustil v žep pre-
vozno nagrado, ki mu jo je dala potnica, po-
tem pa je oddrvel. 

Ko je Gracija tako stala sama ob potu, se 

Ž'e začela bati, da je storila kako neumnost, 
edaj, ko je bila tu. ni prav vedela, česa naj 

se loti. 
Ko se je ozrla krog sebe, je med drevjem 

videla temne obrise hišic, vmes tu in tam sa-
motno svetlobo, kar je pričalo, da tam pozno 
legajo k počitku. 

V tej okolici gredo vaščani, po večini vrt-
narji s cvetlicami in sočivjem, ali pa kravarji, 
navadno s kurami spat, ko v Parizu sedajo k 
večerji. Tihoto je včasih pretrgalo žalostno 
pasje tulenje, drugače pa je bilo vse mirno. 

Noč je bila jasna in iz bledih zvezd na 
vzhodni strani je Gracija sklepala, da se izza 
dreves kmalu prikaže luna. 

Ob poti je našla majhno klop, usedla se je 
nanjo in se zamislila. 

Pasje tuljenje j i je vzbudilo misel, da bi 
morda našla hišo, v kateri je vsaj začasno bil 
zaprt Stapletonov sinček. Na nobeno stvar se 
ni mogla spomniti, ki jo je v vrtu videla in je 
imela tudi v sobi, v kateri je bila ujeta, le ne-
jasno sliko; toda pes, ki se je v vrtu igral z 
otrokom, se j i je dobro vtisnil v spomin. Na-
tančno se je spominjala, da je bil koder; večji 
del jeimel črno, fino nakodrano dlako, slično 
astrahanskem krznu in šiljast nos. 

Dobro je vedela, da je mnogo takih psov; 
ta pa je vendar imel nekaj posebnega, kar je 
zbudilo Gracijino pozornost, in čutila je, da bi 
tega psa gotovo spoznala, ako bi ga zagledala. 
Imel je dolg, košat rep, ki je bil črn, kakor ves 
pes, na koncu pa se je svetlikal šop bele dlake. 

Pri francoskem kodru je to nekaj nenavad-
nega. Prej Gracija tega ni videla, (lasi je psa 
zelo ljubila in je tudi to vrsto dobro poznala. 

O b priliki prejšnjega preiskovanja je skrb-
no iskala tega psa, a ga ni mogla najti nikjer. 
Pravljica o ubegli strupeni kači pa je pripra-
vila okoličane do tega, da so spravili jim ljube 
živali v hišo. Sedaj pa je Gracija upala, da naj-
de tega psa in po njem zasledi hišo, v kateri je 
bila ujeta. Potem pa — no, potem stori vse, 
kar bo v njeni moči. 

Sedaj se je domislila, da črnega kodra ne 
bo mogla najti, ako bo le sedela na klopi. Lo-
titi pa se še ničesar ne more, dokler luna ne 
bo stala dovolj visoko, da bi j i razsvetila pot. 
Nekako čez eno uro se je za krono dreves pri-
kazal krajec srebrnega kroga in nekoliko po-
zneje so postajale sive sence krog nje bolj 
svetle in so se spremenile v bele lučice, žive 
plotove in v raznovrstne druge oblike. 

Od glavne ceste se je odcepila ozka steza, 
obrobljena na obeh straneh z vrsto lip in to-
polov. Ob stezi so se vrstile hiše, nekatere bliž-
je steze, druge bolj oddaljene. 

Gracija je vstala in se polagoma premika-
la po stezi naprej. 

Kakor je upala, so se oglasili različni psi, 
ko se je bližala le prvi hiši. Neki mali foxter-
rier je med glasnim lajanjem letel k vrtnim 
vratom. Nekoliko dalje se je zaslišalo zateg-
njeno tuljenje nekega psa. 

Dva enako velika kodra, en bel in en črn, 
sta skakala ob ograji, ko je šla mimo in zdelo 
se je, ko da se hočeta igrati. Iskanega psa ki 
ga je iskala, pa ni videla nikjer. 

Steza je peljala navzgor na neki hrib, na 
katerega vrhu je stala hiša. s pripadajočimi 
poslopji skupaj nekoliko večja od ostalih. Vsi 
znaki so kazali, da se tukaj pečajo s kravje-
rejo. Ob stezi se je vlekel šipkov plot in majh-
na ograja. 

Ko se je Graci ja bližala, je slišala na drugi 
strani ostro lajan je, nakar je obstala in se ozr-
la v tisto smer. V senci jo stal črn koder; toda 
Gracija ni mogla spoznati v temi, ali ima na 
repu znak, ki ga išče. Gracija je nalahko su-
nila vrata, nakar so se počasi odprla. 

Pes je skočil na pot. Ko jc šel preko me-
sta, ki ga je mesec obsijal, je Gracija spozna-
la, da je pri cilju. Prepričana je bila, da je to 
tisti pes in tista hiša. 

Nasjedn je vprašan je je sedaj bilo, kako pri-
ti v hišo. Iskala je izgovor, s' katerim bi raz-
ložila, kako opravilo da ima ponoči v tako od-
daljenem kraju, toda ni našla ničesar primer-
nega. Da so hišni stanovalci zdavnaj legli k po-
čitku, so pričala temna okna in mir, ki se je 
razlegal nad vso hišo. 

Gracija je pogledala okrog. Na drugi stra-
ni pota. prav nasproti železnim vratom, je 
stalo neko poslopje in se je brez prave oblike 
raztegovalo med temnosenčnata drevesa. Gra-

cija je šla tje in je dognala, da je to majhna 
kolnica. Vrata so bila odprta V kolnici je stal 
zelo razklopotan star voz. Bil je zelo prašnat 
in po vsej priliki že dolgo ni bil rabljen. 

Kolnica je bila za Gracijo pravo zatočišče 
in navdalo jo je čustvo, ko da je že pri cilju 
in ne več potnica v temni noči, ki išče sled. 

Ni j i preostajalo drugo, ko da počaka 
jutra. Splezala je na škripajoči voz in se used-
la na sedež. Tako naslonjač kakor sedež je po-
krival star strgan žamet. Gracija se je naslonila 
nazaj v senco in je zaprla oči, Hoja in nočni 
zrak sta jo utrudila. Iz daljave je še dolgo sli-
šala pasje lajanje. Pogledala je uro. Polnoči. 

Na kar se je Gracija potem še spominjala, 
ie bilo glasno lajanje nekega psa. Vstala je, 
bila je odrevenela in jo je zeblo. V vratu in 
v levi. rami je čutila bolečino. Pogledala je 
skozi vrata kolnice in videla, da je še noč, to-
da slabotno bledo svetlikanje v zraku, je napo-
vedovalo jutranjo zoro. 

Vsa otopla je zlezla z voza in je zopet po-
gledala uro. Bilo je ob štirih. Skozi zaprašeno 
okno na levi strani kolnice je videla vzhodno 
nebo, ki so ga žarki vzhajajočega sonca rdeče 
pobarvali. 

Ko je postalo bolj svetlo, je videla psa, ki 
jo je zbudil. Pred nasprotno hišo je skakal v 
travi. V dnevni svetlobi se je videla hiša mno-
go bližje, kakor ponoči. Gracija je pozorno gle-
dala psa. Beli šop na repu, s katerim je v ju-
tranji svetlobiveselo mahal, j i je kazal, da je 
tisti, ki ga je iskala. 

Gracija se je skrila v senci na pol odprtih 
vrat in je opazovala, kaj da se godi krog nje. 
Na desni strani je hodil med nizkimi poslopji 
neki mož. Slišala je, da govori, toda v začetku 
ni razumela ničesar. Kravje mtikanje, Topota-
nje vedra, ki so ga vlekli na škripajočem ko-
lesu navzgor, j i je pojasnilo, da je mož zapo-
slen s kravami. 

urednik: Viktor Cenčii Za jugoslovansko tiskarne v Ljubljani: Jožs KramariS Izdajatel j : inž. Jože Sodja 


